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Mens ardua ſemper 
A puero, teneris & jam fulgebat in annis 
Fortune majoris honos, CLAVDIAN, 


Vor. IV. B 


PERSONS of the DRAMA. 


MERCURY. 

I ON. 

CHORUS of Creula's Female Attendants. 
CRE USA. 

X U-IT HU 

OLD MAN. Is TD. 
SERVANT OF CREUSA, 
PYTHIAN PRIESTESS 
MINERVA. 


SCENE, TheVeflibule of Apollo's Temple at Delphi. 


„ ee ASS OUSY. ic, 
B. a [1] celeſtial dame, was he who bears 


—_—_— 


On brazen ſhoulders the incumbent load 

F yonder ſtarry heaven, where dwell the Gods 
From ancient times, illuſtrious Atlas, Sire 
To Maia, and from her I, Hermes, ſpring, 
The faithful meſſenger of mighty Jove. 
Now to this land of Delphi am I come, 
Where, ſeated on the centre of the world; 
His oracles, Apollo, to mankind 
Diſcloſes, ever chanting both events 
Preſent and thoſe to come. Of no ſmall note 
In Greece, there is a city which derives 
Its name from Pallas, by her golden ſpear 
Diſtinguiſh'd ; Phoebus in this realm compreſs'd 
With amorous violence Erectheus' daughter, 
Creuſa, underneath thoſe craggy rocks 
North of Minerva's citadel, the kings 
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[i] “ The name of the goddeſs was Pleiont; daughter of 
% Oceanus and Tethys. She married Atlas, and bore him ſeven 
« daughters called the Pleiades ; Sterope, who had an amour with 
„ Mars; Alcyone and Celœno, with Neptune ; Electra, Taygeta, 
« and Maia, the mother of Mercury, with jupiter; but the ſe- 
„ venth, called Merope, married Siſyphus.” BAANES.— Ovid 
ſays of the Pleiades, in his Faſti, ſeptem dici ſex ramen eſſe ſo- 
lent; and ſuppoſes that Electra, the mother of Dardatius, con- 
cealed herſelf, becauſe the could not endure to behold the dreadful 
ſpectacle of Troy in ruins, 
| B 2 Of 


1 0 N. 


4 


Of Athens call Macra. She endur'd, 

ö ge of her Sire (for ſuch 
Was the God's wil), the burden of her womb 5 
But at the ſtated time, when in the palace 
She had brought forth a ſon, ſhe to that cave, 
Where ſhe th' embraces of the God had known, 
Convey'd and left the child, to death expos'd, 
Lodg'd in the hollow of an orbed cheſt, 
Obſervant of the cuſtoms handed down 
By her progenitors, and Ericthonius =» 
That earth-born monarch of her native land, 
Whom Pallas, daughter of imperial Jove, 
Placing two watchful dragons for his guard, 
To the three [2] damſels from Agraulos ſprung 
Entruſted. Hence, among Erectheus' race, 
E'en from thoſe times, an uſage hath prevail d 
Of nurturing, midſt ſerpents wrought in gold, 
Their tender progeny. Creuſa left, 

Wrapt round her infant, whom ſhe thus to death 
Abandon'd, all the ornaments ſhe had. 

'Then this requeſt, on my fraternal love 
Depending, Phoebus urg d: My Brother, go 
To thole bleſt children of their native foil, 
&« The fam'd Athenians (for full well thou know'ſt 
« Minerva's city), from the hollow rock _ 
Taking this new-born infant, and the cheſt 

6 In which he hes with fillets ſwath'd around, 

« Convey to my oracular abode, 

« And place him in the entrance of my fane : 

« What ſtill is left undone, my care ſhall add; 

« For know he is my ſon.” I, to confer 


[2] © Apollodorus relates, that Agraulos was the wife of Ce. 
% crops, and had three daughters, Aglauros, Herſe, and Pan- 
©« droſos, who are ſufficiently known from the account given of 
« them by Ovid, Met, lib. ii. v. 722—$32. the Athenian wo- 
„% men ſwore by Agraulos, Ariſtophanes, Theſmoph. v. 540. 
«© Mauy, even of the antient writers, confound her with her 
% daughter Aglauros, particularly Heſychius, under the article 
* Aydatpes. r. Mut RAVE. | 


I A kind- 


I O N. 5 


A kindneſs on my brother Phcebus, bore. 
The wicker cheſt away; and having op'd 
Its cover that the infant might be 2 
= at the threſhold of this temple lodg'd. 

ut when the fiery courſers of the Sun 
Ruſh'd from heaven's eaſtern gate in ſwift career, 
Entering the manſion whence the God deals forth 
His oracles, a prieſteſs on the child 
Fix'd her indignant eyes, and wonder'd much 
What ſhamelels nymph of Delphi could preſume 
By ſtealth to introduce her ſpurious brood | 
Into Apollo's houſe, . She was inclin'd 
At firſt to caſt him from the ſacred threſhold; 
But, by compaſſion mov'd, the cruel deed 
Forbore, and with paternal love the God 
Aided the child, nor from his hallow'd manſion 
Allow'd him to be baniſh'd: him ſhe took 
And nurtur'd, tho' ſhe knew not from what mother 
He ſprung, or that Apollo was his Sire. | 
To both his parents too the boy himſelf 
Remain'd a ſtranger : while he yet was young, 
Around- the blazing altars, whence he ted, 
Playful he roam'd : but after he attain'd 
Maturer years, the Delphic citizens, 
As guardian of the treaſures of the God, 
Employ'd, and found him faithful to his truſt : 
Still in this fane he leads an holy life. 
Mean while Creuſa, who the infant bore, | 
Wedded to Xuthus : fortune this event 
Thus broyght to paſs ; a ſtorm of war burſt forth 
*T'wixt the Athenian race and them who dwell 
In Chaleis, on Eubcea's ſtormy coaſt. 
In concert with the former having toil'd, 
And join'd in the deſtruction of their foes, 
A royal bride, Creuſa, he obtain'd, 
Tho' not in Athens but Achaia born, 
The ſon of Zolus, who ſprung from Jove : 
He and his Conſort have been childlels long, 
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6 I O N. 
And therefore to theſe oracles of Phœbus 
Are come in queſt of iſſue. This event 
The God hath caus'd to happen, nor forgets 
His ſon, as ſome ſuppoſe ; for he, an Ruthus, 
Will, at his entering this prophetic dome, 
Freely beſtow: the child himſelf begor, 
And ſay that from his loins the ſtripling ſprung, | 
That, when he comes to the maternal houſe, 
Creuſa may acknowledge him ſhe bore, _ 
While her amour with Phcebus reſts conceal'd, 
And this her ſon obtains th? inheritance 
Of his maternal anceſtors : thro* Greece 
Th' immortal father hath decreed his fon _ 
Shall be call'd Jon, the illuſtrious founder 
[3] Qf Aſiatic realms. But I muſt go 
Among the laurel's ſhadowy groves, and learn 
From this young prophet, what the Fates ordain ; 
For I behold Apollo's fon come forth, 
To hang the branches of the verdant bay 
Before the portals of the fane. That name 
To him aſcribing which he ſoon ſhall bear, 
Firſt of the Gods, him Ion do I call. ¶ Exit Mercury, 
ION. | 

Now the reſplendent chariot of the Sun 
Shines o'er the earth; from its etherial fires, 
Beneath the veil of ſacred night, the ſtars 
Conceal themſelves, Parnaſſys* cloven ridge, 
Too ſteep for human footſteps to aſcend, 
Receives the luſtre of its orient beams, 
And thro' the world reflects them; while the ſmoke 
Of fragrant my erh aſcends Apollo's roof; 


[2] © Ton, the ſon of Apollo, or of Xuthus and Creuſa, led 
© colonies of Athenians into Aſia, which colonies were from his 
„ name called Ionia. But the thirteen cities of Ionia were theſe, 
« Epheſus, Miletus, Myus, Priené, Colophon, Teus, Leſbos, 
„% Erythræ, Phocæa, Clazomene, Chius, Samos, Smyrna. See the 
** word lena in Suidas, and Stephanus Byzantinus,” BaxxIS. 


The 


| T1 0 N. 7 
The Delphic Prieſteſs on the holy tripod 

Now takes her ſeat, and to the liſtening ſons 

Of Greece, thoſe truths in my ſtic notes untolds . 
With which the Gods infpire her labouring breaſt, 
But, O ye Delphic miniſters of Phoebus, 

Now to Caſtalia's ſilver fount repair, 

And when ye have perform'd the due ablutions, 
Enter the temple, let no word eſcape 

Your lips, of evil omen, mildly greet 

Each votary, and expound the oracles 

In his own native language. But the toils 
Which I from childhood to the preſent hour 
Have exercis'd, with laureat ſprays and wreaths 
Worn at our high ſolemnities, to cleanſe 

The veſtibule of Phoebus, I repeat, 

Sprinkling the en with theſe luſtral drops, 
And with my ſhafts will I repel the flocks 

Of birds who taint the offerings of the God. 

For like a friendleſs orphan, who ne'er knew 

A mother's or a father's foſtering care, 

In Phœbus' ſhrine which nurtur'd me, I ſerve. 


ODE, 


J. 


In recent verdure ever gay, 
Hail, O ye ſcions of the bay, 
Which ſweep Apollo's fane; 
Cropt from the Gods adjacent bowers, 
| Where rills bedew the vernal flowers, 
And with perpetual ſtreams refreſh the plain; 
The ſacred myrtle here is found, 
With which I cleanſe the conſecrated ground; 
As day by day the Sun with rapid wing aſcends, 
Waking to toil which never ends. 
O Pzan, Pæan from Latona ſprung, 
Still may'ſt thou Gourith bleit and young! 
Vor. IV. B4 II, 


* 10 Ni. 
Bore? H. 5:ywþ 
My labours with renown ſhall meet 
O Phcebus, the prophetic ſeat 
Revering, at thy fane 
A joyful miniſter I ſtand, 
Serving with an officious hand 
No mortal, but the bleſt immortal train, 
Nor can theſe glorious labours tire 
My patience, when Apollo is my Sire; 
For I a friend like him a Sire may juſtly call, 
Nurtur'd beneath his ſacred wall. 
O Pæan, Pæan, from Latona ſprung, 
Still may'it thou flouriſh bleſt and young 


But from this painful taſk will I deſiſt, 

And with the Jaurel ceaſe to ſweep the ground : 

Next, from a golden vaſe, it is my office 

To pour the waters of Caſtalia's fount 

Sprinkling its luſtral drops: for 1 am free 

From luſt and its pollutions. May I ſerve 

Apollo ever thus, or ceaſe to ſerve him 

When I ſome happier fortune ſhall attain ! 

But, ha! the birds are here, and leave their neſts 

Upon Parnaſſus : wing not to this dome 

You flight, and on the gilded battlements 

Forbear to perch, My arrows ſhall tranſpierce thee, 

Herald of Jove, O thou, whoſe hooked beak 

Subdues the might of all the feathetr'd tr.bes, 

But lo another comes! the Swan his courſe 

Steers to the altar. Wilt thou not retire 

Hence with thoſe purple feet? Apollo's lyre 

In concert warbling with thy dulcet ſtrains | 

Shall not redeem thee from my bow: direck 

Thy paſſage to the Delian lake, obey, 

Or fireaming blood ſhall interrupt thy ſong. 

But what freſh bird approaches ? would be build 

Linder theſe pinnacles a neſt to hold 

Her callow brood ? Soon ſhall the whizzing ſhaft 

Repcl thee, Wilt thou not comply? Where Alpheus 
Winds 


J 


- 


10 3 


Winds thro' the channel'd rocks his paſſage, go, 
And rear thy twittering progeny, or dwell 
Amid the Iſthmian groves, that Phcebus gifts 
And temples no defilement may receive. 

For I am loth to take away your lives, 

"Ye winged meſſengers, who to mankind 
Announce the will of the celeſtial Powers. 

But I on Phoebus muſt attend, performing 
The taſk aſſign'd me with unwearied zeal, 

And miniſter to thofe who give me food. 


CHORUS, ION. 
K CHORUS. 

Tis not in Athens only that the fane 
Where duteous homage to the Gods is paid, 
Or altar for Agyian Phoebus rear d 
With many a ſtately column is adorn'd; 

But in theſe. manſions of Latana's ſon . 
From thoſe [4] twin Deities portray d there beams 
An equal ſplendor on che dazzled ſight, 

LL SEMICHORUS 1. 1 

See there Jove's[ 5] ſon, who with his golden falchion 
Slays the Lernæan Hydra; O my friend. 
Obſerve him well. 


SEMICHORUS It 
I do. 


EN 189 ' 
[4 Brodzus interprets Ae: weoowruy, the portraits of the 
twin Deities, Apollo and Diana. Barnes and Carmelli think the 
author is here "ſpeaking of the fight of our two eyes; Dr. Muſ- 
grave interprets it as ſpoken of the two fronts of the temple. The 
- firſt of theſe conſtructions appeared to me to claim the preference. 
For the diſtribution of the ſucceeding dialogue, I am chiefly in- 
debted to Dr. Muſgrave. | 
[5] Hercules, who, though not born till near two hundred years 
after Ion, is again mentioned in this Ttagedy as having conſe- 
crated to Apollo the tapeſtry he found among the ſpoils of the 
Amazons. 
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10 I O' N. 


een ne e 9 
Another ſtands 


Beſide him brandifhing a kindled torch. 


"SEMICHORUS m. 
He whoſe exploits I on my woof deſcrib'd ? 


SEMICHORUS 1. 
The noble Iolaus, who ſuſtain'd 
Alcides' ſhield, and in thoſe glorious toils 
Was the ſole partner with the ſon of Jove. 
[6] Him alſo mark who on a winged ſteed 
Is ſeated, how with forceful arm he ſmites 
The criple-form'd Chimzra breathing fire. 


SEMICHORUS 10, 
With thee thefe eyes retrace each varied ſcene, 


SEMICHORUS. 1. 
Look at the Giants” conflict with the Gods 
W on the wall. 
SEMICHORUS Il 
There, there, my friends, 
SEMICHORUS I. 
 - Behold'ſt thou her who *gainſt Enceladus 
The dreadful Ægis brandiſhes ? 
SEMICHORUS 1, 
I fee 


Pallas my Goddeſs. 
SEMICHORUS 1, 
| And.the forked flames, 
With which th' impetuous thunderbolt deſcends 
Hurl'd from the ſkies by Jove's unerring arm? 


SEMICHORUS 11. 
I fee, I fee: its livid flaſhes ſmite 
Mimas the foe, and with his pliant thyrſus 
Another earth- born monſter Bacchus lays, 


[6] Bellerophon riding on Pegaſus. 
CHORV% 


On thee I call, O tho 180 in this fane 
Art ſtation'd: is it lawful to advance 
Into the inmoſt ſanctuary's receſs 
With our feet bare? 
' | 10 N. 
This cannot be allow'd, 
Ye foreign Dames. x. 
CHORU $. 
Wilt thou not anſwer me? 
I O N, 
What information wiſh ye to receive? 
e Ho Rus. 
Say, is it true that Phcebus' temple ſtands 
On the world's center? 
10 N. 


*Tis with garlands deck'd, 
And Goes are plac'd round it. 


CHORUS, 


So fame tells, 
I ON. 


If y ye. before theſe portals have with fire 
Conſuard the ſalted cates, and wiſh to know 
Aught from Apollo, to this altar come ; 


But enter not the temple's dread receſs 
Till ſheep are ſacrific'd. 


CHORUS. 
I comprehend thee 
Nor will we break the God's eſtabliſh'd laws, 
Bur with the pictures which are here withour 
Amuſe our eyes. 
I O N. 
Ye may ſurvey them all 
At leiſure. 
= | CHORU $. 
Hither have our rulers ſent us, 
The ſanctpary of Phoebus to behold. 
o x. 


12 I 0 N. 


I O x. 
Inform me to what houſehold ye belong. 
CHORUS. 
Minerva's city is the place where dwell 
Our ſovereigns—But lo ſhe herſelf appears 
To whom the queſtions thou haſt aſk'd relate. 


CREUSA, ION, CHORUS, 
10 NM. | 

Thy coutenance, whoe' er thou be, O woman, 
Proves thou art noble, and of gentle manners : 
For by their looks we fail not to diſcern _ 
Thoſe of exalted Birth. But with amazement 
Cloling thoſe eyes, thou ſtrik'ſt me, and with tears 
Largely bedewing thoſe ingenuous checks, 
Since thou haſt ſeen Apollo's holy fane. 
Whence can ſuch wayward grief ariſe ? The ſight 
Of this auſpicious ſanctuary, which gives 
Delight to others, cauſes thee to weep, 

| | C RE USA. 

Stranger, you well may wonder at my tears. 
For ſince I view'd theſe manſions of the God, 
I have been thinking of a paſt event; 
And tho” myfelf indeed am here, my foul 
Remains at home. O ye unhappy Dames 
O moſt audacious outrages committed 
By the immortal Gods! to whom for juſtice 
Can we appeal, if thro' the wrongs of thoſe 
Who rule the world with a deſpotic power 
We periſh ? 4 


I O N, 
What affliction unreveal'd 
Makes thee deſpond ? | 
C REUS A, | . | 
None. I have dropt the ſubjeR. 
What follows, I ſuppreſs, nor muſt you ſeek 
To learn aught farther, 


I O N, 


10 N. 13 
I O N, 
But ſay, who thou art, 


Whence cam'ſt thou, in what region wert thou born, 
And by what name muſt we In thee ? 


e REUS A. 
Creuſa is my name, my Sire Erectheus, 
In Athens firſt I drew my vital breath. 


 10N, 
oO thou in that fam'd city who reſid'ſt, 
And by illuſtrious parents haſt been nurtur'd, 
How much do I revere thee! 


CREUSA. 


| I thus far 
But in nought elſe am bleſt. 


I O No 


I by the Gods 
Conjure thee, anſwer, if the world ſpeak truth, 


CREUS A, 
What queſtion's this you would propoſe, O ſtranger? 
I wiſh to learn, | 


* 


I O Ns 
Sprung the Progenitor 
Of thy great Father from the teeming earth ? 


CREUS A. 
Thence Erifthonius—But my noble race 
Avails me not. 
| 1 oN. 
And did Minerva rear 
The warrior from the ground? 


S REUS A. 
With virgin arms, 
For ſhe was not his Mother. 


I o x. 
Of the child 
Diſpoſing as in Pictures *ris deſerib d? 


CREUSA, 


14 1 o N. 
C REUS A. 


To Cecrops' daughters him ſhe gave for nurture, 
With ſtrict injunctions never to behold him, 


ION. 


I hear thoſe virgins. op'd the wicker cheſt 
In which the Goddeſs lodg'd him. | 


REUS A. 1 
Jlence their doom 
Was death, and with their gore they ſtain'd the rock. 
| ION. .f 
Let that too paſs. But is this rumor true, 
Or groundleſs? 5 
CREUS As, 
What's your queſtion? for with leiſure 
I am not overburden'd, ' 
1 o x. 
| Did Erectheus, 
[7] Thy royal father, ſacrifice thy ſiſters ? 


REUS A. JJ 
He fear'd not in his country's cauſe to ſlay 
Thoſe virgins. | 
oN. 
By what means didſt thou alone 
Of all thy ſiſters ſcape? TR 


CREUS A. 15 | 
A new-born infant, 
J ſtill was in my mother's arms. 


[7] Apollodorus gives the following account of Erectheus“ ſa- 
crificing his daughters: © A war breaking out between the Athe- 
„ nians and Eleufinians, Eumolpus, the ſon of Neptune and 
«« Chione, come to the aſſiſlance of the latter with a — body 
of Thracian troops. Erectheus in this emergency conſulted the 
«« oracle, and received for anſwer, that the Athenians ſhould prove 
% victorious, if he offered up one of his daughters for a victim; 
upon which he ſacrificed the youngeſt, and the others flew 
« themſelves, having, as ſome ſay, ſworn to periſh by each other's 
hands. After the ſacrifice a battle was fought, in which Erec- 
*« theus flew Eumolpus.“ L. iii, c. 14. f. 4. 5 


10 Ne, 


I O N. ts 
| 10N, 
"FJ | Did Earth 
Indeed expand her jaws, and ſwallow up 
Thy Father ? 


e REUS A. 
Neptune with his trident ſmote 


And ſlew him. 
: | 7 10 No 
Is the ſpot on which he died 
Call'd Macra? 3 
REUS A. 


For what reaſon do you aſk 
This queſtion? To my memory what a ſcene 
Have you recall'd! 


I 0 N. 
Doth not the Pythian God 
Revere, and with his radiant beams adorn, 
That bleſt abode ? 


CREUS A. 

Revere! but what have I 
To do with that? Ah, would to heaven I ne'er 
Had ſeen the _ 


I ON, 


W hat then! doſt thou abhor 
What Phorbus holds moſt dear ? 


_CREUS A. 
Not thus, O ſtranger; 
Tho' I know ſomewhat baſe that has been done 
Under thoſe caverns. 
1 O RN. 
What Athenian Lord 
Receiy'd thy plighted hand ? 


CREUS A. 
No citizen 
Of Athens ; but a ſojourner, who Came 
Out of another country. 
Vol. IV. B 8 3 


14 I O N. 


CREUS A. 
To Cecrops' daughters him ſhe gave for nurture, 
With ſtrict injunctions never to behold him, 


I O R. 


I hear thoſe virgins op'd the wicker cheſt 
In which the Goddeſs lodg'd him. 


CREUS A. 
| Hence their doom 
Was death, and with their gore they ſtain'd the rock. 


10 N. 

Let that too paſs. But is this rumor true, 

Or groundleſs? 
R EUS A. 
What's your queſtion ! for with leiſure 

I am not overburden'd, 
N '10N. 

Did Erectheus, 
[7] Thy royal father, ſacrifice thy ſiſters ? 


e R E Us A. 
He fear'd not in his country's cauſe to ſlay 
Thoſe virgins. 
ox. 


By what means didſt thou alone 
Of all thy ſiſters ' ſcape? 


CREUS A. 
A new-born infant, 
Iſtill was in my mother's arms. 


[7] Apollodorus gives the following account of Erectheus“ ſa- 
crificing his daughters: © A war breaking out between the Athe- 
„ nians and Eleufinians, Eumolpus, the ſon of Neptune and 
„ Chione, came to the aſſiſtance of the latter with a — body 
of Thracian troops. Erectheus in this emergency conſulted the 
«« oracle, and received for anſwer, that the Athenians ſhould prove 
« victorious, if he offered up one of his daughters for a victim; 
upon which he ſacrificed the youngeſt, and the others flew 
« themſelves, having, as ſome ſay, (worn to periſh by each other's 
„ hands. Aiter the ſacrifice a battle was fought, in which Erec- 
*« theus flew Eumolpus.“ L. iii. c. 13. ſ. 4. 


10 Ne, 


10 N. ts 


10 N. 
Did Earth 
Indeed expand her jaws, and ſwallow up 


Thy Father ? 
CREUS A. 


| Neptune with his trident ſmote 
And flew him. 
| 5 I O No 
Is the ſpot on which he died 
Call'd Macra ? 


CREUSA., 
For what reaſon do you aſk 


This queſtion? To my memory what a ſcene 
Have you recall'd! 
10 N. 
Doth not the Pythian God 
Revere, and with his radiant beams adorn, 
That bleſt abode ? 
CREUS A. 
Revere! but what have I 
To do with that? Ah, would to heaven I nc'er 
Had ſeen the place! 
I O N. 
W hat then ! doſt thou abhor 
What b holds moſt dear? 
CREUS A. 
Not thus, O ſtranger; 
Tho' I know ſomewhat baſe that has been done 
Under thoſe caverns. 
I O N. 
What Athenian Lord 
Receiy'd thy plighted hand ? 
CREUS A. 
No citizen 
Of Athens; but a ſojourner, who came 
Out of another country. 
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I O No 


Who? he ſure 
Was of ſome noble lineage ? 


CREUS A, 
Xuthus, ſon 
Of Zolus, who ſprung from Jove. 
I O N. 
How gain'd 
This foreigner the hand of thee, a native ? 
CREUS A. 


Eubcea is a region on the confines 
Of Athens. 


I O N. 
With the briny deep between, 
As it is ſaid. 
CREUS A. 
Thoſe bulwarks he laid waſte, 
With Cecrops' race a comrade in the war. 


I O N. 
He thither came perhaps as an ally, 
And afterwards obtain'd thee for his bride. 


c R EUS A. 
In me the dower of battle, and the prize 
Of his victorious ſpear, did he receive. 


I O N. 
Alone, or with thy Huſband, art thou come 
Theſe oracles to viſit ? 


c REUS A. 
With my Lord: 
But to [8] Trophonius? cavern he is gone. 
10 N. 


[8] Of this Trophonius and his cave, which is become pro- 


verbial, Nicephorus Gregoreas, in his Scholia upon Syneſias on 


Dreams, gives the following account: “ There was a certain man 
named Frophonius, a Steer by profeſſion, who, through vain- 
glory, entering a cave, and there hiding himſelf, ended his 
life. But the cave, tis ſaid, utters oracles to thoſe who my 
an 


ION. 
As a ſpectator only, or t' explore 
The myſtic will of Fate ? 
| CREUSA. 
| He hopes to gain 
From him and from Apollo one reſponſe. 
ION, 
Seek ye the genetal fruit eatth's boſom yields, 
Or children ? 


C REUS A. 
We are childleſs, tho full Iong 
Have we been wedded. 


ION; £ 
j | Haſt thou never known 
The pregnant mother's throes? Art thou then barten? 


CREUS A, 
Phacbus well knows I am without a fon, 


© and aſk queſtions on any ſubjeft,” The ſituation is thus de- 
ſcribed by Strabs, in his Bœotica, p. 414. © At Lebadia is che 
„oracle of Jupitet Trophonius, with a paſſage into the bowels of 
* the earth, which it is neceſfary for tioſe who conſult the oracle 
© to deſcend: it is firuated between Helicon and Chreronea, near 
t& Coronea.” This alſo is to be remarked in regard to the eave 
of Trophonius, ** that there was one foiintain there called Lethe, 
© whole waters were to be drank by thoſe who were deſcending, 
«© that they might forget all they had previouſly ſeen ; and ano- 
ther called Mnemoſune, a draught of which impreſſed on their 
* memory all they were about to behold in thoſe ſubterraneous 
« regions.” Bazxts.—Pauſanias, from whoſe Bootica, p. 790, 
ed. Kuhnii, the latter part of the above note is extracted, ſays, that 
Trophonius was the fon of Erginus, king of the Minyz, or, ac- 
cording to ſome, of Apollo. He and his brother Agamedes were 
celebrated architects, and conftrafted an edrfice, in which Hyrcias 
lodged his treaſures ; having placed a itone in the wall, fo that 
they could remove it when they pleaſed, they committed fre- 
quent robberies there nndifcovered; but upon Agamedes being 
caught In a ſnare; Trophonius cut off his brother's head, leſt he 
ſhould diſcover his accomplice : the murderer was ſoon after ſwal- 
lowed up in a chaſm of the earth; The aceount Pauſanias gives of 
Trophonius's cave, ard the ceremonies obſerved by thoſe who 
went to conſult the oracle there, is very long and minute. | 
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18 I ON. 


I O No 
O wretched woman, who in all beſide 
Art proſperous : Fortune here, alas, deſerts thee, 
CREUS As 


But who are you? How happy do I deem 
Your mother! 


| I O N. 
An attendant on the God 
They call me; and, O woman, ſuch I am. 


C RE US A. 


Sent from your city as a votive gift, 
Or by ſome maſter ſold ? 


10 N. 
| I know this only, 
That I am call'd Apollo's. 


e REUS A. 
In return, 
I too, O ſtranger, pity your hard fate. 


o Ne 
Becauſe I know not either of my parents. 


CREUS A. 
Do you inhabit this reſplendent fane, 
Or ſome more lowly dwelling ? 


10 N. 
My abode 
Is this whole temple of the God, when ſleep 
Seals up my ſenſes. 


CREUS A, 
While an infant yet, 
Or ſince you were a ſtripling, came you hither ? 


ION. 


The perſons who appear to know the truth, 
Aſſert I was a child. 


CREVUS& 
What Delphic nurſe 
Perform'd a mother's office? 


I ON. 
I n&er clung 


To any breaſt—She rear'd me. 


CERUS A. 
Hapleſs youth 
Who rear'd you ? how have I diſcover'd woes 
Which equal thoſe I ſuffer ! 


I O N, 
Phœbus' Prieſteſs, 
Whom as my real mother I eſteem. 


CREUS A. 
But how were you ſupported till you reach'd 
Maturer years ? 
I O N. 
I at the altar fed, 
And on the bounty of each caſual gueſt. 


CREUS As 
Whoe'er ſhe was, your mother ſure was wretched, 


I O N, 
Perhaps to me ſome woman owes her ſhame. 


CRE USA. 


But ſay, what wealth you have: for you are dreſt 


In a becoming garb. 
10 N. 
I am adorn'd 
With theſe rich veſtments by the God I (Eve. 


CREUS A. 
Did you make no reſearches to diſcover 
Your parents ? 
I ON. 
I have not the ſlighteſt clue 
To guide my ſteps. 
CREUS A, 
Os | Alas! another dame 
Like ſufferings with your mother hath endur'd. 
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10 Ne 
Who? tell me. Thy aſſiſtance would'ſt thou give, 
I ſhould rejoice indeed. 


CREUS A, 
She for whoſe ſake 
J hither came before my lord arrive. 


10 . 
What are thy wiſhes in which I can ſerve thee ? 


CREUSA, 
I would obtain an oracle from. Phazbug 
In private. 
I O N. 
Name it : for of all beſide 
Will I take charge. 
CREUS A. 
Now to my words attend — 
Yet ſhame reſtrains me. 
o x. 
Then wilt thou do nothing - 
For ſhame's a Goddeſs not for action form'd. 
CREUS A. 
One of my friends informs me, that by Phœbus 
She was embrac'd. 
| 10N. 
A woman by Apollo] 
Uſe not ſuch language, O thou foreign Dame. 


CREWSA 
And that without the knowlege of her Sire, 
She bore the God a ſon. 


I O N. 
This cannot be: 
Her modeſty forbids her to confeſs 
What mortal wrong'd her. 
S REUS A. 
No ; ſhe ſuffer'd all 
That ſhe complains of, tho! her cale be wretched. 
I 0 No 


10 N. 21 
I 0 0, 


In what reſpect, if by the bonds of love 
She to the God was join'd ? 


CREUSA. 


The fon ſhe bore, 
She alfo did caſt forth. 
Where is the boy 
Who was caſt forth, doth he behold the light ? 
| CREVUSA,. 
None knows; and for this cauſe would I conſult 
The oracle. 
10 N. 
But if he be no more, 

How died he? 

REUS A. 


Much the fears the beaſts devour'd 
Her wretched child, 
mo N. 


What proof hath ſhe of this? 


CREUSA, 
She came where ſhe expos'd, and found him not. 
I O N, 
Did any drops of blood diſtain the path ? 
o REUS A. 
None, as ſhe ſays; although full long ſhe ſearch'd 
Around the held. 
10 N. 
But ſince that hapleſs boy 
Periſh'd, how long is u ? 
R EUS“. 
Were he yet living, 
His age would be the ſame with yours. 


10x. 
The God 
Hath wrong'd her, yet the mother muſt be wretched, 
C 3 CREUSA, 
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22 I O N. 


CREUS A, 
Since that hath ſhe produc'd no other child ? 


I O N. 
But what if Phœbus bore away by ſtealth 
His fon, and nurtur'd him ? 


C RE US As, 


He acts unjuſtly 
Alone enjoying what to both belongs. 
10 N. 
Ah me! ſuch ſortune bears a cloſe reſemblance 
To my calamity. 
CREUSA, 
I make no doubt, 
O ſtranger, but your miſerable mother 
Wiſhes tor you. 
I O N. 
Revive not piteous thoughts 
By me forgotten. DUES 
CREUS A. 
I my queſtions ceaſe ; 
Now finiſh your reply. 
SONS 7. 4B 
Art thou aware 
In what reſpect thou haſt unwiſely ſpoken |! 


"#% + £ 7 
Can aught but grief attend that wretched dame! 
10 N. 
How is it probable the God ſhould publiſh 
By an oracular reſponſe, the fact 
He wiſhes to conceal ? 


e KU. 

If here he ſit 
Upon his public tripod to which Greece 
Hath tree acceſs. 


1] O No 


He bluſhes at the deed ; 
Of him rake no enquiries, 


CREUYUYSA, 


I O N. 23 


C REUS A, | 
| The poor ſufferer 
Bewails her fortunes. 
I O N. 
No preſumptuous ſeer 

To thee this myſtery will diſcloſe: for Phœbus 
In his own temple with ſuch baſeneſs charg'd, 
Juſtly would puniſh him who ſhould expound 
To thee the oracle, Depart, O woman; 
For of th' immortal Powers we muſt not ſpeak 
With diſreſpect. This were the utmoſt pitch 
Of frenzy ſhould we labour to extort 
From the unwilling Gods thoſe hidden truths 
They mean not to diſcloſe, by ſlaughter'd ſheep 
Before their altars, or the flight of birds. 
If *gainſt Heaven's will we ſtrive to reach down bleſſings, 
In our poſſeſſion they become a curle : | 
But what the Gods ſpontaneouſly confer 
Is beneficial, 

CHORUS. 

In a thouſand forms, 

A thouſand various woes o'erwhelm mankind : 
But life can ſcarce afford one happy ſcene. 


CREUS A, 

Elſewhere as well as here art thou unjuſt 
To her, O Phcebus, who tho” abſent ſpeaks 
By me. For thou haſt not preſerv'd thy Son 
Whom thou wert bound to fave; nor wilt thou anſwer 
His Mother's queſtions, Prophet as thou art : 
That, if he be no more, there may a tomb 
For him be heap'd ; or haply if he live, 

She may at length behold her deareſt child. 
But now no more of this, if me the God 
Forbid to aſk what moſt I wiſh to know. 
Conceal, O gentle Stranger, (for I ſce 

My lord the noble Xuthus is at hand, 

Who from the cavera of Trophonius comes) 
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What thou baſt heard, left I jncur reproach 
For thus divulging ſecrets, and my words, 
Not as I ſpoke them, ſhould be Vlaz'd abroad 1 
For the conditzon of our ſex is hard, 

Subject to man's eaprice z and virtuous dames, 
From being, mingled with the bad, are hated : 
Such, ſuch'is woman' $ miſerable doom. | 


XUTHUS, CREUSA, ION, CHORUS, 


T- Þ / T HU » 

[ to the God begin t addreſs myſelf: 
Him firſt I hail ; * you my Conſort next. 
Hath wy long ſtay alarm'd you ? 

S REUS A. 
Nat At all. 
But thou art come to her who is oppreſt 
With anxious cares. Say, from Trophanius' cave 
What oracle thou bring {t, if any hope 
Of iſſue waits us. 
& Ur N v 9. 
| To anticipate | 
The propheſies af Phesþus, he refus M: 
All that he ſaid was this; nor 1, nor thou, 
Shall from this temple to our home return 
Thus deſtitute of children. 


G REUS A- 


Holy {g' Nane 
Of Phcebys, to aur journey grant ſucce 


Aud O may fortune yet have bliſs in 4 | 
For thoſe on whom thy ſon erſt deign'd to ſmile, 
TETE (7 T > en 
Thy vows ſhall be accompliſh'd ; but what Prophen 
Officiates in this wenne of the God! Ai 26 
ee 
I here without am ation'd : but within, 


[2] Latona, 


O Stranger, 


I O N. 25 


O Stranger, others near the tripod take 


T heir ſeat, from Delphi's nobleſt citizens 
Choſen by lot. 


XUTHUS. 

"Tis well: I have attain'd 
The utmoſt of my wiſhes, and will enter 
The ſanctuary, for here before the temple, 
I am inform'd, the oracles in public 
To foreigners are utter'd ; on this day 
(For *tis a ſolemn feaſt) we mean to hear 
The God's prophetic voice. O woman, take 
Branches of laurel, and at every altar 
Offer up vows to the immortal Powers, 
That I from Phcebus temple may procure 
This anſwer, that my wiſhes ſhall be crown'd 
With an auſpicious progeny. 


CREUS A. 

Depend 
On their completion: but were Phoebus? ſelf 
Diſpos'd to make atonement for palt wrongs, 
He now, alas! no longer can to me 
Entirely be a friend : yet I from him 
Whate'er he pleaſes am conſtrain'd to take, 
Becauſe he is a God. Exeunt Xuthus and Creuſa. 


I O x. 

ö In myſtic words, 
Why doth this foreign Dame, againſt our God 
Still glance reproaches; thro” a ſtrong attachment 
To her for whom ſhe hither to conſult 
The oracle is dome; or doth ſhe hide 

Some circumſtance unfit to be diſclos'd ? 
But with EreEtheus' Daughter what concern 
Have 1, what intereſt in th* Athenian realm? 
I'll go and ſprinkle from the golden vaſe 
The luſtral waters. Yet mult I condemn 
Phoebus : what means he? To the raviſh'd Maid 
Unfaithful hath he prov'd : his Son, by ſtealth 
Vor. IV. C 5 Begetten, 
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Begotten, left neglected to expire. 
Act thou not thus; but ſince thou art ſupreme 
In mijeſty, let virtue too be thine. | 

; For whoſoever of the human race 
Tranſgreſſes, with ſeverity the Gods 
Puniſh his crimes : then how can it be juſt 
For you, whole written laws mankind obey, 
Yourlſelves to break them? Tho” *twill never be, 
This ſuppoſition will I make, that Thou, 
Neptune, and Jove who in the Heaven bears rule, 
Should make atonement to mankind for thoſe 
Whom ye have forcibly deflour'd ; your temples 
Muſt ye exhauſt to pay the fines impog'd 
On your bale deeds : for when ye follow pleaſure, 
Heedleſs of decency, ye act amiſs; 
No longer is it jult to Peak of Men 
As wicked, if the conduct of the Gods 
We imitate ; our cenſures rather oughit | 
To fall on thoſe who ſuch examples giye. Exit Ion, 


* 


4 
2 4 wy * — hc 
2 —— * 7 = 2 
— 9 - — — — — — — - - 
— — . Ld 
; N : ; 
- 


PX 


— 


v 
CHORUS. 
Ait O D E. 
"1 I. a 


O thou who aid'ſt the matron's throes, 

{ 10] Come Eilithya, for to thee I ſue; 
Minerva next with honours due 
3 I hail, 
[10] * The Goddeſs here invoked under the title of Ilithya, is 
* hxed by the return of the ſentence, where the Chorus expreſsly 
calls her the Daughter of Latona, to imply Diana: becauſe the 
„title of Ilithya is not alone ſufficient, as this is often applied to 
another Grecian Goddeſs incompatible with Diana; thus this 
© Ilithya is deſcribed as preſent at the travail of Latona, the mo- 
ther of Diana, by the author of the Hymn to Apollo aſcribed to 
*« Homer, Callimachus makes Diana, in his Hymn to this God- 
«© ceſs, declare that from her birth ſhe was deſtined to preſide over 
„„the travail of women, In regard to the derivation of the word 
e Ihthya, Phurnutus deduces it either from menen, in alluſion to 
her conſtant revolution round the Earth, as the Moon, or from 
© zer2w, to come, as attending the call of pregnant women: but 
according 


I O N. 27 


I hail, who by Prometheus? aid aroſe 
In arms refulgent from the front of Jove, 
Nor knew a mother's foſtering love; 
Victorious Queen, arm'd with reſiſtleſs might 
O'er Pythian fanes thy plumage ſpread, 
Forſake awhile Olympus golden bed, 
O wing thy rapid fight 
To this bleſt land where Phœbus reigns, 
This center of the world his choſen ſeat, 
Where from his tripod in harmonious ſtrains, 
Doth he th' unerring propheſy repeat: 
With Latona's Daughter join, 
For thou like her art ſpotleſs and divine; 
Siſters of Pheebus, with perſuaſive grace, 
Ye Virgins ſue, nor ſue in vain, 
That from his oracles, Erectheus' race 
To the Athenian throne a * Heir may gain. 
II. 
Object of Heaven's peculiar care 
Is he whoſe Children, vigorous from their birth, 
Nurs'd on the foodful lap of earth, 
Adorn his manſon, and his tranſports ſhare : 
No patrimonial treaſures can exceed 
Theirs who by each heroic deed 
Augment the fame of an illuſtrious Sire, 
And to their children's children leave 
Th' invaluable heritage entire. 
In troubles we receive 
From duteous Sons a timely aid, 
And ſocial pleaſure in our proſperous hours. 
The daring youth, in brazen arms array'd, 
Guards with protended lance his native towers. 
To lure theſe eyes, tho? gold were ſpread, 
_ Tho! Hymen wanton'd on a regal bed, 
Such virtuous offspring would my ſoul prefer. 


« according to Weſſelingius in his edition of Diodorus Siculus, 
„this word is of Phœnician extraction, and comes from a term in 
that language, ſignifying to bring forth,” Mr. JopzELL, 
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28 I O N, 


The lonely childleſs life I hate, 
And deem that they who chooſe it greatly err, 
Bleſt with a teeming couch, I aſk no kingly ſtate. 


Hr. 
Ye ſhadowy groves where ſportive Pan is ſeen, 
Stupendous rocks whole pine-clad ſummits wave, 
Where oft near Macra's darkſome cave, 
Light ſpectres, o'er the confecrated green, 
[ 12 | Agraulos' Daughters lead the dance 
Before the portals of Minerva's fane 
To the ſhrill flute's varied ſtrain, 
When from thy caverns, thro' the vale around, 
O Pan, the cheering notes reſfound. 
Under thoſe hanging cliffs (abhorr'd milchance !) 
Some Nymph a Son to Phoebus bore, 
Whom ſhe to ravenous birds a bloody feaſt 
Expos'd, and to each ſavage beaſt ; 
Her ſhame, her conſcious guilt, deplore. 
Nor at my loom, nor by the voice of Fame 
Have I e'er heard it ſaid, 
The baſe-born iſiue of ſome human Maid, 
Begotten by a God, to bliſs have any claim. 


{r2] „ Apraulos, the wife of Cecrops, has been mentioned in a 
former note, Aglauros her Daughter had a temple beneath the 
*« Acropolis, according to Herodotus, L. 8. c. 55. where the ſitua- 


tion is accutately deſcribed, Pauſanias, Att. c. 18. calls it a 


„ grove, to give the reader to underſtand that there was an area 
** round the temple. The Athenian women ſwore by Pandroſos ; 
« Ariſtophanes, Lyſiſtrate, v. 444, whence it is evident, that ſhe 
*« alſo had divine honours paid to her. The ſame appears in re- 
„ pard to Herſe from the word Aftnpegi in Suidas, with whom 
the reſt of the Grammarians accord. Again, ſee what is ſaid of 
« Aglauros in Heſychius, under the word Ilav/lnpa. This ac- 
* count of the Daughters of Cecrops leading the dance after 
« their death, may be compared with the fable of Proteſilaus, 
* who is ſaid after he was dead to have been ſeen running and 
« performing various gymnaſtic exerciſes in the 'Thracian Cher- 


2 ſoneſus. See alſo what the Geographers, to whom add Tzetzes 
6 


on Lycophron v. 192, ſay of the Courſe of Achilles.“ 
Dr. MusGRAYE. 


I O N, 


ION. 
10 N, CHORUS. 


| 1 0 N. 

O ye 2 on your noble miſtreſs, 
Who watch ardunct the baſis of this fane, 
Say, whether Xuthus have already left 
The tripod and oracular receſs, 

Or in the temple doth he ſtay to aft | 
More q yer about his childleſs ſtate? 


CHORUS, 
He is within, nor yet hath: paſs'd the threſhold 
Of theſe abodes, O Stranger: but we hear 
The ſounding hinges of yon gates announce 
His coming forth: and ſee my lord advances. 


XUTHUS, LON, CHORUS, 


XUTHUS. 
On thee, my Son, may every bliſs attend : 
For ſuch an introduction ſuits my ſpeech. 


10 No 
With me all's well: but learn to think aright, 
And we ſhall both be happy. 


XUTHUS 


Cie thy hand, 
And ſuffer me t' embrace thee. 


1 0 N. 
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Are your ſenſes 
Yet unimpair d, or hath the fecret curſe 


Some God inflicts, O Stranger, made you frantic ? 
1 XUTHU $ 
In my right mind am I, if having found 
Him whom I hold moſt dear, I wiſh t' embrace him. 
10 Ns 


Deſiſt, 1 nor couch me, leſt your rude hand tear 
The garlands of the God, 


 XUTHUS- 


Now in theſe arms ui 


Thee 


Thee I have caught, no pledge will I receive ; 
For I've diſcover'd my beloved ſon. 


I O N. 
Wilt thou not leave me, ere theſe ſhafts tranſpierce 
Your vitals ? 
XUTHU Ss. 
But why ſhun me, now thou know'ſt 
That I to thee by ſuch ſtrong ties am bound? 


o x. 
Becauſe to me it is [13] no welcome office 
Fooliſh and frantic ſtrangers to recall 
To their right reaſon. 


XUTHUS. 
Take my life away, 
And burn my corſe; but thou, if me thou kill, 
Wilt be thy father's murderer. 


I O N. 
How are you 
My father? Is it not enough to make 
Me laugh to hear this ſaid ? 


XUTHU $. 

May not a ſhort 
And curſory diſcourſe to thee explain 
My ſituation ? 

| I 0 N, 

What have you to ſay ? 
| xo T Huus. 
I am thy fire, and thou art my own ſon, 


I O N. 
Who told you this ? 


[13] The reading of the Aldus edition is oe, which, being 
inadmiſſible on account of the firſt ſyllable being ſhort, Scaliger, 
and after him Barnes, read & g, which appears to me more con- 
formable to the dialogue, Dr. Muſgrave is of a different opinion, 
and propoſes reading er $1\w ; Carmelli , and to make the 
ſpeech interrogative. 


Urn. 
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XUTHYU $, 
Apollo, by whoſe care 
Thou, O my ſon, wert nurtur'd in this fane, 
I O N. 
You for yourſelf bear witneſs. 
| XUTHU $ 
Having ſearch'd 
The oracles of this unerring God— 
oN. 
Some phraſe of dubious import have you heard, 
Which hath miſled you. 
XUTHU $ 
Heard I not aright] f 
I ON, 
-What ſaid Apollo ? 
XUTHUS, 
That the man who meets me— 
10 x. 


Where ? 
XUTHUS. 
As I from the temple of the God 
Am going forth. 
I O N. 
What fortunes him await ? 


XUTHU $ 


That of being ſon to me. 


10 N. 
Your ſon, by birth, 
Or given you thro” adoption? 
XUTHUS. 


Both a gift, 
And alſo my own child. 


I O N. 


Am l the firſt 
You light on? 


XUTHUS. 


— «> EW 
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10 N. 


XUT HUS. 
I have met none elſe, my ſon. 


O N. 
Whence ſprings this ſirange viciſſitude of fortune? 
XUTHUS. 
The ſame event with wonder ſtrikes us both. 


 10N. 
To you, what mother hore me? 


XUTHUS. 
This I know not. 
to . 
Did not Apollo ſay ? 


XUTHUS. 
I was delighted 
With what he had reveal'd, and ſeench'd no farther, 
10 M. 
From mother Earth I ſurely ſprung. 
XUTHU S. 


The ground 


Brings forth no children. 
10 Ne 
How can 1 be yours ? 


XUT HU $ 
I 1 but refer thee to the God. 


1 o N. 
Some other ſubject let us now begin. 
XUTHUS. 


This is a topic, O my fon, to me 
Moſt intereſting. 


I 0 N, 
The joys of lawleſs love 
Have you experienced? 
XU T HU $. 
Yes, thro* youthful folly, 
| I 0 N, 
Ere you were wedded to Erectheus' daughter? 


3 XUTHU 9. 


1 © N. +, 


XUT HUS. 


Not ever ſince. 
10 N. 


Did you beget me then? 
X UT HSV. 
The time juſt tallies. 
ION, 
But how came I hither ? 
XUTHUS. 
This quite perplexes. 
10N, 
From a diſtant land? 
XUTHU $. 
In this I alſo find new cauſe for doubt. 
I O Ns 
Did you aſcend erewhile the Pythian rock ? 


XUTHU Ss. 
To celebrate the feitivals of Bacchus. 


I O x. ö 
But to what hoſt did you repair? 1 
xu r Hus. 
The ſame 
Who me with Delphic maids 
o x. 
Initiated ? 
Or what is it you mean ? 
XUTHUS 
The Menades 
Of Bromius too. 
I oN. 


While ſober, or o'erpower'd 
By wine ? 
XUTHUS. 
The joys of Bacchus had enſnar'd me. 
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10 x. 
Hence it appears I was begotten then. ? 
XUTHUS. | 


Fate hath at length diſcover'd thee, my tis 


I ON, 
But to this fane how could I come? 


XUVTHUS. 


| The Nymph 
Perhaps expos'd thee. 
10 KM. 
I from ſervitude 
Have made a bleſt eſcape, 
* xu Tus. 
Now, O my Son, 


Embrace thy Sire. 200! 
10 N. 


S I ought not to diſtruſt 
The God. | 


RG THY. $6... 
Thou think'ſt aright. 
ION, 333 N 
And is there aught 
That I can wiſh for more— 
mene | 
Thou now behold'ſt 
As much oooh concerns thee to:ibehold, 
5 10 N. 
Than from Jove's ſon to ſpring ? 
| e 
ae Which is thy lot? 
| I O N, 
May I embrace the author of my birth J 


'XUTHUS, 
To the God yielding credence, 


10 . 
Hail; my Father. 


xu RU 8. 


X UT H Us. 


With ecſtaly that title I receive. 


I O x. 
This day— 
XUTHUS. 
Hath made me happy. 
1 O R. 
My dear Mother, 


Shall I &er ſee thee? More than ever now 
(Be who thou wilt) I for that moment long, 
But thou perhaps art dead, and I for thee 
Can now do nothing. 


"CHORUS. 
With our Monarch's houſe 
We ſhare the glad event : yet could I wiſh 
My royal miſtreſs and Erecteus' race 
With children had been bleſt. 


XUTHU $. 
The God, my Son, 

In'thy diſcovery hath done well; to him 
I owe this happy union; thou too find'ſt 
A Father, tho' thou never knew'lt till now 
By whom thou wert begotten : with thy wiſhes 
Mine, O my Son, conſpire, that thou may'ſt find 
Thy Mother, and that I may learn who bore thee. 
By leaving this to time, we may at length 
Perhaps diſcover her: but now forſaking 
Apollo's temple and this exil'd ſtate, 
With duteous zeal accompany thy Sire 
To Athens, where this heritage awaits thee, 
A proſperous ſceptre and abundant wealth : 
Nor tho” thou want one parent, can the name, 
Or of ignoble, or of poor be thine: 
But for thy noble birth ſhalt thou be fam d, 
And thy abundant treaſures. Ag thou lilent ? 
Why doſt thou fix thine eyes upòn the ground? 


D 2 Thy 
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Thy anxious thoughts return, and thou, thus chang'd 
From thy paſt chearfulneſs, alarm'ſt my ſoul. 
I 0 x. 

Things at a diſtance wear not the ſame ſemblance 
As when on them we fix a cloſer view. 
I certainly with gratitude embrace 
My better fortunes, having found in you 
A Father. But whence role my anxious thoughts 
Now hear : in Athens, I am told, a Native 
Is deem'd a glorious name, not fo the race 
Cf aliens: I its gates ſhall enter laden 
With theſe two evils ; from a foreign Sire 
Deſcended, and myſelf a fpurious child, 
Branded with this reproach, doom'd to continue 
In baſe obſcurity, I ſhall be call'd 
A man of no account : bur if intruding 
Into the higheſt ſtations in the city, 
L aim at being great, I ſhall incur 
The vulgar hatred, for ſuperior power 
Is to the people odious ; but the friends 
Of virtue, they whoſe elevated ſouls 
With real wiſdom are endu'd, obſerve 
A modeſt ſilence, nor with eager haſte 
Ruſh into public buſineſs ; ſuch as theſe 
Will laugh and brand me with an idcot's name, 
For not remaining quiet in a land 
Which with tumultuous outrages abounds, 
Again, will thoſe of a diſtinguiſh'd rank 
Who at the helm preſide, when I attempt 
To raiſe myſclf to honours, be moſt wary 
How on an alien they their votes confer, 
For thus, my Sire, *tis ever wont to be; 
They who poſſeſs authority and rank 
Hate their competitors. But when I come, 
Unwelcome ſtranger, to a foreign houſe 
And to the childleis matron ; partner once 
In your calamity, of all her hopes 
Nuw retc, with bitter anguiſh will ſhe ſec] 
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In private this misfortune : by what means 
Can I eſcape her hatred, at your footſtool 
When I am ſeated, bur ſhe ſtill remaining 

A childleſs conſort, with malignant eyes 

The object of your tenderneſs beholds ? 

Then or, betraying me, will you regard 

Your wife; or by th'eſteem for me expreſt, 
A dire confuſion in your palace cauſe, 

For men, by female ſubtlety, how oft 

Have poiſons been invented to deſtroy ; 

Yet is my pity to your Conſort due, 

Childleſs and haſtening to the vale of years; 
Sprung from heroic fires ſhe ill deſerves 

To pine thro? want of iſſue. But the face 

Of Empire whom we fooliſhly commend 

Is fair indeed, tho' in her manſions Grief 
Hath fix'd her loath'd abode. For who 1s happy, 
Who fortunate, when his whole life is ſpent 
In circumſpection and in anxious fears? 
Rather would I in an ignoble ſtate 

Live bleſt, than be a Monarch who delights 
In evil friends, and hates the good, ſtill fearing 
The ſtroke of death. Perhaps you will reply 
That gold can all theſe obſtacles ſurmount, 
And to grow rich is ſweet, 1 would not hear 
Tumultuous ſounds, or grievous toils endure, 
Becauſe theſe hands my treaſures till retain. 
May I pofleſs an humdler rank exempt 

From ſorrow ! O my Sire, let me deſcribe 

The bleſſings I have here enjoy'd ; firſt caſe 
To man moſt grateful, by the buſy crowd 

I ſeldom was moleſted, from my path 

No villain drove me : not to be endur'd 

Is this, when we to baſe competitors 

Are forc'd to yield pre-eminence, I pray'd 
Fervently to the Gods, or miniſter*d 

To mortals, and with thoſe who did rejoice 

| never griev'd. Some ſtrangers I diſmiſs'd, 
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But others came. Hence a new abject ſtill 
Did I remain, and each new vorary pleaſe. 
What men are bound to wiſh for, even they 
Who with reluctance practiſe what they ought, 
The laws conſpir'd ro aid my natural bent, 
And in the fight of Phoebus made me juſt. 
Theſe things maturely weighing in my breaſt, 
I deem my fituation here exceeds | 
What Athens can beſtow. Allow me then 
The privilege of living to myſelf : 

For 'tis an equal bleſſing, or to taſte 

The ſplendid gifts of fortune with delight, 
Or in an humbler ſtation reſt content. 


| "CHORUS, 
Well haſt thou ſpoken ; could thy words conduce 
To the felicity of thoſe I love! 


;  .XVTHU 
Ceaſe to ſpeak thus, and learn how to be happy : 

For on the ſpot where thee I found, my ſon, 

Wen I perform due rites, the ſocial board 

Crown with a public banquet, and ſlay victims 

In celebration of thy natal day, 

V' hich with no ſacrifice hath yet been grac'd, 

But now conducting thee, as if a gueſt 

Enter'd my doors, * with a ſplendid feaſt 

Will I regale, and to th' Athenian realm 

| Lead thee as one who comes to view the land, 

Not as my Son; becauſe I would not grieve 

My Conſort who is childleſs, while myſelf 

In thee an bleſt: yet will 1 ſeize at length 

S me happy moment, and on her prevail 

1o let thee wield my ſceptre. By the name 

CG! Ton, I accoſt thee, which beſt ſuits 

T!* event that happen'd, ſince, as I came forth 

From Phœbus' temple, thou didſt meet me firſt. 

Coilectiug therefore ail thy band of friends, 

Previous to thy departure from the city 


| 


* 


Of 


=. 92 
Of Delphi, with the victim ox regale them. 
But I command you, Damſels, to conceal 
What I have faid ; for if ye to my Wife 
Exit Xuthus, 


Diſcloſe it, ye ſhall die. 

| I Sos: >: 
Then will I go: 

Yet is there one thing wanting to complete 

My better fortunes : for I cannot live 

With comfort, it I find not her who bore me. 

It I might yet preſume to wiſh for aught, 

O may my Mother prove to be a dame 

Of Athens, that from her I may inherit 

Freedom of ſpecch ! For if a ſtranger come 

Into that city pure from foreign mixture, 

Altho' he be a denizen in name, 

By ſervile fear his faltering tongue is tied, 

Nor dares he freely utter what he thinks. Eu Ion. 


CHORUS. 
O DE. 
I. 


I view the tear which from her eyes ſhall flow 
With every ſymptom of deſpair, 
Soon as my Queen th' unwelcome truth ſhall know 
T hat her Huſband hath an Heir, 
| While ſhe forlorn and childleſs pines, 
What Prieſt, O Phœbus, chanted thy decrees ? 
Who bore this Stripling nurtur'd in thy ſhrines ? 
Suſpected frauds my ſoul diſpleaſe, | 
Unwonted terrors rend my heart, 
While thou to him unfold'ſt a bleſt event. 
The Boy is vers'd in every treacherous art, 
To him her choiceſt gifts hath Fortune lent, 
- Rear'd, baſe-born alien, in a foreign land. | 
Theſe obvious truths who fails with me to underſtand? 


A4. 


Shall we, my friends, to our Queen's wounded car 
D 4 Without 
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Without the leaſt diſguiſe relate 
How he proves falſe who to her ſoul is dear, 
Her partner in each change of fate, 
That Lord in whom her hopes were plac'd ? 
But he is happy now, while ſhe deſcends 
Thro' miſery to the vale of years in haſte : 
Diſdain'd by all his virtuous friends 
Shall Xuthus droop, thro' Fortune's power, 
To our rich manſions, who a ſtranger came, 
Nor duly priz'd her gift, the royal dower : 
Periſh the traytor to our honor'd Dame] 
Ne'er may his incenſe to the Gods aſcend ! 
Creuſa ſhall know this, I am our Sovereign's friend. 
I'I, 
With his new Son th' exulting Sire 
Already to the feſtive banquet hies, 
Where ſteep Parnaſſus” hills aſpire, 
Whoſe rocky ſummits touch the Ries, 
Where Bacchus lifts a blazing pine, 
And the gay Menades to join 
His midnight dances haſte. With footſteps rude 
Ne'er may this Boy intrude 
Into my city : rather may he die, 
And quit life's radiant morn : 
For groaning Athens would with ſcorn, 
And jealous eyes, the alien view, 
Should Xuthus' fraud ſuch cauſe for ſcorn ſupply. 
Enough for her that o'er her plain 
Erſt did Erectheus ſtretch a wide domain, 
Still be each patriot to his children true. 


CREUSA, OLD MAN, CHORUS, 


CREUSA. 

Thou venerable man, who didſt attend 
Erectheus the deceas'd, my honor'd Sire, 
Now mount the God's oracular abode, 

That thou my joys, if Phœbus mighty King FAN 
| e 
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The birth of children ſhall foretell, may'ſt ſhare. 
For ſurely to be happy with our friends 

Is moſt delightful : but (which Heaven forbid !) 
Should any evil happen, to behold 

The face of a henignant man js ſweet. 

For tho' I am thy Queen, as thou didſt erſt 
Honour my Father, in that Father's ſtead 

I reverence thole grey hairs, 


OLD MAN. 
You til! retain 
A courteſy of manners, which, O Daughter, 
Suits your illuſtrious lineage ; you bely not 
Thoſe firſt great anceſtors from whom you ſpring, 
Sons of the teeming Earth. O lead me, guide 
To the prophetic manſion, for to me 
Th” aſcent is ſteep : but let thy healing aid 
Support me while with aged ſteps I move. 
CREUS A. 
Follow me now, look where thou tread'ſt, 
OLD MAN, 
| | Theſe feet 
Indeed are tardy, but my zeal is ſwift. 


CREUS As, 
Lean on thy ſtaff, while up the winding path 
Thou ſtriv'ſt to climb, 
OLD MAN, 
*Tis darkneſs all; my eye-ſight 
So fails me, we | 
1 RE Us A. 
Thou ſpeak'ft truth, but let not this 
Make thee dejected. | 
: OLD MAN. 
2 Not with my conſent 
Thus do I ſuffer : but on me, tho' loth, | 
What Heaven inflicts, have I no power to heal, 
CREUS As 
Ye faithful females, who have ſerv'd me long, 
Attending 


42 0. 

Attending at the diſtaff or the loom, 

What fortunes to my Huſband were reveal'd ? 
Left he the temple with a bleſt aſſurance 

Of children, whom t* obtain we hither came? 
Inform me: for with acceptable tidings 

If ye can greet me, ye will not confer 


Such favour on a Miſtreſs who diſtruſts 
The truth of what ye urter. 


CHORUS. 
Ruthleſs Fate ! 


CREUSA, 
This preis to your ſpeech is inauſpicious. 


CHORUS. 

Ah, wretched me!] but wherefore am I wounded - 
By oracles that to my lords belong ? 
No more. * Why ſhould I venture to relate 
A tale tor which my recompence is death [4]? 


. 
What means this plaint, and whence ariſe your fears? 


c HoR us. 


Shall we  fpe ak out, ſhall we obſerve ſtrict ſilence, 
Or how mall we proceed ? 


CREUSA. 


Tell what you know 
Of the N which invades your Queen. 


CHORUS, 
Yes, thou ſhould'ſt hear it all, tho' twofold death 
Awaited me. Nee'er ſhall thole arms ſuſtain, 
Nor to thy boſorn ſhalt thou ever claſp 
The wiſh'd-for progeny. 


OLD MAN. 


Ban, my bund, 
Would I were dead! 


[14] Xuthus having. at his leaving the ſtage, v. 667. edit. Barnes, 
threatened the Attendants of Creuſa, who compoſe the Chorus, 
that he would put them to death if they informed their miſtreis 
ot what the oracle had declared in regard to the birth of Ion. 


CREUSA. 


ION. 


o REUS A, 
Wretch that I am ! the woes 
Ye have reveal'd, my friends, make life a curſe. -; 


oo D MA Ne. 
We perich, O my Daughter. 


CREUS A. 
Grief, alas ! 
Pierces my vitals. 


OLD MAN. 
T hoſe untimely groans 
Suppreſs. 
e REUS A. 
My plaints uobidden force their way. 


OLD MAN. 
Before we learn. 


CREUS A, | 
Alas, what farther tidings 
Can I expect? 
8 Oo LD MAN. | 
W hether our Lord ds 
The ſame, and ſhare your woes, or you alone 
To adverſe fortune are expos'd. 


CHORUS, 
On him, 
Thou aged man, A poll hath beſtow'd 
A Son, this bleſſing ſingly he enjoys 
Without his Conſort. 


CREUS A. 
You to me unfold 
The greateſt of all evils, an aMiction 
Which claims my groans. 


OLD MAN. 
| But is the Son you ſpeak of 
To ſpring hereafter from ſome Dame unknown, 
Or did Apollo's oracle declare 
That he is born already? 
CHORUS, 


ION. 


CHORUS. 


To thy Lord 
Phcebus an offspring gives, already born, 


Who hath attain'd the age of blooming manhood : 


For I was preſent. 


e RE USA. 


What is this you ſay? 
To me have you related ſuch a tale 


As no tongue ought to utter. 


o LDMAN. 
And to me. 


CRE USA. 


But by what means, yet undiſclos'd, the God 


This oracle to its completion brings, 
Inform me more explicitly, and who 
This ſtripling is. 

CHORUS. 

Apollo to thy Huſband 


Gave for a Son him whom he firſt ſhould meet, 


As from the temple of the God he came. 


CREUS A, 

But as for me, alas ! thro' my whole life 
Accurs'd and ſentenc'd to a childleſs ſtate, 
In ſolitary manſions ſhall I dwell. 

W hat youth was by the oracle defign'd ? 
| Whom did the Huſband of unhappy me 


Meet in his paſſage ; how, or where behold him? 


CHORUS. 


Know'ſt thou that ſtripling. O my deareſt Queen, 


Who ſwept the temple ? he is Xuthus' fo, 
CREUS A, 


Ah, would to Heaven that I could wing my flight, 


Thro' the dank air beyqnd the Grecian land 
To the Heſperian ſtars! How great, how great 
Are the afflictions I endure ! 


OLD 
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OLD MAN. 
What name 
His Father gave him, know you, or is this 
Yet undetermin'd ? 


CHORU $. 
lon was he call'd, 
Becauſe he firſt his happy Father met. 


OLD MAN. 


Who was his Mother ? 


CHORUS. 
That I cannot tell : 

But to acquaint thee, O thou aged man, 
With all that's in my power, her Huſband went, 
In privacy to offer up a victim 
For the diſcovery, and the natal day 
Of his new Son, and in the hallow'd tent 
With him will celebrate a genial banquet. 


OLD MAN. 

My honour'd miſtreſs, (for with you I grieve) 
We are betray'd by your perfidious Lord, 
Wrong'd by premeditated fraud, and caſt 
Forth from Erectheus' houſe : I ſpeak uot this 
Thro? hatred to your Huſband, but becauſe 
[ love you more than him, who wedding you 
When to the city he a ſtranger came, 

Yonr palace too and whole inheritance 

With you receiving, on ſome other Dame 
Appears to have begotten ſons by ſtealth : 
How *twas by ſtealth 1'l1 prave; when he perceiv'd 
That you were barren, he was not content 

To ſhare the ſelf-ſame fate, but on a ſlave 
Whom he embrac'd in ſecreſy, begot 

And to ſome Delphic matron gave this Son, 
That in a foreign realm he might be nurtur'd: 
He to the temple of Apollo ſent, 

Is here train'd up in ſecret. But the Sire, 
Soon as he knew the ſtripling had attain'd 
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The years of manhood, hath on you prevail'd 
Hither to come, becauſe you had no child. 

The God indeed hath ſpoken truth; not ſo 

X uthus, who from his infancy hath rear'd 

The boy, and forg'd theſe tales; him, if detected, 
The Father hath» preſented to the God: 

But coming hither, and by length of time 
Hoping to ikreen th' impoſture, hath refolv'd 
He will transfer the ſceptre to this ſtripling, 
For whom he hath at laſt forg'd the new name 
Of Ion, to denote that he went forth 

And met him. Ah, how do l ever hate 
Thoſe wicked men who-plot unrighteous deeds, 
And then adorn them with deluſive art! 

Rather would I poſſeſs a virtuous friend 

Of mean abilities, than one more wile 

And profligate, Of all diſaſtrous fates 
Yours is the worſt, who to your houſe admit 
Its future Lord, whoſe Mother is unknown, 

A youth ſelected from th ignoble crowd, 

The baſe- born iſſue of ſome female ſlave. 

For this had only been a ſingle ill 

Had he perſuaded you, ſince you are childleſs, 
T' adopt, and in your palace lodg'd the ſon 
Of ſome illuſtrious dame: but if to you 

This ſcheme had been diſguſtful; from the kindred 
Of &olus his fire ſhould he have ſought 
Another Conſort. Hence 1s it incumbent 

On you to execute ſome great revenge 
Worthy of woman; with the lifted ſword, 

Or by ſome ſtratagem or deadly poiſon, 

Your Huſband and his offspring to diſpatch 
Ere you by them are murder'd: you will loſe 
Your life if you delay, for when two focs 
Meet in one houſe, ſome miſchief mult befall, 
Or this or that. I therefore will with you 
Partake the danger, and with you conſpire 

To flay that ſtripling, entering the abode 
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Where for the ſumptuous. banquet he is making 
Th accuſtom'd preparation; both in death, 

And while I view the Sun, will I repay 

The bounty of thoſe Lords who nurtur'd me. 

For there is one thing only which confers 
Diſgrace on ſlaves, the name; in all beſide 

No virtuous ſlave to freeborn ſpirits yields. 


{ar CHORUS» 

I too, O my dear Miſtreſs, am reſolv'd 
To be the ſtedfaſt partner of your fate, 

And die with glory, or with glory live, 
RRE us A. 

How, O my tortur'd ſoul, ſhall I be ſilent? 
But rather how theſe hidden loves diſcloſe ? 
Shall I ſhake off all ſhame ? for what retards 
My farther progreſs? to how dire a ſtruggle 
Doth my-beleaguerdvvirtue lie expos'd ? 

Hath not my Lord betray'd' me? For of houſe 

And children too am I depriv'd. All hopes R 

Are vaniſh'd now-of 'which I fondly ſought 

T' avail myſelf, but could not, by concealing 

The loſs of: my virginity, thoſe throes 

Concealing which J ever muſt bewail. 4 

But by the ſtarry throne of Jove, the Goddeſs . 

Who haunts my rocks, and by the ſacred banks 0 

Of [II -Triton's lake whole waters never fail, 
| 0 Im 

[15] © Triton js a lake in Africa, through which flows a he | 
river of the ſame; name; ſome ſay that Minerva was the 
Daughter of Neptune and this lake, but that being ſeverely 
* chidden by her Father, ſhe came in wrath to Jupiter, and was 
adopted by him. It is reported at leaſt that ſhe received the 


name of Tritonia from making her firſt appearance at this lake, 
of which we meet with the following account in Lucan: 
*« Hanc ut fama Deus, quem toto littore pontus 
Audit ventosa perflantem murmura concha, 
Hanc et Pallas amat, patrio quæ vertice nata 
_* Terrarum priman Libyen (uam proxima cælo eſt, 
„Ut probat ipſe calor) tetigit ; ſtagnique quieta 
„Vultus vidit aqua, poſuitque in margine plantas, 


Et ſe dilectà Tritonida dixit ab unda,” BAN EVS. 
ates Theſt 
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I my diſgrace no longer will ſuppreſs, 

For having: cleans'd my foul from that pollution, 
I ſhall have ſhaken off a load of cares. 

My eyes drop tears, and ſorrow rends my ſoul, 
Aſſail'd with treachery both by men and Gods 
Whom I will prove to have been falſe, devoid 
Of gratitude to thoſe they lov'd. O thou, 
Whoſe ſkilful hand attunes the ſevenfold chords 
Of the melodious lyre, from lifeleſs ſhells 
Eliciting the Muſes' ſweeteſt trains, 

Son of Latona, I this day will publiſh 

A tale to thee diſgraceful: for thou cam'ſt, 
Thou cam'ſt reſplendent with thy golden hair, 
As I the crocus gather'd, in my robe 

Each vivid flower aſſembling to compoſe 
Garlands of fragrance: thou my ſnowy wriſt 
Didſt ſeize and drag me to the cave, with ſhrieks 
While to my Mother for her aid I cried : 

*T was impudently done, thou luſtful God, 

To gain the favour of the Cyprian Queen. 

In evil hour, to thee I bore a Son, 

Whom, fearful of my Mother's wrath, I caſt 
Into that cave, where thou with wretched me 
Didſt join thyſelf in luckleſs love. Alas! 

Now is our miſerable fon no more, 

On him have, yultures feaſted, But meanwhile 
Thy feſtive Pæans to the ſounding harp 

Doſt thou repeat. O offspring of Latona, 

To thee I ſpeak, who from thy golden tripod 


% Theſe waters to the tuneful God are dear, 

* Whoſe vocal ſhell the ſea-green Nereids hear; 

*« Theſe Pallas loves, ſo tells reporting Fame, 

« When firſt from Heaven to Earth the Goddeſs came, 

«© (Heaven's neighbourhood the warmer climes betrays, 
„And ſpcak the nearer Sun's immediate rays) 

« Here her firſt footſteps on the brink ſhe ſtaid, | 


Here in the watry glaſs her form ſurvey'd, 
« And call'd herſelf from hence the chaſte Tritonian 1 
OWE. 
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Doſt in this center of the world diſpenſe 

Thy oracles. My voice ſhall reach thy cars, 

O thou falſe paramour, who, from my Lord 
'Tho' thou no favours ever didſt receive, 

A Son into his manſions haſt convey'd: 
Meanwhile the offspring whom to thee I bore 
Hath died unnotic'd, by the vultures torn ; 

Loſt are the bandages in which his Mother 

Had wrapp'd him. Thee thy Delos doth abhor, 
The branches of whoſe laurel riſe to meet 

The palm, and form that ſhade, where thee her ſon 
With arms divine Latona firſt embrac'd. 


CHORUS. 
Ah me! how inexhauſtible a ſource 

Of woes is open'd, ſuch as muſt draw tears 
From every eye. 

OLD MAN. 

O Daughter, on your face, 
Still with unſated rapture do I gaze, | 
My reaſon have I loſt : for while I ſtrive 
From my o'erburden'd ſpirit to diſcharge 
The waves of woe, freſh torrents at the poop 
Ruſh in and overwhelm me, ſince the words 
Which you have utter'd, from your preſent ills 
Digreſſing to the melancholy track 
Of other ſufferings. What is it you ſay ? 
What charge would you alledge againſt Apollo? 
What ſon is this whom you allert you bore ? 
And in what quarter of your native city 
To beaſts did you expoſe him for a prey ? 
To me repeat the tale. 


CREUS A. 
Thou aged man, 
Thy preſence makes me bluſh : yet will L ſpeak. 


OLD MAN. 
I generouſly know how to ſympathize 
With my afflicted friends. 
Vor. IV. E CREUSA, 
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c REUS A, 
Then hear my tale. 
Thou muſt remember, on the northern ſide 
Of the Cecropian rock, the cave call'd Macra, 


OLD MAN, 
I know. it; on that ſpot Pan's temple ſtands. 
And near it blaze his altars. 
CREUS A, 


*T was the ſcene 
Of my unhappy conflict. 


OLD MAN. 


Say; what conflict? 
Your hiſtory makes me weep. 


CREUS A, 


The amorous God 
Apollo held me in a forc'd embrace, 


oO Lo MAN. 
Was this, my Daughter, then, what I perceiy'd ? 
CREUS A, 
I know not; but will openly declare 
The truth, if thy conjectures light on it. 


OLD MAN. 
When you in ſilence wail'd ſome hidden woc? 


C R E USA. 


Thoſe evils happen'd then which I to thee 
Without diſguiſe reveal. 


OLD MAN. 


But by what means 
Your union with Apollo did you hide ? 


CREUS A. 
I bore a Son— with patience hear me ſpeak, 
O venerable man. 
OLD MA Ns. 
Where? who perform'd 
Th' obſtetric part! did you alone endure 
The grievous throes of childbirth ? 


CREUSA. 


CREUSA. 
| All alone 
Within that cave where I my honour loſt. 
OLD MA N, 
But where's the boy, that in this childleſs ſtate 
Thou may'ſt remain no longer? 


S RE USA. 


He is dead, 
Old man, to beaſts was he expos'd. 


OLD MAN, 
How! dead! 
Was Phcebus then ſo baſe as not to aid you ? 


CREUS A, 
No aid he gave: but in the dreary houſe 
Of Pluto is our hapleſs offspring nurtur'd. 


OLD MAN. 
But who expos'd him? ſure it was not you? 


CREUS A. 
I in the midnight gloom around him wrapp'd 
A mantle. 
OLD MAN.. 
To th' expoſure of your Son 
Was no man privy ? 
CREUS A, 
I had no accomplice 
But Secrecy with evil Fortune leagu'd. 


OLD MAN. | 
And how could you endure to leave the child 
Within that cavern ? 


CREUS A, 
How ? theſe lips did utter 
Full many piteous words, 


OLD MAN. 
' The cruelty 
Which you here ſhew'd was dreadful: but the God 
Than you was ſtill more cruel, | 
2 -2 REUS. 
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C RE USA. 


Had you ſeen 
The child ſtretch forth his ſuppliant adds to me 


OLD MAN. 
Sought he the foſtering breaſt, or to recline 
In your maternal arms? 


C RE USA. 


Hence torn he ſuffer'd 
From me foul wrong. 


o LD MAN. 
But whence could ſuch a thought 
Enter your ſoul as to expoſe your Son? 


o REUS A. 
Becauſe I hop'd Apollo who begot, 
Would ſave him. 
OLD MA Ns. 
Ah, what ſtorms have overwhelm'd 
The fortunes of your houſe! 


CREUS A 
Why, covering up 
IP head, thus weep'ſt thou, O thou aged man? 


OLD MAN. 
Becauſe I fee you and your Father wretched. 


CREUS A. 
Such is the doom of frail mortality: 
Novught reſts in the ſame ſtate, 


OLD MAN. 
But let us dwell 
No more, © Daughter, on the piteous heme. 


CERUS As 
What mult I do? the wretched can Jeviſe 
No wholeſome counſel. 


OLD MAN. 
On the God who wrong'd you 
Firſt wreak your vengeance. 


CREUSA, 
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C RE USA. N 
How can I a mortal 
O'ercome the potent Deities ? 
OLD MAN. 
+4 Set fire 
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To Phœbusꝰ aweful temple. 


CREVUS A. 


| Fear reſtrains me, 
And I endure ſufficient woes already. 


OLD MAN. 


Dare then to do what's feaſible, to kill 
Your Huſband. _ 


CREUS A 


] revere the nuptial bed, 
For when ] firſt eſpous'd the noble X uthus, 
My lord was virtuous. 


OLD M AN. 


Slay at leaſt this boy 
Who is produc'd your intereſt to oppoſe. 


C REUS A. 


Ah, by what means? how greatly ſhould I wiſh 
This done, if it were poſlible. 


OLDMAN, 

By arming 
With ſwords your followers. | 
CREUS A, 


I will go: but where 


OLD MAN, 
In the tent 
Where with a banquet he regales his friends. 


C RE US As, 


This were a public outrage, and my band 
Of followers is but weak. 


OLD MAN. 


Alas ! your courage 
E 3 Delerts 
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Deſerts you: forge yourſelf ſome better ſcheme. 


CREUS 
I too have ſchemes both ſubtle and effective. 


OLD MAN. 
In both will I aſſiſt you. 


CREUS A, 
Hear me then : 


Full well thou know'ſt the hiſtory of that war 
Wag'd by Earth's brood. 


OLD MAN, 
Againſt the Gods I know 
The Giants fought on the Phlægrean plain. 


CREUS A. 
There Earth produc'd the Gorgon Ae monbes. 


OLD M A Ne 
To aid her ſons in battle, and contend 
With the immortal Powers. 


CREU 8 A. 
E'en ſo, and Pallas 
Daughter of Jove, the virgin Goddeſs, flew 
This prodigy. 


ODD MAN, 
But by what horrid form 
Was it diſtinguiſh'd ? 
CREUSA, 


Hiſſing ſerpents twin'd 
Around its cheſt. 
OLD MAN. 
Is this the tale 1 heard 
In days of yore ? 
CREUS A. 


| That Pallas wears its hide 
To guard her boſom. 


OLD MAN. 
Which they call the Xgis, 
The garment of Minerva. 


CREUSA. 
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e RE USA. 
It obtain'd 
This name, amidſt the combat of the Gods 
When ſhe advanc'd. 
OLD MAN, 
But how can this, O Daughter, 
Deſtroy your foes ? 
e REUS A. 
Old man, art thou acquainted 
Wich Ericthonius, or to his whole hiſtory 
An utter ſtranger? 
OLD MAN. 
Him whom Earth brought forth 
The founder of your race. 
CREUS A. 
Minerva gave 
To him when newly born | 


OLD MAN. 
Gave what ? you ſpeak 
With heſitation. 
CREUS A. 
Of the Gorgon's blood 
Two drops. 
OLD MAN, 
On mortals what effect have theſe ? 


CREUSA, 

The one produces death, the other heals 
Each * 
o LD MAN. 

re In what were they contain'd ? 
Did Pallas to the wes of the child 
Affix them? 


CREUS A. 
To his golden bandages: 
He gave them to my Sire, 
OLD MAN. 
But when he died, 
Did they devolve to you? 
EK 4 CREUSA, 
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c REUS A. 
To me they came, 
And them &en now around my wriſts [ wear, 


OLD MAN. 


But of what wondrous qualities, O ſay, 
Conſiſts this twofold preſent of the Goddeſs? 


CREUS A. 
That blood which iſſued from the monſter's vein. 


OLD MAN. 
What is the uſe of this? and with what virtues 
Is it endued ? 
CREUS A. 
Diſeaſes it repells, 
And nouriſhes man's life. 


OLD MAN. 
But what effect 
Ariſes from the ſecond drop you ſpeak of? 
c REUS A. 
Inevitable death: for *tis the venom 
Of ſerpents which around the Gorgon twine. 


OLD MAN, 
Theſe drops together mingled, do you bring, 
Or ſeparate? 
CREUS A. 
Separate, For with evil, good 
Ought not to be confounded, 


OLD MAN. 


You poſſeſs, 
My deareſt Daughter, all that you can need, 


CREUS A. 
By this the boy muſt die: but to diſpatch him 
Shall be your office. 
OLD MAN. 


Where and by what means 
Can I diſpatch him? it is yours to ſpeak, 


But m1:ie to execute, 


CREUSA. 
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e R E Us A. 
When at my houſe 
In Athens he arrives. | 
OLD MAN. 
In this you ſpeak 
Unwilely ; for you treat with ſcorn my counſels. 


CREUS A, 
What mean'ſt thou? haſt thou form'd the ſameſuſpicions 
Which have juſt enter'd my miſgiving foul ? 
OLD MA N. | 
Although this boy you ſlay not, you will ſeem 
To have contriv'd his death. 
TY CREUS A, 
*T1s well obſerv'd: 
For every tongue aſſerts that ſtepdames envy 
Their Huſband's children. 


OLD MAN. 
Kill him therefore here, 
You then will be enabled to deny 
That by your means he periſh'd. 


CREUSA, 
Ere it comes, 
I that bleſt hour anticipate. 


OLD MAN, 
Your Huſband 
Will you deceive &en in that very point 
In which he ſtrives t' o'crreach you. 


CREUS A. 
Know'ſt thou then 

How to proceed ? This antient golden vaſe 
Wrought by Minerva, at my hand receiving, 
Go where my Lord in ſecret offers up 
His victims; when the banquet is concluded, 
And they prepare to pour forth to the Gods 
The rich libation, by thy robe conceal'd 
Infuſe into the goblet of the youth 


Its 
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Its venomous contents; for him alone, 

Who in my houſe hereafrer hopes to reign, 

A ſeparate draught, but not deſign'd for all. 
Should he once ſwallow this, he ne'er will reach 
The fam'd Athenian gates, but here remain 

A breathleſs corle. 


OLD MAN. f 
This manſion, for the | 

Of public hoſpitality deſign'd, . 
Now enter: I meanwhile will execute 
The bulineſs I'm employ'd in. Aged feet, 
Grow young again by action, tho? paſt time 
Can ne'er be meaſur'd back: attend, my Queen, 
Bear me to him 1 hate, aid me to ſlay 
And drag him forth from the polluted temple ! 
For in their proſperous fortunes men are bound 
To be religious: but no law obſtructs 


His progreſs, who reſolves to ſmite his foes. 
Exeunt Creuſa and Old Man. 


CHORUS. 


ODE. 
I. 1. 
[16]O Trivia, Ceres“ Daughter, who preſid'ſt 
Oer the nocturnal paſſenger, 
And him by day who travels: if thou guid'ſt 


[16] ©* The Deity, here invoked by the Chorus under the ap- 
«« pellation of Tusa, is Proſerpine or Hecate: the Ame epither 
again occurs in the Helena of our Poet, and äs alſo uſed by So- 
** phocles, in his Antigone: it implies the Patroneſs of public 
« ways, and is ſy anonymous with the Roman Trivia: thus, accord- 
ing to this idea, Virgil addreſſes the infernal Hecate : 

Nocturniſque Heeate triviis ululata per urbes. 

| En. L. iv. v. 609. 

Hear, thou dire Hecate! from hell profound, 

„Whoſe rites nocturnal thro? the ſtreets reſound.“ Pirr. 
As ſhe pre ſided over poiſon, which the Tutor was now preparing 
for lon, Barnes remarks the propriety of this addreſs of the emale 
© Chorus.” Mr. JobpRELI. 


« 
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Th' envenom'd cup, it ſhall not err 
Before it reach the deſtin'd lip 
Of him to whom my venerable Queen 
Sends the Gorgon's blood to fip, 
Who treacherouſly intruding would debaſe 
Her Anceſtors” imperial race. 
No alien's brood in Athens ſhall be ſeen ; 
The city where Erectheus fill'd the throne 
Shall ſtill be rul'd by his poſterity alone. 
I. 2, 
But if in vain to ſlay the foe ſhe tries, 
Should fortune too defert my Queen, 
And hope which now promotes the bold empriſe ; 
The biring falchion's edge I ween, 
Or, twin'd around her neck, the nooſe, 
Will finiſh theſe accumulated woes, 
T hen the fitting ſpirit, looſe 
From carthly gyves, in other forms ſhall live. 
For ſhe will never tamely give 
Conſent, that he, to foreign realms who owes 
His birth, ſhall ſeize the palace of her Sires : 
Hence from her vivid eyes thick flaſh indignant fires. 


II. 1. 
Shame for [17] that injur'd God I feel 
To whom the Mule awakes her varied ſtrain, 
Intruding with officious zeal, 
Around Callirhore's fam'd ſpring, 
On the moon's twentieth eve, ſhould he profane 


1175 Brodæus, Barnes, Carmelli, Dr. 82 and Mr, 
Jodrell, uuanimouſly concur in thinking that Bacchus is here 
meant, and ſupport their opinions by obſerving that Homer 
gives him the ſame epithet, Ileana, and that he was worſhiped 
jointly with Ceres in the Eleuſfivian myſteries particularly in the 
feſtivals, called a few lines lower «:a5:;, held on the mvenmerh of 
each moon, and celebrated with extraordinary potwp on the 
twentiech of Auguſt, Heath abruptly contradicts the reit of 
the commentators, ſaying, that the poet here means Apollo, and 
not Bacchus, but afigns no ſatisfactory reaſon for ſuch conjec- 
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The kindled torches, and his tribute bring, 
A ſleepleſs votary, mingling with his train, 
When in the dance the ſtarry ſky 
Of Jove, with the reſplendent moon, unites, 
And fifty maids, the progeny 
Of Nereus, ſport midſt ocean's rapid tide, 
Or. where exhauſtleſs rivers glide, - 
To Proſerpine and Ceres' myſtic rues 
Yielding due homage : from the Delphic fane, 
Yet there this vagrant hopes to reign, 
And ſatiate his rapacious ſoul's deſire 
With wealth, which others' toils acquire. 
: 45 veils 
Ye Bards who crowd each hoſtile page 
With tales of wives beguil'd by lawleſs love, 
And war with feeble woman wage, 
View with impartial eye our deeds, 
And liſten for a moment while I prove 
How greatly female chaſtity exceeds 
Man, whom unbridled paſſions prompt to rove. 
Oft have rude ſongs profan'd our name, 
Now let the Muſe man's haughty ſex aſſail, 
And publiſh deeds replete with ſhame. 
For he who from Jove's ſons derives his birth, 
Is void of gratitude and worth, 
Nought could the throne his Conſort gave, avail 
To make the nuptial bed his ſcene of joy: 
He hath obtain'd this ſpurious boy, 
By the ſeducing wiles of Venus led | 
To ſome ignoble damſel's bed. 


SERVANT, CHORUS. 


SERVAN Tr. 

Where, O ye noble matrons, ſhall I find 
My Queen, Erectheus' Daughter ? for in queſt 
Of her thro? the whole city have I rang'd, 


But cannot meet -with her. 


CHORUS, 
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CHORUS, 

O thou who tend'ſt 
On the ſame lords with me, what freſh event 
Hathhappen'd? wherefore mov*ſtthou with ſuch ſpeed? 
And what important tidings doſt thou bring ? 


| SERVAN T, 

We are purſued : the rulers of this land 
Search after her, reſolv'd that ſhe ſhall die, 
Thrown headlong from the rock. 


CHORUS. 


Ah me! what ſay'ſt thou? 
Could we not then conceal our ſcheme of ſlay ing 
The boy? 


SERVAN T, 


We are detected, and her danger 
Is now moſt imminent, 


CHORUS, 
But by what means 
Were theſe our hidden ſtratagems brought forth 
To public view ? 


SERVANT. | 

The God hath found injuſtice 
Too weak to cope with juſtice, nor allows 
His ſhrine to be polluted. 


CHORUS, 
I entreat thee 
Say how this happen'd : for when we have heard 
Whether our doom be death, we ſhall die gladly, 
Or if we live, with pleaſure view the ſun. 


SERVANT. 

When from the God's oracular abode 
With his new ſon Creuſa's huſband went 
To hold a feaſt, and for th' immortal Powers 
Prepar'd oblations ; Xuthus ſought the hill 
WhenceBacchus'flames burſtforth, that hemightſprinkle 
Parnaſſus” cloven ſummit with the blood | 


Of 


by 62 I O' N. 
i” Of ſlaughter'd victims: celebrating thus 
The bleſt diſcovery of his long-loſt fon, 
Whom thus the Sire accoſted; “ Here remain, 
c And bid the builders labour to erect 
5 « Such tent as ſhall incloſe an ample ſpace 
| 4 On every ſide: but when I to thoſe Gods 
«© Who bleſs the naral hour have ſacrific'd, 
"1 « If I ſtay long, before thy friends who here 
4 « Are preſent, place the genial feaſt.” Then taking 
* The heifers, he departed. But the Youth 
{ Attentive to his pious taſk, on columns 
Erected the light roof, to which no walls 
Lent their ſupport ; he guarded it with care, 
Both from the flaming ſun's meridian rays, 
And from the weſtern aſpect; then the ſides 
An acre each in length did he extend, 
With equal angles; in the central ſpace 
Was there an area, each'of the'four ſides 
Its length extended to ſix hundred feet, 
A perte& ſquare, which ſkilful artiſts ſay 
| Was calculated well to entertain 
= All Delphi at the feaſt: the ſacred tapeſtry 
'f Then taking from the treaſures of the God, 
He cover'd-o'er the whole, a wondrous ſight 
To all beholders : firſt he o'er-the roof 
Threw robes, which Hercules, the ſon of Jove, 
To Phoebus at his temple brought, the ſpoils 
Of vanquiſh'd Amazons, a votive gitt, 
On which theſe pictures by the loom were wrought ; 
Heaven in its vaſt circumference all the ſtars 
Aſſembling; there his courſers too the Sun 
Impetuous drove, till ceas'd his waning flame, 
And with him drew in his reſplendent train, 
Veſper's clear light; but clad in in fable garb 
Night haſten'd onward with her chariot drawn 
By ſteeds unyok'd ; the ſtars accompanied 
Their Goddeſs; thro' mid air the Pleiades, 
And with his falchion arm'd Orion mov'd; 
4 | But 
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But plac'd on high, around the northern pole 
The Bear in an averted poſture turn'd ; 


Then full-orb'd Cynthia, who the months divides, 
Darted her ſplendor from the realms above ; 

Next came the Hyades, a ſign well known 

To ſailors, and Aurora's dawning light 

The ſtars diſpelling. But the ſides he cover'd 
With yet more tapeſtry, the Barbaric fleet 

[18] To that of Greece oppos'd, was there diſplay'd; 


18] Barnes's ingenious conjecture, that the victory of the 
enians over the fleet of Xerxes, in the ſea-fight at Salamis, 
which happened on the day when Euripides was born, is here 
alluded to, has been adopted by Mr. Heath and Dr. Muſgrave, 
but is objected to by Mr. ſodrell, who thinks the anachroniſm 
too great to have been tolerated by an Athenian audience, and 
is for either referring it to the Argonautic expedition, or con- 
fidering it as a mere poetical image, unconnected with any hiſ- 
torical event. The anachroniſms of Euripides, particularly in 
the Tragedy before us, are ſo frequent, that any attempt to reduce 
the figures on the tapeſtry to the ſmalleſt degree of uniformity 
muſt immediately fall to the ground: Hercules, who is ſaid to 
have preſented it, lived (as I have already mentioned) near two 
hundred years after lon, By the very next lines are univerſally 
underſtood the Centaurs, Diomedes ſavage horles, the brazen- 
tooted Stag and Nemean Lion, ſubdued or caught by him; then 
follows a piece of real antiquity, the transformation of Cecrops 
the firſt king of Athens, the preſent of ſome unknown Citizen. 
On the modern ſtage we daily ſee that the mention of any recear 
and glorious event, however unſcaſonably introduced, hardly ever 
fails to extort the loudeſt peals of applauſe. Alluſions to circum- 
ſtances little known, and which neither accord with vulgar tra- 
dition, nor the Poet's own language in other parts of his wri- 
tings, ſuch as the r Having equipped a /{eet inſtead of a 
fingle ſhip, require to be marked out with a much greater degree 
of minuteneſs than is here done: and the vague p:Aure of a /a 
Agb without any preciſe meauing would diſgrace the reſt of its 
accompaniments in the Delphic tent. The very circumſtance ob- 
jeQed to by Mr. Jodrell, that ſome of the ſpeftators of this piay 
at Athens had probably ſought at Salamis, appears to me to give 
additional ſtrength to Barnes's conjefture, by ſhewing that it 
might have been deemed indelicate for the Author to have added 
any thing more than a bare mention of the fleets of Greeks and 
Barbarians being oppoſed to each other, when his actors were 
addreſſing an audience, who could with eaſe retrace all that paſſed 
before their eyes in that decifive battle. 
| Follow'd 
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Follow'd a monſtrous brood, half horſe, half man, 
The Thracian monarch's ſurious ſteeds ſubdu'd, 
And lion of Nemæa at the gate 

Cloſe to his Daughters Cecrops roll'd along 

On ſcaly folds; this was a votive gift | 
From ſome Athenian citizen unknown. 

He in the center of the feſtive board 

Plac'd golden cups. An aged Herald went 

On tiptoe, and each citizen of Delphi 

Invited to attend the ſumptuous feaſt, 

They, crown'd with garlands, when the tent was fill'd, 
Indulg'd their genius : after the delight 

Of the repaſt was o'er,-an aged man 

Into the midſt advancing, took his ſtand, 

And from the gueſts by his officious zeal 
Provok'd abundant laughter [19]: from huge urns 
He pour'd the water forth to lave their hands, 
And ſcatter'd all around from blazing myrrh 

A rich perfume, over the golden cups 

Preſiding, and aſſuming to himſelf 

That office. But at length, when the ſhrill pipe 
Utter'd its notes harmonious, and the wine 

Again went round, the jovial veteran cried ; 

„ 'Thelſe ſmaller cups remove, and in their ſtead 
Large goblets bring, that all may chear their ſouls 
«© More expeditiouſly :” then toil'd the ſervants 
Beneath the ſilver veſſels which they bore, 

And golden beakers by the ſculptor wrought : 

But he ſelecting one of choiceſt mold, 

As if he only meant to ſhew reſpect 

To his young Lord, preſented it filPd high 
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[19] © Becauſe ſuch office belong'd to boys, and not men ad- 
„ vanced in years. Athenaeus in the tenth book of his Deip- 
% noſophiſts obſerves, that among the ancients it was cuſtomary 
„for boys of the nobleſt families to pour out the wine; and 
Cicero, in his oration againſt Piſo, ſays, filthy ſlaves wait, even 
% ſome old men.” Bropavs, 

Up 


I O N. 
Up to the brim, infuſing midſt the wine 
A deadly poiſon, which 'tis ſaid his Queen 
Gave him, that the new offspring of her Lord 
Might periſh, but without its being known 
To any man what caus'd the ſtripling's death. 
While he, whom Xuthus has declar'd his ſon, 
Surrounded by his comrades, in his hands 
Held the libation, ſome reproachful word 
Was utter'd by a ſervant, which the Youth, 
Who had receiv'd his nurture 1n the fane 
And 'midſt experienc'd prophets, thought an omen 
Moſt unpropitious, and another goblet 
Commanded to be fill'd : but, on the ground, 
As a libation to the Delphic God 
Pour'd forth the firſt, and bade his comrades follow 
Th' example which he gave. A general ſilence 
Succeeded : we the holy goblets fill'd 
With water and with Biblian wine : while thus 
We were employ'd, there flew into the tent 
A flock of doves, (for they beneath the roof 
Of Phcebus dwell fecure :) but of the wine 
When they had taſted, after they had dipp'd 
Their beaks which thirſted for the luſcious draught, 
And the rich beverage down their feather'd throats 
Quaff'd eagerly, innoxious did it prove 
To all beſide, but ſhe, who on the ſpot 
Had ſettled where the new-diſcover'd ſtripling 
Pour'd his libation down, no ſooner taſted 
The liquor, than ſhe ſhook her wings, cried out 
With a ſhrill plaintive voice, and groaning, utter'd 
Notes unintelligible. Every gueſt 
The ſtruggles of the dove amaz'd ; ſhe died 
Torn with convulſions, and her purple feet 
Now loos'd their hold. But at the ſocial board, 
He whom the oracle declar'd the ſon 
Of Xuthus, rent his garments, bar'd his breaſt, 
And cried, what miſcreant ſtrove to ſlay me? ſpeak, 
Old man, for this officious zeal was thine, 
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« And from thy hand the goblet I receiv'd,” 
Then with impetuous graſp his aged arm 

He caught, and queſtion'd him, that in the fact 
Of bearing venonr'd drugs he might detect him; 
Hence was the truth laid open : thro! conſtraint, 
At length did he reluctantly declare 

Creuſa's guilt, and how her art contriv'd 

The ſcheme of miniſtring th* envenom'd draught. 
Forth from the banquet with his comrades ruſh'd 
The youth, whom Phœbus' oracles pronounc'd 
To be the ſon of Xuthus ; ſtanding up 

Among the Pythian nobles, thus he ſpoke ; 

« O ſacred land, the Daughter of Erectheus, 

« A foreign dame, would take away my life 
By poiſon.” Delphi's rulers have decreed 

My Queen ſhall be thrown headlong from the rock, 
+. hath one ſingle voice, but the conſent 
Of all, adjudg'd her death, becauſe ſhe ſtrove 
F'en in the temple to have ſlain the Prieſt, 
Purſu'd by the whole city, hither bend 

Her inauſpicious ſteps. She thro' a wiſh 

For children to Apollo came : but now 


She periſhes with all her hop'd-for race. Exit Servant. 


CHORUS. 
No means are left for wretched me 
The ruthleſs hand of death to *ſcape ; 
For all too plainly ſee, 
Mixt with the purple juices of the grape, 
The baleful drops of viper's blood : 
*Tis manifeſt what victims were deſign'd 
To crols the dreary Stygian flood. 
My life is doom'd to cloſe in woe, 
At me huge rocky fragments will they throw. 
How, O my royal Miſtreſs, ſhall I find 
Pinions to ſpeed my rapid flight ? 
How ſhall I penetrate earth's inmolt womb, 
And in the realms of night 
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Avoid this miſerable doom; 

Avoid the ſtones Which vengeance hurls around, 
When at our heads ſhe aims the wound ? 
Shall I the fleeteſt ſtecd aſcend, 

Or the tall prow which cleaves the billowy main ? 
No art can hide fo foul a ſtain, 

Unleſs ſome God his ſheltering aid extend. 

How ſorely, O my wretched Queen, 
Will thy tortur'd ſpirit grieve! 
And ſhall not we, who have been ſeen 
Striving to work another's bane, 
The woes we would infli, receive, 
As juſtice doth ordain ? 


CREUSA, CHORUS. 
CREUS A, 
My faithful followers, they perſue my flight, 
Reſolv'd to ſlay me; by the public vote 


Of all the Pythian citizens condemned, 
I ſhall be yielded up. 


CHORUS. 

We are no ſtrangers 
To thy calamities ; may'ſt thou eſcape, 
Favour'd by fortune 


e REUS A. 
Whither ſhall I fly? 
Theſe feet were hardly ſwift enough t' outſtrip 
Impending death : but from my 2 eſcap'd, 
By ſtealth I come. 


CHORUS. 
| What ſhelter canſt thou need 
More than theſe altars furniſh ? 


CREUSA, 


How can they 
Avail me? | 


F 2 | CHORUS. 
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CHORUS N 
; 'Tis unlawful to deſtroy 
The ſuppliant, 


CR EU S A. 


But the law hath ſentenc'd me 
To periſh, 
CHORUS. 


Hadſt thou by their hands been caught. 


CREUS A. 
But the relentleſs miniſters of vengeance, 
Arm'd with drawn ſwords, haſte hither. 


CHORUS. 


Take thy ſeat 
Cloſe to the altar, for if there thou die, 


Thy blood will on thy murderers fix a ſtain 
That ne'er can be effac'd. But we with patience 
Are bound to ſuffer what the fates inflict. 


ION, CRE USA, CHORUS. 


I O N. 

Cephiſus, O thou aweful [ 20 ] Sire, who bear'ſt 
The Lattance of a Bull, what viper's this 
Thou haſt begotten, or what dragon darting 
Flames moſt conſuming from her murderous eyes ! 
She with unbounded boldneſs is endued, 
And peſtilent as thoſe envenom'd drops 
Of Gorgon's blood with which ſhe ſought to kill me. 
Seize her; Parnaſſus' rocks ſhall tear away 


[20] * Cephiſus was father of Diogenza, who married Phraſimus, 
„to whom ſhe bore Praxithea the wife of Erectheus, and mother 
© of Creuſa, The Cephiſus here ſpoken of was an Athenian 
« river; the reader will find others of the ſame name in any of 
the antient geographers,” Barnes proceeds to aſſign ſeveral 


reaſons for Rivers being frequently ſaid by the poets to reſemble 
Bulls, from the bellowing ſound of their currents, their furrowing 


up the ground, or from the cattle haunting their banks, being 
attrated thither by the richneſs of the paſture, 
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The graceful ringlets of her ſtreaming hair, 

When headlong from its ſummit ſhe is thrown. 

Me hath propitious fortune here detain'd, 

Elſe to th'Athenian city had I gone, 

And fallen into a cruel ſtep-dame's ſnares. 

But while I yet among my friends remain, 

Thy heart have I explor'd, how great a peſt, 

And foe thou art to me, for at thy doors 

Hadſt thou receiv'd me, thou to Pluto's realm 
Would'ſt inſtantly have hurl'd me down. [21] Behold 
The ſorcereſs, what a complicated ſcene 

Of treachery hath ſhe fram'd, yet trembles not 

The altar of Apollo to approach, | 
As if Heaven's vengeance could not reach her crimes. 
But neither ſhall this altar nor the temple 

Of Phoebus ſave thy life : for the compaſſion 

Thou would'ſt excite, is rather due to me 

And to my Mother; for although, in perſon, 


She be not here, yet is that much- lov'd name 
Ne'er abſent from my thoughts, 


CREUS A. 
To ſpare my life 
In my own name I warn you, and in that 


Of the vindictive God before whole altar 
We ſtand. 


I O N. 
But what haſt thou to do with Phoebus ? 
CREUS A. 


Myſelf I to the Delphic God devote. 


| I 0 N. 
Tho? thou his prieſt by poiſon wouldſt have lain. 


CREUS A. | 
Phoebus in you had at that time no right, 
Becauſe you were your Father's. 


[21] I have in my tranſlation placed the three laſt verſes of 
this ſpeech, as recommended by Dr. Muſgrave in bis note, before 
thoſe tour, which in all the editions immediately precede them, 
as the context appears to be thereby greatly improved. 
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I 0 x. 
I was once 
Apollo's, and ſtill call myſelf his ſon. 
CREUSAs | 
To him indeed you formerly belong'd, 
But now am [I his votary, and no claim 
Have you to ſuch a title, 


ION, . 
Thy behaviour 
Is impious, mine was pious erſt, 


CREUS A. 


I ſought 
To take away the life of you, a foe 
To me, and to my houſe. 


I O N. 
Did I with arms 


Invade thy country ? 
CREUS A, 
Yes, and you have fir d 
The manſions of Erectheus. | 
I ON, 
| With what brands, 
What flames ? 
ons c RE US A. 


You in my palace would have dwelt, 
Seizing it *gainſt my will. 


I O N. 
My Sire devi 
On me the realm his valour had obtain'd. 
e REUS A. 
But by what claim rule Molus's race 
Over Minerva's city ? 
10 .. 
With his ſword 
He reſcued 3 it, and not with empty words. 


CREUS As 
He was but an ally, nor was that land 
His proper reſidence, I ON, 
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I O N, 


Thro' the mere dread _.. 
Of what might happen, would'ſt thou then have ſlain me? 


| REUS A. 
Leſt I ſhould periſh if your life were ſpar'd. 
I O N, 
With envy art thou ſtung, becauſe my Sire 
Dilcover'd me, while thou remain'ſt yet childleſs. 


CREUS A. 
Would you invade the childleſs matron's houſe ? 


| I O N. 
But have not I ſome title to a ſhare 
Of my Sire's wealth? 


CRE USA. 


A ſhield and ſpear were all 
Your Father had, and all that you can claim. 


I O N. 
Leave Phoebus” altar and this hallow'd ſear. 


CREUS A. 
Where'er ſhe dwell, to your own Mother give 
Such admonitions. 


I 0 N, 
Shalt thou ſcape unpuniſh'd 
For thy attempt to ſlay me ? 
e REUS A, 
If you mean 
To take away my life, let it be here 
Within this temple. 


I O N, 


What delight to thee 
Can it afford, amid the votive wreaths 


Of Phoebus to expire ? 
| CREUSA, 
I ſhall afflict 
One by whom I have greatly been afflicted, 
F 4 10 N, 
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I O N, 

Oh ! 'tis moſt wondrous, how, for man t' obſerve, 
The Deity, ſuch laws as are not good 
Or prudent, hath enacted. For th' unjuſt 
[ 22] Before their altars ought to find no ſeat, 
But thence to be expell'd ; for 'tis not fit 
The ſtatues of the Gods by impious hands 
Should be profan'd ; but every virtuous man 
Who is oppreſs'd ought to find ſhelter there. 
Yet is it moſt unſeemly, for the juſt 
And the unjuſt, when here they meet together, 
T” experience the ſame treatment from the Gods. 


PYTHIAN PRIESTESS, ION, CREUSA, 
CHORUS. 


PYTHIAN PRIESTES $. 
Refrain thy rage, my Son ; for I the Prieſteſs 
Of Phoebus, who the tripod's antient rites 
Maintain, ſelected from the Delphic maids, 
Leave his oracular abode and paſs 
This conſecrated threſhold, 


ION. 
Hail, dear Mother, 
Altho' you bore me not. 
PYTHIAN PRIEST ESS. 
Let call me ſuch, 
That name is not ungrateful. 
1 0 N. 


Have you heard 
The ſtratagems ſhe form'd to murder me? 


PYTHIAN PRIESTESS, 


I heard them; and thou alſo haſt tranſgreſs'd 
Through cruelty, 


[22] © I know not whether this paſſage on the privilege of 
*© Alylums is any where more copiouſly treated, than by the il- 


luſtrious Sir Thomas More, in his Engliſh hiſtory of King 
„Edward the Fifth.” BARNESs. 
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I O N, 


I O N. 
| How ! can it be unjuſt, 
Thoſe who would ſlay me, to reward with death? 
PYTHIAN PRIESTESS. 
Wives with inveterate hatred ever view 
T heir Huſbands' Sons ſprung from another bed. 


10 N. 
And we who have by them been greatly wrong'd, 
Abhor thoſe Step-dames. 
PYTHIAN PRIESTESS, 


Baniſh from thy ſoul 
This rancour, now the temple thou art leaving, 


And on thy journey to thy native land. 
I O N. 
How then would you adviſe me to proceed ? 
PYTHIAN PRIESTESS., 

Go unpolluted to th* Athenian realm 
With proſperous omens. 
10 M. 

Sure the man who ſlays 
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His foes is unpolluted. 


PYTHIAN PRIESTESS, 
Act not thus : 
But with attentive ear receive my counſels. 


ION, 
O ſpeak : for your benevolence to me 
Will dictate all you utter, 


PYTHIAN PRIESTESS, 


Doſt thou ſee 
The cheſt beneath my arm? 
I 0 N. 
An antient cheſt, 
With garlands deck'd, I ſee, 
PYTHIAN PRIESTESS, 
In this, thee erſt 
A neu- born infant, I receiv'd, 
| I O N, 
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10 N. 
What mean you? 
A freſh diſcovery opens. 
PYTHIAN PRIESTESS., 


have kept 
Theſe tokens ſecret ; but diſplay them now, 


I 0 N. 
How could you hide them ſuch a length of time 
As ſince you took me up? ; 


PYTHIAN PRIESTESS. 
The God requir'd 
Thy ſervice in his temple. 
I O N. 
Doth he now 
No longer need it? who this doubt will ſolve ? 


PYTHIAN PRIESTESS. 
By pointing out thy Sire, he from theſe realms 
Dilmiſles thee. 
10 N, 
But is it by command, 
Or from what motive, that this cheſt you keep ? 


PYTHIAN PRIESTESS. 
Apollo's ſelf inſpir'd me with the thought— 


FS .. 
Of doing what ? O ſpeak, conclude your tale. 


PYTHIAN PRIESTESS. 
With care preſerving to the preſent time 
What I had found. 
I O N. 
But how can this to me 
Cauſe either gain or damage ? 


PYTHIAN PRIESTESS., 
Know'ſt thou not, 
That round thee cloſe theſe fillets were entwin'd ? 


| I O N, 
What you produce may aid me in th' attempt 


To find my Mother. PYTHIAN 


I O N. 


PYTHIAN PRIESTESS. 


With the God's conſent, 
Which he did erſt withhold. 


I © N. 


O day, that bring'ſt 
Bleſt viſions to delight theſe wondering eyes 
PYTHIAN PRIESTE s. 

Obſerve theſe hints, and diligently ſearch 
For her who bore thee : traverſing all Aſia, 
And Europe's fartheſt limits, thou ſhalt know 
The truth of what I ſpeak ; thee, O my Son, 
I nurtur'd, thro” a reverence for the God, 
And here ſurrender to thy hands the pledges 
Which *twas his will I ſhould receive and keep, 
Tho” not commanded : but I cannot tell 
What motive ſway'd him. For, that I poſſeſs'd 
Thele tokens, was by no man known, or where 
They were conceal d Farewell, my love for thee 
Is equal to a Mother's. With theſe queſtions 
'ſhouſhould'it commence thyſearch for herwho borethee; 
Firſt, whether ſhe was any nymph of Delphi, 
Who thee, the burden of her womb, expos'd 
Here in this fane; but be thy next enquiry, 
If any Grecian dame, For thou deriv'ſt 
All the advantages thou haſt, from me, 
And from Apollo, who in this event 
Hath been concern'd. 

I O N. 
Alas! what plenteous tears 

Steal from theſe eyes, while ſhyddering 1 revolve 
How ſhe who bore me, having erſt indulg'd 
A ſecret paſſion, did by ſtealth expole, 
Nor at her breaſt ſuſtain me: but unknown 
I in the temple of Apollo led 
A ſervile life. The God indeed was kind, 
Bur Fortune harſh : for at the very time 


When in mateſngl arms I ſhould have ſported, 
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And taſted ſomewhat of the joys of life, 

I of my deareſt Mother's foſtering care 

Was cruelly depriv'd. She from whoſe womb 
I ſprung, is wretched too, ſhe hath endur'd 
The ſelt-ſame pangs with me, and loſt the bliſs 
She might have hop'd for from the ſon ſhe bore. 
But now this antient coffer will I take 

And carry for a preſent to the God ; 

O may I hence diſcover nought to blaſt 

My wiſhes! For if haply ſhe who bore me 
Should prove ſome ſlave, it were a greater evil 
To find my Mother than to let her reſt 

In ſilence, —I this votive gift, O Pheebus, 
Lodge in thy fane. But what preſumptuous deed ! 
Oppoſe I the benignant God who ſay' 

Theſe tokens to aſſiſt me in diſcovering 

My Mother ? I am bound to ope the lid, 
And act with courage: for what fate ordains 

I ne'er can ſuperſede. Why were ye hidden 
From me, O ſacred wreaths and bandages 

In which I was preſerv'd? This orbed cheſt 
Behold, how by ſome counſel of the God 

It hath been freed from the effects of age; 
Still is its wicker ſubſtance undecay'd, 
Although the time which interven'd was long 
For ſuch a ſtore to laſt. 


CREUS A, 


| Ah me! what viſion 
Moſt unexpected do I ſee ? 


CHORU 5s, 
Thou oft 
Didſt heretofore know when thou ſhould'ſt be ſilent. 


CREUS A. 
My ſituation now no more admits 
Of ſilence : ceaſe theſe counſels; for I view 
The cheſt in which I, O my fon, expos'd you, 
While yet a tender infant in the cave = 


I O N. 77 
Of Cecrops midſt th' encircling rocks of Macra. 


I therefore from this altar will depart, 
'Tho' death ſhould be the conſequence. 


I O N. 
O ſeize her: 
For ſhe, with frenzy ſmitten by the God, 


Leaps from the hallow'd altar : bind her arms, 


| CREUS A. 

The execution of your bloody purpoſe 
Suſpend not: for this cheſt, and you, and all 
The hidden relics it contains of yours, 

My ſon, will I hold faſt. 


I ON 


Are not theſe arts 
Moſt dreadful ? with what ſpecious words e' en now 
She claims me for a pledge! 


CREUS As 
Not thus : but you 

Whom they hold dear, are by your friends diſcover'd. 

I O N. 


Am I a friend of thine, and yet in ſecret 
Would'ſt thou have murder'd me? 


C REUS A. 


| Yea, and my ſon ; 
A name to both thy Parents ever dear, 


I O N. 
Ceale to contrive thele fraudful ſtratagems : 
For I will clearly prove that thou art guilty. 


C RE USA. 


Ah, would to Heaven that I could reach the mark 
At which I aim my ſhaft! 


I O No 


Or fill's- with hidden flores ? 


CREUS A, 
Here are the garments 


Is that cheſt empty, 


In which I erſt expos'd you. 


ION. 


T; I O N. 


to N. 
Canſt thou tell 
What name they bear before thine eyes behold them? 
C RE USA. 


If T aright deſcribe them not; to die 
Will I be nothing loth. 
NE OY o x. 
| _ Speak; for thy boldneſs 
Is ſomewhat wonderful. 


C RE USA. 


Obſerve the robe 
Which erſt I wove, when yet a maid. | 
10 N. 


What ſort 
Of garment is it? for the virgins' loom 


Produces various woofs. 
CREUS A. 
Not yet complete; 
The ſketch beſpeaks a learner, 
10 N, 
In what form, 
That here thou may'ſt not take me unawares ? 


CREUS A. 
The Gorgon fills the center of that veſt. 


10 N. 
O Jove, what fate perſues me | 
CREUS A, 
And the margin 
With ſerpents is encompaſs'd like the Zgis. 
I O N. 
Lo this is the ſame garment. We have made 
Such a complete diſcovery as reſembles 
1 he oracles of. Heaven. 


CREUS A. | 
| O woof which erſt 
My virgin ſhuttle wrought. 
10 N. 


Canſt thou produce 
Aught 


I O N, 79 


Avght elſe, or in this evidence alone 
Art thou ſucceſsful ? 


[23]CREUSA. 
ha In a ſtyle antique 

Dragons with golden cheeks, Minerva's gift, 
Who bids us rear our children *mong ſuch forms, 
In imitation of our anceſtor 
Great Ericthonius. 

1 00 N. 

What is their effect, 
Or what can be their uſe? To me explain 
Theſe golden ornaments. 


CREVUS A. 
Them, O my Son, 
Around his neck the new-born child ſhould wear. 
I O N, 


Here are the Dragons : but I wiſh to know 
What's the third ſign. 


CREUS A, 
| Then round your brow I plac'd 
A garland of that olive which firſt grew 
On Pallas' rock; this, if it ſtill be here, 
Hath not yet loſt the verdure of its leaves, 
But flouriſhes unwither'd like the tree 
From which *twas taken. 


I O N. 
O my deareſt mother, 
With what delight do I behold thy face ! 
And on thole cheeks with what delight imprint 
The kiſs of filial rapture |! 


CREUS A. 
O my Son, 
Who in a mother's partial eyes outſhine 


[23] Heath, Pierſon, and Dr. Muſgrave, all concur in aſeribing 
the three lines, here tranſlated as one continued ſentence, to 
Creuſa ;'for whence, as the former of theſe critics obſerves, could 
loa poſſibly know, that theſe golden dragons were the gift of 
Minerva ? | 

The 


30 1O0 N. 


The ſplendor of Hyperion, (for the God 

Will pardon me) I claſp you in theſe arms 
Found unexpeRtedly, you whom I thought 
To have been plung'd beneath the ſilent grave, 
And dwelt with Proſerpine. 


I O N. 
But while thou fling'ſt, 
O my dear Mother, thy fond arms around me, 


To thee I ſeem like one who hath been dead, 
And is reftor'd to life. 


C REUSA. 
Thou wide expanſe 
Of radiant ether, in what grateful tone 
Shall I expreſs myſelf ? by clamorous ſhouts ? 
Whence hath ſuch unexpected pleaſure reach'd me? 
To whom am I indebted for this joy ? 


I O N. 
Sooner could I have look'd for aught, O Mother, 
Happening to me, than the diſcovery made 
In this auſpicious hour, that I am thine. 


CREUS A, 

With fear I tremble yet, leſt thou ſhould'ſt loſe— 
10N, 

The Son who meets thy fond embrace ? 


CREUS A, 


| Such hopes 
I from my ſoul had baniſh'd. Whence, O Woman, 
Didſt thou with foſtering arms receive my child? 


By whom to Phoebus? temple was he borne ? 


I O N. 


"Twas the God's doing. But may proſperous fortune 
Be ours thro' the remainder of our lives, 


Which have been wretched hitherto. 
CREUSA, 


3 LS My Son, 
Not without tears were you brought forth; your other 
Mid 


1 N. 


Midſt bitter lamentations from her arms 

Caſt you to earth: but now, while to your checks 
I preſs my lips, again | breathe, I taſte 

The molt ecitatic pieaſures. 


10 N. 
What thou ſay'ſt, 
May to us both with juſtice be applied. 
C RE US A. 

No longer am I left without an heir, 
No longer childleſs; my paternal houſe 
Acquires new. ſtrength, and the Athenian realm 
Hath yet its native monarchs. E'en Erectheus 
Grows young again, nor ſhall our earth-born race 
Be cover'd with the ſhades of night, but view 
The ſun's reſplendent beams. 


I ON, 


But, O my Mother, 
Since my Sire too is preſent, let him ſhare 
The tranſports | to thee have given. 


CREUSA. 


What words 
Are theſe which you have utter'd, O my Son ? 


1 0 N, 
Who proves to be the author of my birth, 


CRUES A, 
Why ſpeak of this? For from another Sire 
You ſpring, and not from Xuthus. 


1 O No 
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AY 


Me, alas! 
In thy unwedded ſtate, a ſpurious child, 
Thou then didſt bear. 


CREUS A. 
Nor vet had Hymen wav'd 
For me his torch, or led the choral dance, 
When, O my deareſt Son, for you I felt 
A Mother's throes. 


Vor. IV. G 


$2 10 N. 


I O No 


From what ignoble race 
Am I deſcended ? 


CREUS A. 
Witneſs ſhe who flew 
The Gorgon. 
| I ON. 
Ha ! what mean'ſt thou by theſe words ? 


CREUS A. 
Who on my rocks, whence with fpontaneous ſhoot 
The fragrant olive ſprings, my native hills, 
Fixes her ſeat. 


I ON, 
To me thou ſpeak'ſt ſo darkly, 
That what thou mean'ſt I cannot comprehend. 


REUS A. 
Beneath the rock where her harmonious lays 
The nightingale attunes, I by Apollo 


I O N. 
Why doſt thou name Apollo ? 
CREUS As | 
Was embrac'd 
In ſecrecy— 
I O N. 


Speak on : for fair renown, 
And proſperous fortune, will to me accrue 
From the event which thou relat'ſt. 


C RE VHS A. 


To Phoebus, 
While in its orbit the tenth moon revolv'd, 
I bore a fon whom I conceal'd, 


10 N. 
| Moſt grateful 
Are theſe ſtrange tidings, if thou utter truth. 
CREUS A, 


The fillets which 1 erſt, while yet a maid, 


Wove 
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Wove with my ſhuttle I around you twin'd: 
But you ne'er clung to this maternal breaſt, 
Nor did theſe hands for you the laver hold, 
But 1n a deſert cavern were you thrown 

To periſh, torn by the remorſeleſs beaks 

Of hungry vultures. 


10 N. 
What a horrid deed 
Was this, in thee, O Mother! 


CREUS A. 
By my fears 
Held faſt in bondage, O my Son, your life 
I would have caſt away, would then, tho? loth, 
Have murder'd you. 


I O x. 
Thou too didſt ſcarce eſcape 
From being ſlain by my unholy rage. 


CREUS A, 

Such were my wretched fortunes then, and ſuch 
The apprehenſions which I felt. Now here, 
Now there, we by calamity are whirl'd, 

Then ſport anew in proſperous fortune's gales, 
Which often veer: but may they fix at laſt ! 
May what I have endur'd ſuffice! But now, 
My Son, doth a propitious breeze ſucceed 
The tempeſt of our woes. 


CHORYU 5. 
Let no man think 
Aught wonderful that happens, when compar'd 
With theſe events. 


I O N. 
O Fortune, who haſt wrought 
A change in countleſs multitudes, whom firit 
Thou haſt made wretched, and then bleſt anew ; 
What an important criſis of my lite 
Is this which I have reach'd, and been expos'd 
9 To 


84 . 


To dangers imminent, of ſlaying her 

Who bore me, and enduring ſuch a death 
As I deſerv'd not! While we view the fun 
Perform his bright career, freſh truths like thefe 
Each day lie open for the world to learn. 
My Mother, (bleſt diſcovery !) thee I find, 
Nor have I any reaſon to complain 

Of being ſprung from an ignoble Sire. 

But I would tell the reſt to thee alone : 
Come hither ; let me whiſper in thine ear, 
And over theſe tranſactions caſt a veil 

Of darkneſs. Recollect, if at the time 
When thou thy virgin purity didſt forfeit, 
Thou wert not by ſome ſecret paramour 
Betray'd, and afterwards induc'd to charge 
The God with having ruin'd thee; my ſcorn 
Endeavouring to avoid, by the aſſertion 
That Phoebus is my Father, tho' by him 
Thou wert not pregnant. 


CRE Us A. 

No, by her who fought, 
Borne in a car ſublime, for thundering Jove 
Againſt the Giant's earth-born race, Minerva 
Victorious Goddels, by no mortal Sire 
Were you, my Son, begotten, but by him 
Who nurtur'd you, Apollo mighty king. 


I O N, 
What motive then had he for yielding up 
His offspring to another Sire, pretending 
1hat I am Xuthus* Son? 


e REUS A. | 
The God aſſerts not 
That Xuthus was the author of your birth, 
But you his offspring doth on him beſtow. 
For to his friend a friend may give his ſon 
T' inherit his poſſeſſions. 


I ON, 


I. 85 


10 N. 
O my Mother, 
An anxious doubt, whether the God ſpeak truth, 
Or utter a fallacious oracle, 
Is cauſe ſufficient to diſturb my ſoul. 


e RE USA. 
Hear then, my Son, what thoughts to me occur; 
Your benefactor Phoebus places you 
In an illuſtrious houſe : but were you call'd 
The offspring of the God, you would receive 
For your inheritance, nor wide domains, 
Nor aught of rank paternal. For from him 
With whom my luckleſs union I conceal'd, 
And ſecretly attempted to have ſlain you, 
How could you look for aught ? But he, promoting 
Your intereſt, to another Sire conſigns you. 


o x. 
I cannot raſhly credit tales like theſe. 
But I will go into the fane, and aſk 
Apollo, whether from a mortal Sire 
] ipring, or whether I am Phoebus? ſon, 
Ha! who 1s that, who on the pinnacles 
Of this high dome aſcending, like the Sun, 
Diſplays her front ccleſtial ? let us fly, 
My Mother, leſt perchance we view the Gods 
[24] When we are not permitted to behold them. 


[24] Spanheim, in his notes on the following ſimilar paſſuge in 
Callimachus's hymn on the Bath of Pallas, which is referred to 
by Dr. Muſgrave, 

Og x Tv alavalur o pn Jro; aviog Hat, 
Abenan, 1476 w reo 044 UEY RAW, 
cites theſe two laſt lines of Ton's ſpeech, and the two firſt of Mi- 
nerva's reply, and obſerves that the voluntary appearances of the 
Gods to men, particularly ſuch as were vouchſaf'd to the pious 
at the myſtic ſolemnities, were ſuppoſed, inſlead of cauſing blind- 
neſs, as in the caſe of Tireſias, or any inſtant miſchief, to bring 
health to the body, and virtue to the ſoul. 
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86 I ON. | 
MINERVA, ION, CREUS A, CHORUS, | 


MINERYV A. | | 
O Stay, for 'tis from me you fly, who bear 
To you no hate, but in th' Athenian realm, | 
And here am equally your friend: I, Pallas, 
From whom your native land Aertwes! its name, 
Am hither come with ſwift carreer diſpatch'd 
By Phœbus, in your preſence, who himſelf 
Endures not to appear, leſt his paſt conduct 
In foul repreach involve him : but the God 
Sends me t' inform you that Creuſa bore, 
And Phoebus was the father who begor you. 
But you, the God, as he ſces fit, beſtows, 
Not upon him who is your real Sire, 
But hath contriv'd this plot that you may gain | 
The heritage of an illuſtrious houſe. 
For when the holy oracle pronounc'd 
This riddle, fearing, by a Mother's wiles, 
Leſt you ſhould bleed, or with vindictive hand 
That Mother ſlay, he by a ſtratagem 
Hath extricated both, The royal Seer 
| Neant o have kept this ſecret, till at Athens 
le had proclaim'd that you derive your birt? 
From Phoebus and Creuſa. But this matter 
That I may finith now, and the contents 
Of thoſe important oracles reveal, 
Which to explore ye by your harneſs'd ſtecds 
Vere hither drawn, attend, —Creuſa, take 
hy ion, to the Cecropian land repair, 
And place him on the throne; for from the race 
Of great Erectheus ſprung, he is entitled 
To rule my favour'd realm, and ſhall be fam'd 
hro' Greece: for his four ions, ſprung from one root, 
Shall, on their country, and its tribes who dwell 
Upon my ſacred rock, their names conter ; 
Gelcon the firſt; then Hoples, Argades, 
And, from the ſhield 1 bear, a chict call d gis 
Shall rule th Egichori. Bur their deſcendants 
Born 


I O N. $7 
Born at a period by the Fates aſſign'd, 
Amid the Cyclades ſhall dwell, in towns 
Encircled by the billowy deep, and havens 
Which to my realm will add new ſtrength : the ſhores 
Of either continent ſhall they poſſeſs, 
Aſia and Europe; but, from Ion, ſtyl'd 
Ionians, they with glory ſhall be crown'd, 
But from thee too and Xuthus ſhall deſcend 
A noble race ; Dorus, the mighty founder 
Of the fam'd Doric realm; in the domain 
Of antient Pelops, ſhall your 25] ſecond ſon 
Achzus be the Monarch of the coaſt 
Bordering on Rhium's ſteep aſcent, with pride 
That nation ſhall adopt their leader's name, 
In all things hath Apollo acted right; 
Firſt without pain he caus'd thee to bring forth, 
Leſt to thy friends thy ſhame ſhould be reveal'd : 
But after thou hadſt borne this Son, and ſwath'd 
Thole fillets round him, he bade Hermes bring 
The infant to this fane, and nurtur'd him, 
Nor ſuffer'd him to die. Now therefore keep 
Strict ſilence, nor declare that he is thine, 
That Xuthus may exult in the idea 
Of being Father to the youth, while thou, 
O woman, ſhalt enjoy the real bliſs. 
Farewell, for from this pauſe in your afflictions 


[ to you both announce a happier fate. 


I O N. 

O Pallas, daughter of imperial Jove, 
Thy words I diſbelieve not: for from Phœbus 
And this illuſtrious Dame am I convinc'd 
That I derive my birth, which from the firlt 
Was not improbable, 


[25] © Achzvs, the ſecond fon of Xuthus, having unuittingly 
„committed an act of homicide, retreated into Sparta, and from 
him was the name of Achaians given to the inhabitants of the 
** ſea coaſt near Rhium, a promontory of Peloponeſus ſituated on 
*« the mouth of the Corinthian bay.” Bropzvus ard Banves. 
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88 10 N. 


e REUS A. 

To what I ſpeak 
Now give attention : I commend Apollo, 
Tho” erſt I blam'd him; for he now reſtores 
To me the Son he formerly neglected. 
Now are theſe portals pleaſing to my ſight, 
And this oracular abode of Phoebus, 
Which I lo lately loath'd. I now theſe rings 
Seize with exulting hands, and at the threſhold 
Utter my grateful oriſons. 


MINERYV A. 
The praiſes 
Which thou beſtow'ſt on Phoebus, I applaud, 
And this thy ſudden change: for tho' the aid 
The Gods afford be tardy, it at length 
Proves moſt effectual. 


CREUS A. 
Let us, O my Son, 
Repair to our own Athens. | 


MINERVA. 
Thither go, 
And I will follow, 
CREUS A, 
Deign t accompany 
Our ſteps, and to our city prove a friend. 
MINERY A, 
Upon the throne of thy progenitors, 
There take thy ſeat. 
I ON. 
To me will ſuch poſſeſſion 
Be honorable, 
c HoR us. 
Phoebus, ſon of Jove 
And of Latona, hail, Whene'er his houſe 
Is ſhaken by calamity, the man 
Who pays due reverence to the Gods, hath cauſe 
To truſt in their protection: for at length 
The virtuous ſhall obtain their due reward, 


Nor {hall the wicked proſper in the land. HER- 


HERCULES DISTRACTED. 


TxtTRiog, oSprporpyocy og un ober νονν peduy. HoukER. 


Quid apud Euripidem Hercules, cum ut Euriſthei filios, ita ſuos 
configebat ſagittis, cum uxorem interimebat, cum conabatur 
etiam patrem, non perinde movebatur falſis ut veris moveretur # 
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PERSONS of tte DRAMA, 


AMPHITRYON. 
MEGARA. 

CHORUS of Theban Old Men. 
HERCULES. 

LYCUS. 

IRIS. 

A FIEND. 
MESSENGER, 
THESEUS, 


SCENE, Before the Altar of Jupiter, at the en- 
trance of the Houſe of Hercules in Thebes, 


11 


HERCULES DISTRACTED, 


AMPHITRYON, MEGARA, 


AMPHITRY ON. 
S there on earth, a ſtranger to the man 
Who ſhar'd the ſame auſpicious nuptial bed 
With Jove, Amphitryon born at Argos, ſprung 
From Perſeus' ſon Alceus, me the Sire 
Of Hercules? He in theſe regions dwelt, 
Where from the ſail a helmed crop aroſe; 
Mars, a ſmall number of that race, preſerv'd, 
Whole children's children people Cadmus' city, 
Hence Creon king of Thebes, Menzceus' ton, 
Derives his birth, and Creon 1s the Sire 
Of this unhappy Megara, to grace 
W hoſe hymeneal pomp, each Theban erſt 
Attun'd the jocund lute, into my houſe 
When Hercules conducted her. But leaving 
This realm where I reſided, and his Conſort, 
And kindred, my Son chole to fix his leat 
Within the walls of Argos, of that city 
Erected by the Cyclops, whence 1 fled 
Stain'd with | 1] Electryon's gore: but to alleviate 


[1 ] Apollodorus, in the paſſage referred to by Barnes, informs ys 
that Amphitryon, having recovered ſome oxen belonging to Elec- 
tiyon, the father of his wife Alcmena, was driving them home, 
and throwing his ſtaff at one which ran away, it glanced from the 
horns of the beaſt on Electryon's head, and killed him. Sthenelus 
took advantage of this misfortune to expel Amphitryon from che 


territory of Argos. 
My 
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My woes, and 1n his native land obtain 

A quiet reſidence, this great reward 

He on Euryſtheus promis'd to beſtow, . 

That he would rid the world of every peſt : 
Harraſs'd by Juno's ſtings, or envious Fate, 
Vith her conſpiring : but, his other labours 
Accompliſh'd, he thro' Tænarus' jaws at length 
Wear to the houle of Pluto, to drag forth 

Into the realms of day hell's triple hound : 

te thence returns not, But an old tradition 
Among the race of Cadmus hath prevail'd, 
That | 2 | Lycus, Dirce's huſband, erſt bore rule 
Over this city, till Jove's ſons, Amphion, 

And Zethus, who on milk-white courlers rode, 
B-came its Sovereigns. Lycus' fon who bears 
His Father's name, no Theban, but arriving 
From the Eubzan ſtate, flew royal Creon, 

And having ſlain him, ſciz'd the throne, invading 
The city with tumultuous broils convuls'd. 

Bur the affinity which we have form'd 

With Creon, ſeems to be my greateſt curſe : 
For while my Son ſtays in the realms beneath, 
Lycus th' egregious monarch of this land 
Would with the Children of Alcides kill 

His Conſort, by freſh murders to extinguiſh 
The paſt, and kill me too, (if one thro* age 

do ulelels may be number'd among men) 


[2] This firſt Lycus, Father of the Lycus who is one of the 
characters in the tragedy before us, was brother of Nycteus, and 
ſon of the Sparten Cthonius. He was firſt married to Antiope, 
whom he divorced and kept in chains, and afterwards to Dirce; 
but Zethus and Amphion, the two ſons of Antiope by Jupiter, en- 
raged at the injurious treatment their Mother experienced, de- 
ſtroyed Dirce, who is ſpoken of as being very inſtrumental in the 
cruelties exerciſed on her rival, by tying her to the hornsof a wild 
pull: as to Lycus, it appears from Euripides that they did not kill, 
but baniſh him to the iſlaad ol Eubæa, where this fon of his, the 
younger Lycus, was born after his exile; which in fome meature 
accounts fir the length of time that intervened before he ſeized the 
Theban throne, 

Lef, 
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Leſt when the boys attain maturer age, 

They ſhould avenge their Grandſire Creon's death. 
But I (for my Son left me here to tend 

His children, and direct the houſe, ſince he 
Enter'd the ſubterraneous realms of night,) 
With their afflicted Mother, leſt the race 

Of Hercules ſhould bleed, for an aſylum 
Have choſen this altar of protecting Jove, 
Which my illuſtrious ſon for a memorial 

Of his viRorious arms did here erect, 

When he in battle had ſubdued the Minyans. 
But we, tho' deſtitute of every comfort, 

Of food, drink, clothing, tho' conftrain'd to lie 
On the bare pavement, here maintain our ſeat, 
For every hoſpitable door is barr'd 

Againſt us, and we have no other hope 

Ot being ſav'd. Some of our friends I ſee 
Are faithleſs, and the few who prove ſincere, 
Too weak to aid us. Such is the effect 

Of adverſe fortune o'er the race of men; 

May he to whom I bear the leaſt attachment, 
Never experience that unering teſt 


Of friendſhip. 


MEGAR A. 

Thou old man, who erſt didſt ſtorm 
The Taphian ramparts, when thou with renown 
Didſt lead the hoſt of Thebes ; the ſecret will 
Of Heaven, how little can frail mortals know! 
For to me too of no avail have prov'd 
The fortunes of my Father, who clate 
With wealth and regal power, (whence at the breaſts 
Of its poſſeſſors ſpears are hurl'd by thoſe 
Whole ſouls the luſt of mad ambition fires) 
And having children, gave me to thy Son 
Joining a noble conſort in the bonds 
Of wedlock with Alcides, thro* whole death 
Theſe bleflings all are fled, Now I, and thou, 
Old Man, are doom'd to periſh with the fons 


Of 
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Of Hercules, whom, as the bird extends 

Her ſheltering wings over her callow brood, 

I guard. By turns they come and queſtion me; 
N Mother, whither is my Father gone ? 

© What is he doing? when will he return?“ 
Tho' now too young ſufficiently to feel 

How great their loſs, thus aſk they for their Sire. 
I change the theme, and forge a ſoothing tale, 
But am with wonder ſmitten when the doors 
Creak on their maſſive hinges, and at once 

They all ſtart up, that at their Father's knees 
They may fall proſtrate. But what hope haſt thou 
Of ſaving us, or what ſupport, Old Man ? 

For I to thee look up. We from the bounds 

Of theſe domains unnoticed cannot ſcape ; 
Mightier than us, a watchful guard is plac'd 

At every avenue, and in our friends 

No longer for protection can we truſt. 


Explain thyſelf, if thou haſt any ſcheme, 


By which thou from impending death canſt ſave us: 
Burt let us ſtrive to lengthen out the time, 
Since we are feeble, 


AMPHITRY ON. 
| "Tis no eaſy taſk 
In ſuch a ſituation, O my Daughter, 
To form a ſure and inſtantaneous judgement. 


MEGAR A. 
What is there wanting to complete thy woes, 
Or why art thou ſo fond of life? 


AMPHITRY ON. 
That bleſſing 
I ſtill enjoy, ſtill cheriſh pleaſing hopes. 


M R G AR As. 
I alſo hope, old man: but it is folly 
To look for what we never can attain, 


AMPHITRY ON. 
We by delaying might avert our fate. 
7 MEGAR As 
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MEGAR A. 
But I in this ſad interval of time 

Feel piercing anguiſh. 

AMPHITRY ON. 

The auſpicious g gales 

Of Fortune, O my Daughter, yet may waft 
Both you and me out of our preſent troubles, 
If e'er my Son your valiant Lord return. 
But O be pacified yourſelf, and cauſe 
Your children to dry up their ſtreaming tears; 
With gentle language and deluſive tales 
Beguile them, tho? all fraudful arts are wretched, 
For the diſaſters which afflict mankind 
Are wearied out ; the ſtormy winds retain not 
Their undiminiſh'd force; nor are the bleſt 
Perpetually bleſt : for all things change, 
And widely differ from their former late. 
The valiant man is he who ſtill holds faſt 
His hopes ; but to deſpair beſpeaks the coward. 


CHORUS, AMPHITRYON, MEGARA. 


CHORU 5s, 
Propp'd on my faithful ſtaff, from home, 
And from the couch of palſied age, 
In melancholy guiſe I roam, 
Conſtrain'd to chant funereal ſtrains, 
As the expiring {wan complains, 
A war of words alone I wage, 
In ſemblance, but a flitting ſprite, 
An airy viſion of the night. 
I totter; yet doth active zeal 
This faithful boſom ſtill inſpire. 
Ye Children who have loſt your Sire, 
Thou Veteran, and thou aged Dame, 
Doom'd for thy Lord thele griefs to feel, 
Whoſe Pluto's dreary manſions claim; 
© weary not your tender feet, 


Like 
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Like ſteeds by galling harneſs bound, 

To turn the ponderous mill around, 

I would advance, my friends to meet, 

Yet are my utmoſt efforts vain, 

This ſhatter'd frame I ſcarce ſuſtain : 

Draw near, O take this trembling hand, 

And holding faſt my robe, ſupport 

My ſteps, thy needful aid I courr, 

Becauſe I am too weak to ſtand. 

Lead on the Chief, tho' now by years 

Bow'd down, who marſhall'd on the ſtrand, 

His comrades erſt a hardy band; 

With him in youth we lanch'd our ſpears, 

Nor then belied our native land. 

See how their eyes dart liquid fire, 

Thoſe Children emulate their Sire ; 

But ſtill hereditary fate, 

Perſues with unrelenting hate 

Their tender years, nor can their charms 

Redeem them from impending harms. 

What valiant champions of thy cauſe, 

O Greece, thy violated laws, 

When theſe thy great ſupports ſhall fail, 
Torn from thy foſtering land wilt thou bewail. 
But I behold the Monarch of the realm 
Tyrannic Lycus, who theſe doors approaches. 


LYCUS, AMPHITRYON, MEGARA, CHORUS. 


Lr eus. 

This queſtion, (if I may) I to the Sire 
And Conſort of Alcides would propoſe; _ 
(Bur, as your King, I have a right to make 
Any enquiries J think fit) how long 
Scek ye to ſpin out life? what farther hope 
Have ye in view, what ſuccour to ward off 
The ſtroke of death? expect ye that the Father 
Of theſe deſerted children, who lies ſtretch'd 


Amid 
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Amid the realms beneath will thence return, 
That ye bely your rank, and meanly utter 
Theſe clamorous plaints on being doom'd to dic? 
Thro' Greece haſt thou diftus'd an idle boaſt, 
That Jove enjoy'd thy conſort, and begot 

An offspring like himſelf ; while you exulted 
In being call'd Wife to the firſt of Heroes. 
But what great action hath your Lord perform'd, 
In having lain that Hydra at the lake, 

Or the Nemæan lion whom with ſnares 

He caught, and then did arrogantly boaſt, 
That he had ſtrangled in his nervous arms? 
Will theſe exploits enable you to vie 

With me? and for ſuch merit am I bound 
To ſpare the ſons of Hercules, who gain'd 

A name which he deſerv'd not? He was brave 
In waging war with beaſts, in nought belide, 
With his left hand he never did ſuſtain 

The ſhield, nor fac'd he the protended ſpear, 
But with his bow, that weapon of a daſtard, 
Was ſtil] prepar'd for flight: ſuch arms afford 
No proof of courage ; but the truly brave 

Is he who in the ranks where he is ſtation'd 
Maintains his ground, and ſees with ſtedfaſt eye 
Thoſe ghaſtly wounds the miſſile javelin gives. 
Old man, I act not thus thro' cruelty, 

But caution ; for I know that I have ſlain 
Creon her Father, and poſſeſs his throne. 
Theſe children therefore will not I allow 

To live till they attain maturer years, 


| Leſt they ſhould puniſh me for ſuch a deed, 


AMPHITRY ON, 
Jove will aſſert the cauſe of his own Son. 
But as for me, O Hercules, my care 
Shall be to prove the folly of this 'Tyrant : 
For thy illuſtrious name I will not ſuffer 
To be reproach'd. Firſt from a hateful char e, 
(And that of cowardice I deem moſt hateful) 
Vol. IV. H Calling 
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Calling the Gods to witneſs, am I bound 
To vindicate thy honour. I appeal 

To Jove's own thunder, and th' impetuous ſteeds, 
Which drew Alcides' chariot when he ſped 

Thoſe winged arrows to tranſpierce the flanks 

Of earth- born Giants, and among the Gods 
Triumphant revell'd at the genial board. 

Go next to Pholoe's realm, thou worſt of Kings, 
And aſk the Centaurs' monſtrous brood, what man 
They judge to be moſt brave, whether that title 
Belongs not to my Son, who only bears, 

As you aſſert, the ſemblance of an hero? 

But ſhould you queſtion the Eubcean mount 

Ot Dirphys, where your infancy was nurtur'd, 

It cannot ſound your praiſe : you have perform'd 
No glorious action for your native land 

To teſtify, yet ſcorn that wiſe invention 

The quiver fraught with ſhafts : attend to me 
And I will teach you wiſdom. By his arms 
Encumber'd, ſtands the warrior who is ſheath'd 

In ponderous mail, and thro? the fears of thoſe 
Who fight in the ſame rank, if they want courage, 
Loſes his life ; nor, if his ſpear be broken, 
Furniſh'd with nought but courage, from his breaſt 
Can he repell the wound; but he who bends 
With ſkilful hand the bow, hath this advantage, 
Which never fails him; with a thouſand ſhafts 

He ſmites the foe, no danger to himſelf 

Incurring, but ſecurely ſtands aloof, 

And wreaks his vengeance while they gaze around, 
Without perceiving whence the weapon comes: 
His perſon he expoles not, but takes 

A guarded poſt : tor what in war diſplays 

The greateſt prudence, is to vex the foe, 

Nor ruſh at random on their pointed ſpears. 
Such reaſoning on the ſubject in debate 

With yours indeed agrees not: but what cauſe 
Have you for wiſhing to deſiroy theſe children? 


4 


How 
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How have they injur'd you? In one reſpect 
deem you wiſe, becauſe you dread the race 

Of valiant men, and feel yourſelf a coward: 

Yet is it hard on us, if we muſt bleed 

Your apprehenſions to remove; you ought 

To ſuffer all we would inflict, from us 

Whoſe merit is ſuperior far to yours, 

Were Jove impartial. Would you therefore wield 
The ſceptre of this land, let us depart 

As exiles from the realm, or you ſhail meet 

With ſtrict retaliation, when the gales 

Of wavering fortune alter. O thou land 

Of Cadmus, (for to thee I now will ſpeak, 

But in reproachful accents,) ſuch protection 
Afford'ſt thou to the ſons of Hercules, 

Who z] ſingly warring with the numerous hoſt 
Of Minyæ, caus'd the Thebans to lift up 

Their free-born eyes undaunted ? I on Greece 
No praiſes can beſtow, nor will paſs over 

In ſilence its baſe treatment of my Son, 

For 'twas its duty in theſe children's cauſe, 
Bearing flames, pointed ſpears, and glittering mail, 
To have march'd forth, and recompens'd the toils 
Of their great Father, who hath purg'd the ſea 
And land from all its monſters. Such protection 
Nor doth the Theban city, O my children, 

Nor Greece afford you : but ye now look up 

To me a feeble friend who can do nought, 


[3] The people here ſpoken of inhabited a diſirict of Portia, 
and were firit called Minvx, from their King Minyas, the (rrandion 
of Neptune, and afterwards Orchomenians, from Orchomenus, the 
ſon and ſucceſſor of Minyas. Homer has uniied the names, and, 
in his liſt of the Grecian flret, o v 40) Oc 6; 990 Miruxixy are de- 
ſcribed as following the banners ot Aſcalaphus to the fiege of 
Troy, while the reſt of the Bzotians are commanded by. Pentleus, 
By a paſſage from Diodorus S culus, referred to by D. Muſgrave 
in his note, it appears that Hercules actually obtained this victory 
over the Minyans, not indeed by his own ſiagle arm, but in the 
capacity of a priva:e man leading a body of his friends. 

H 2 : mar 
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Bur plead for you with unavailing words, 

For all the vigor which I once poſſeſs'd 

Hath now deſerted me; old age aſſails 

My trembling limbs and this decrepid frame. 
Were I again endued with youthful ſtrength, 
would ſnatch up my javelin, and defile 

Wirth gore the yellow ringlets on the head 

Of that Oppreſſor, whom his fears ſhould drive 
Beyond the moſt remote Atlantic bounds. 


CHORU 5s. 

Are there not cauſes ſuch as may provoke 
Thoſe who are virtuous to expreſs their thoughts, 
Tho' deſtitute of eloquence ? 


LYCUS. 
'Gainſt me 
Sneak what thou wilt, for thou art arm'd with words, 
Bot for injurious language by my deeds | 
Will I requite thee. Go, ſend woodmen, ſome 
To Helicon, ſome to Parnaſſus' vale, 
Bid them fell knotted oaks, and having borne them 
Into the city, heap their ponderous trunks 
Around the altar, and with kindled flames 
Conſume tke bodies of this hated race ; 
So ſhall they learn that Creon the deceas'd 
No longer 15 the ruler of this land, 
But that I wield the ſceptre. As for you 
Who thwart my counſels, O ye aged men, 
Not for the Sons of Hercules alone 
Shall ye lament, but for thole evil fortunes 
W hich ye and your own houle are doom'd to ſuffer : 
But this ſhall ye remember, that ro me 
Your Monarch, ye are Slaves. 


CHORUS. 


Q ye the race 
Of Earth, PEERS Mars erſt ſow'd, when he had torn 
From the buge Dragon's jaws th* envenom'd teeth, 
With thoſe right hands why will ye not uplift 


The 
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The ſtaves on which ye lean, and with his gore 
Defile the head of this unrighteous man, 

Not born at Thebes, but in a foreign realm, 
From inconſiderate youths who gains that homage 
Which he deſerves not? but in evil hour 

O'er me ſhalt thou bear rule, nor ſhall my wealth 
Acquir'd by many toils be ever thine : 

Go, act the tyrant in Fubza's land, 

From whence thou hither cam'ſt: for while I live, 
The Sons of Hercules thou ne'er ſhalt flay, 

Nor is their mighty Father plung'd ſo deep 
Beneath earth's ſurtace, that he cannot hear 

His children's outcries. Thou to whom this land 
Owes its deſtruction doſt poſſeſs the throne : 

But he its benefactor is depriv'd 

Of the rewards he merits, Me thou deem'ſt 
Officious, for protecting thoſe I love 

E'en in the grave, where friends are needed moſt. 
O my right arm, how doſt thou wiſh to wield 

The ſpear, but thro' enteebling age haſt loſt 

Thy vigor: elſe would I have quell d thy pride 
Who dar'ſt to call me ſlave, and in this Thebes, 
Where thou exult'ſt, with glory dwelt. A city 
Diſeas'd thro* mutiny and evil counſels 


Is void of wiſdom, or would ne'er have choſen 
Thee for its lord, 


MEGAR A, 


Ye veterans, I applaud 
Your zral: for indignation at the wrongs 


His friends endure becomes the virtuous friend, 
But let not ange 'gainſt your lord expoſe you 
To ſuffer in our cauſe, My judgement hear, 
Amphitryon, if to thee in aught | ſeem 

To ſpeak diſcreetly. I theſe children love, 
(And how can I help loving thoſe I bore ?) 
For whom I have endur'd the painful throes 
Of childbirth. And to die is what I think of 
As of a thing molt dreadful : but the man 


II 3 Who 
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Who with neceſſity contends I hold 
An ideot. But let us, ſince die we muſt, 
Not periſh in the flames to furniſh ſcope 
Of laughter ro our foes, which I eſteem 
An ill beyond een death: for much is due 
To the unſullied honour of our houſe, 
For thee who erſt in arms haſt gain'd renown, 
To die with cowardice, were a reproach 
Not to be borne. My Lord, tho” I forbear 
To dwell on his juſt praiſes, is ſo noble, 
R He would not wiſh theſe children ſav'd, to bear 
The imputation of an evil name: 
For thro” the conduct of degenerate ſons 
Reproach oft falls on their illuſtrious ſires; 
And the example which my Huſband gave me, 
I ought not to reject. But view what grounds 
Thou haſt for hope, that I of theſe may form 
A proper eſtimate. Doft thou expect 
Thy Son to iſſue from the realms beneath? 
W hat chief deceas'd from Pluto's loath'd abode 
Did e'er return? can we by gentle words 
Apprale this Tyrant? No: we ought to fly | 
From fools who are our foes; but to the wiſe 5 
And generous yield: for we with greater eaſe 
May make a friend of him in whom we find 
A ſenſe of virtuous ſname. But to my ſoul 
T his thought occurs, that we, the children's ſentence, 
By our entreaties, haply might obtain 
Converted into exile : yet this too 
4 Is wretched, at th' expence of piteous need 
To compals our deliverance, For their friends 
Avoid the face of gueſts like theſe, and look 
No longer kindly on the baniſh'd man 
[4] After one day is over. Rouſe thy courage, : 
| An 


I By making uſe of the term of . a fingle day” the Poet ſeems 
too much to narrow the bounds of antient hoſpitality. In Homer 
we fiud, that when Bellerophon came to Lycia, bearing with him 


the 
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And bleed with us ſince death awaits thee too. 
By thy great ſoul, O Veteran, I conjure thee. 
Although the man who labours to repell 

Evils inflicted by Heaven's wrath, is brave, 

Yet doth ſuch courage border upon frenzy: 
For what the Fates ordain, no God can fruſtrate. 


CHORUS, 
While yet theſe arms retain'd their youthful ſtrength, 
Had any one inſulted thee, with eaſc 
Could I have quell'd him; but I now am nothing: 
On thee, Amphitryon, therefore *ctis incumbent 
To think how beſt thou may'lt henceforth ward off 
Th' aſſaults of Fortune. 


AMPHITRY ON. 
No unmaaly fear, 
No wiſh to lengthen out this life, prevents 
My voluntary death : but I would ſave 
The children of my Son, though I appear 
To graſp at things impoſſible. Behald 
I bare my boſom to the {word ; pierce, ſlay, 
Or caſt me from the rock. Bur I, O King, 
For this one favour ſue to you; diſpatch 
Me and this hapleſs Dame before the children, 
Leſt them we view, molt execrable ſight, 
In death's convullive pangs, to her who bore — 
And me their Grandſire, ſhrieking out for aid 
But as for all beſide, do what you liſt, 
For we have now no bulwark which from death 
Can ſave us. 
MEGAR A, 
I entreat one favour more, 
Which to us both will equally be grateful. 


the letters of Prætus, which directed that ſome means ſhould be 
deviſed for putting him to death, the King of that country, whom 
Ve colled to have been an utter ſtranger, feaſted him ſumpruouſly 
for nine ſucceſſive days, without making any enquiries in the er- 
rand on which he came, and delayed aſking for his credentials till 
the tenth morning. 


H 4 Permit 
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Permit me in funereal robes to dreſs 
My Children ; fot that purpoſe be the gates 
1 hrown open, (tor the palace now is clos'd 


Againſt us) that they from their Father's houſe 
1 his ſmall advantage may obtain, 


LYCVUS 
Your wiſhes 
Shall be complied with, I my ſervants bid 
Unbar the gates. Go in, bedeck yourſelves ; 
The coſtly robes I grudge not: but no ſooner 
Shall ye have put them on, than I to you 
Will come, and plunge you in the ſhades beneath. 
Exit Lycus. 
MEGAR A. 

Follow your hapleſs Mother, O my Children, 
To your paternal houſe, where, tho' our wealth 
Be in the hands of others, our great name 
We {till preſerve, 


AMPHITRYON, 
O Jove, *cwas then in vain 

That thou didſt deign to ſhare my nuptial couch, 
In vain too, of thy Son have I been ſtyl'd 
The Father, for thou haſt not prov'd Ss friend 
Thou didſt appear to be. I, tho' a man, 
Lxcced in virtue thee a mighty God; 
Becauſe I to their foes have not betray'd 
The ſons of Hercules: but thou, by ſtealth, 
Entering my chamber, to another's wife 
Without permiſſion cam'ſt; yet know'ſt not how 
To fave thy friends: thou ſurely art a God 
Either devoid of wiſdom, or unjuſt. 


Exeunt Amphitryon and Megara. 


CHORUS, 
O 1 E. 
e "ee 6 
For Linus” death, by all the tuneful Nine 
* 5.6 Bewail'd, 
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Bewail'd, doth Phoebus? ſelf complain, 
And loudly uttering his auſpicious ſtrain [g]. 
Smite with a ſounding quill the lyre : but mine 

Shall be the taſk, while ſongs of praiſe 

I chant and twine the laureat wreath, 

His matchleſs fortitude t' emblaze, 

Whoſoughthell'sinmoſtgloom, thedrearyſhadesbeneath; 
Whether I call the Hero ſon of Jove, 

Or of Amphitryon; for the fame 
To which his labours have fo juſt a claim, 
Muſt &en in death attract the public love: 

In the Nemzan foreſt firſt he flew 
That Lion huge, whoſe tawny hide 
And grinning jaws extended wide, 
He o'er his ſhoulders threw, 


I. 2. 
The winged arrows whizzing from his bow, 
Did on their native hills confound 
The Centaurs' race with many a deadly wound: 
Alcides* matchleſs ſtrength 'doth Peneus know, 
Diſtinguiſh'd by his limpid waves, 
The fields laid waſte of wide extent, 
With Pelion, and the neighbouring caves - 
Of Homoles, uprooting from whoſe ſteep aicent, 
Tali pines that caſt a venerable ſhade, 
The monſters arm'd their torceful hands, 


And itrode terrific o'er Theſſalia's lands: 
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{5] Inſtead of making any alteration in the word Wuxi, with 
Reiſkius and Dr. Muſgrave, which I ſhould readily have done, 
rather than adopt the opinions of /Emilius Portus, Barnes, and 
Carmelli, in conſidering this paſlage as an inftance of the word 
Ando being uſed for ſongs of joy as well as ſorrow; I look 
upon the epithet «Jv as applicable only to the harmonious 
tones of the ſong itſelf, and not the nature of the theme which oc- 
caſions it, and have the pleaſure of finding the two antient Latin 
verſions of Dor, Camillus and Melancthon, both making uſe of the 
very ſame words, cantum Jugubrem quidem felici cantione: this 
account of the labours of Hercules accordingly cloſes with his 
deſcent to the infernal regions, whence the Chorus ſuppoſe he 1s 
never to return. 
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Then breathleſs on th' enſanguin'd plain he laid 
That Hind diſtinguiſh'd by her golden horns, 
And till in Dian's temple teen 
His prize, to glad the Huntreſs Queen, 
Oenoe's walls adorns. 


II. 1. 

The chariot with triumphal enſigns grac'd 
Aſcending, to his ſtronger yoke 

He Diomedes' furious courſers broke, 

Scorning the bit, in hateful ſtalls who plac'd 
By their fell lord, the fleſh of man 
Raging devour'd, accurſed food ; 

A ſtream from their foul mangers ran, 
Fill'd with unholy gore, and many a gobbet crude. 

O'er Hebrus' ſilver tide at the command 
Of Argos' unrelenting King 

Euryſtheus, he theſe captive ſteeds did bring, 

[6] Cloſe to Anauros' mouth on Pelion's ſtrand, 

Inhuman Cycnus, Son of Mars, next felt 
The force of his reſounding bow, 
Unſocial wretch, the ſtranger's foe, 

Who in Amphanea dwelt. 


II. 2, 
Then came he to th* harmonious Nymphs, that band 


(6) The river Anauros in Theſſaly flowed into the ſea near 
Iolchos, in the province of Magneſia: though we meet with ac- 
counts of this river in the Poets, we cannot wonder at its bein 
omitted by many of the antient Gengragnerk when we recolledt 
its being a ſtream of very inconſiderable width. Apollonius 
Rhodius ſpeaks of Jaſon's fording it, without experiencing any 
other inconveniences than the loſing one of his ſandals in the 
mud: Heſiod however ſays, that its floods in winter roſe to ſuch a 
height as utterly to deface the monument of Cygnus, erected near 
Its — The derivation of the word Anauros is illuſtrated in 
the following lines by Lucan. 

Quique nec humentes nebulas, nec rore madentem 
Aera, nec tenues ventos ſuſpirat Anauros. 
No breezy 2 calm Anauros flies, 


„No dewy miſts, nor fleecy clouds ariſe.“ Rows, 
| Who 
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Who in Heſperian gardens hold 
Their ſtation, where the vegetative gold 
Glows in the fruitage ; with reſiſtleſs hand 
To ſnatch the Apple from its height ; 
The Dragon wreath'd his folds arownd 
The tree's huge trunk, portentous ſight, 
In vain : that monſter fell transfix'd with many a wound. 
Into thoſe ſtraits of the unfathom'd main 
He enter'd, with auſpicious gales, 
Where fear'd the mariner t' unfurl his fails, 
And fixing limits to the watery plain 
HisColumnsrear'd: then from the Heaven's huge load 
The wearied Atlas he reliev'd, 
His arm the ſtarry realms upheav'd, 
And propp'd the Gods' abode. 
III. 1. 
Foe to the Amazons' equeltrian race 
He croſs'd the boiſterous Euxine tide, 
And gave them battle by Mæotis' ſide. 
What friends thro' Greece collected he to face 
Hippolita, th' intrepid maid, | 
That he the 7 ] belt of Mars might gain, 
And tiſſued robe with golden braid. 
Still doth exulting Greece the virgin's ſpoils retain, 
Lodg'd in Mycene's ſhrine, with gore imbrued. 
The Dog of Lerna's marſhy plain, 
Who unreliſting multitudes had ſlain, 
The hundred-headed Hydra, he ſubdued, 
Aided by fire, and winged ſhafts combin'd, 
Theſe from his well-ſtor'd quiver flew, 
And triple-form'd Geryon ſlew 
Fierce Erythræa's hind. 
| N. . 
But having finiſh'd each adventurous ſtrife, 
At length in evil hour he ſteers 


[7] Hippolita, according to the paſſage of Apollodorus, referred 
to by Barnes, wore the belt of Mars as a token of her ſuperiority 
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To Pluto's manſion, to the houſe of tears, 
The goal of labour, there to end his life, 

'Thence never never to return: 

His friends diſmay'd forſake theſe gates, 

In hopeleſs ſolitude we mourn, 
Hell's ſtern award is paſs'd, the boat of Charon waits 
To their eternal home his ſons to bear, 

Moſt impious lawleſs homicide ! 
For thee, O Hercules, thee erſt his pride, 
Thy Sire now looks with impotent deſpair, 
Had I the ſtrength which I poſſeſs'd of yore, 

I with my 'Theban friends, array'd 

In brazen arms, thy ſons would aid : 

But youth's bleſt days are o'er. 

Clad in funereal veſtments I behold 
The Children of Alcides erſt the great, 
With his lov'd Wife and his decrepid Sire 
Conducting them. O wretched me! no longer 
Can I reſtrain the fountain of theſe tears 
Which guſh inceſſant from my aged eyes. 


MEGARA, AMPHITRYON, CHORUS. 


MEGAR A. | 
Come on. What Prieſt, what Butcher is at hand 
To ſlay theſe wretched children, or tranſpierce 
My boſom? Now the victims ſtand prepar'd 


For their deſcent to Pluto's loath'd abode. 


By force, my children, are we bornz along 

United in th' unſcemly bands of death; 

Decrepid age with helpleſs infancy 

And intermingled matrons. O dire fate 

Of me and of my ſons, whom theſe ſad eyes 

Shall never more behold ! alas I bore, - 

] nurtur'd you, to be the ſcorn, the ſport, 

Of our inveterate foes, and by their hands 

To periſh. Each fond hope, which from the words 
Of your departed Father erſt I form'd, 


Hath 
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Hath prov'd fallacious. The deceas'd to [ 8] hee 
Allotted Argos, in Euryſtheus palace 

Wert thou to dwell a mighty king, and wield 

The ſceptre of Pelaſgia's fruitful land, 

Then with the Lion's hide himſelf had worn 

Thy front he cover'd : you were to aſcend 

The throne of Thebes for brazen chariots fam'd, 

Poſſeſſing my hereditary fields, 

Such were the hopes of your exulting Sire, 

Who to your hand conſign'd that ponderous mace 

Deceitful gift of Da:dalus : on zhee, 

Thou little one, he promis'd to beſtow 

Oecalia, which his ſhafts had erſt laid waſte : 

To you all three, theſe realms in threefold portions 

Did he diſtribute ; for your Father's views 

Were all magnanimous : but I mark'd out We 

Selected Conlorts for you, and form'd ſchemes "4 

Of new affinities, from the domains 

Of Athens, Sparta, and the Theban city ; 

That binding up your cables, and fecure 

From the tempeſtuous deep, ye might enjoy 

A happy life: theſe proſpects now are vanith'd : 

For to your arms hath changeful Fortune given 

The Deſtinies to be your brides, while tears 

Are your unhappy Mother's luſtral drops. 

Your Grandfire celebrates the nuptial feaſt, 

O'er which he ſummons Pluto to preſide, 

The Father of your Conſorts. Bur, alas! 

Whom firſt of you my children, or whom laſt 

To this fond boſom ſhall I claſp, on whom 

Beſtow a kiſs, whom in my arms ſuſtain ? 

How like the bee with variegated wings 

Shall I collect the ſorrows of you all, 


[8] The names of theſe three ſons of Hercules; Therimachus, 
Creontiades, and Deicoon, which | find inferted by Barnes in his 
Latin verſion, and by Brumoy in a marginal note, are taken 
it ſeems from Apollodorus, for Euripides himſelf does not once 
mention either of them. 

And 
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And blend the whole together in a flood 

Of tears exhauſtleſs? O my deareſt Lord, 

If any of thoſe ſpirits who reſide 

In Pluto's realms beneath, can hear the voice 
Of mortals, in theſe words to thee I ſpeak ; 

O Hercules, thy Father, and thy Sons 

Are doom'd to bleed, I periſh too who erſt 

On thy account was by the world call'd happy. 
Protect us, come, and to theſe eyes appear, 

Tho' but a ghoſt; thy preſence will ſuffice: 
For theſe thy children's murderers, when with thee 
Compar'd, are daſtards. 


AMPHITRY ON. 
To appeaſe the Powers 

Of Hell beneath, O Woman, be thy care, 
But lifting to the ſkies my ſuppliant hands, 
I call on thee, O Jove, that, if thou mean 
To be a friend to theſe deſerted children, 
Thou interpoſe without delay and ſave them, 
For ſoon *twill be no longer in thy power: 
Thou oft haſt been invok'd ; but all my prayers 
Are ineffectual ; die, it ſeems, we muſt. 
But, O ye aged men, the bliſs which life 
Can yield is ſmall, contrive then how to paſs 
As ſweetly as 1s poſſible the hours 
Which fate allots you, e'en from morn till night 
Shaking off every grief : for Time preſerves not 
Our hopes entire, but on his own perſuics 
Intent, deſerts us, borne on rapid wings. 
Look but on me, amid the ſons of men 
Conſpicuous erſt performing glorious deeds ; 
And yet hath Fortune in one ſingle day 
Taken all from me, like a feather wafted 
Into the trackleſs air. I know not him 
To whom collected ſtores of wealth or fame 
Are durable. Farewell, for this, my comrades, 


Is the laſt time ye ſhall behold your friend. 
H E R- 
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HERCULES, MEGARA, AMPHITRYON, 
CHORUS. 


Ha! O thou aged man, do I behold 
My deareſt Huſband ? how ſhall I find utterance ? 


AMPHITRYON, 
I know not, O my Daughter; for I too 
Am with amazement ſeiz'd. 
MEGAR A, 
This ſure is he 
Who as we heard was in the realms beneath; 
Elſe doth ſome viſion in the noon-tide glare 
Delude our ſenſes. But what frantic words 
Were thoſe I ſpoke as if *twas all a dream ? 
T his is no other than thy real Son, 
Thou aged Man. Come hither, O my Children, 
Cling to your Father's robe, with ſpeed advance, 
Quit not your hold, for ye in him ſhall find 
An equal to our great protector Jove, 
HERCULES. 

All hail, thou manſion, and thou veſtibule 
Of my abode ; thee with what joy once more 
Do I behold reviſiting the light. 

Ha! what hath happen'd ? I my Children ſee 
With garlands on their temples, and my Wife 
Amidit a throng of men, my Father too 
Weeping for ſome miſchance. I'll go to them, 
And aſk the cauſe, What 1 ill, O woman, 
Hath happen'd to this houſe? 

MEGAR A. 
My deareſt Lord, 
O thou who to thy aged Father com'ſt 
A radiant light, in ſafety haſt thou reach'd, 
At this important crifis, the abodes 
Of thoſe thou lov'ſt. 


HERCULES, 


What mean you by thefe words ? 
What 
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MEGAR A. 
We are undone : but, O thou aged Man, 

Forgive, if I've anticipated that | 
Thou would'ſt have ſaid to him: for in ſome points 
Our ſex are greater objects of compaſſion 
Than males. I deem my children dead, I too 
Am periſhing. | | 

HERCULES. 

O Phoebus ! with what preludes 
Do you begin your ſpeech ? 


MEGAR A. 


My valiant Brothers, 
And aged Sire, alas! are now no more. 
HERCULES. | 
Who ſlew them, how, or with what weapon ? 


MEGAR A. 
Lycus, 
The monarch of this city, was their murderer, 
HERCULES. 
With arms did he oppoſe them, or prevail, 
When foul ſedition thro? the land diffus'd 
Its peſtilent contagion ? 


MEG AR As, 


By revolt 
He holds the ſceptre of the Theban realm. 


HERCULES 


But wherefore hath this ſudden panic reach'd 
You and my aged Sire ? 


MEGAR A, 


He would have lain. 
Thy Father, me, and theſe defenceleſs children. 


HERCULE 5$. 
What mean you ? could he fear my orphan race ? 


MEGAR A, 


Leſt they hereafter might avenge the death 
Of Creon. HE R- 
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HERCULES. 
But what garb is this they wear, 
Which ſuits ſome corſe? | 4 


MEGAR A. 1 
Already in theſe veſtments 1 
For our funereal rites are we array'd. . 


HERCULES. 
And were ye on the point of periſhing 
By violence? Ah me 


M E GAR A. 
Our friends deſert us; 
For we had heard that thou wert dead. 


HERCULES. 
Whence roſe 
This comfortleſs depreſſion of the ſoul ? 


MEGAR As 
Euryſtheus' heralds the ſad tidings bore. 
HERCULES, 
But for what cauſe did ye forſake my houſe, 
My ſacred Lares ? 
MB OARAA. 
From his bed thy Sire 
Was forcibly dragg'd forth. 


HERCULES. 
So void of ſhame 
Was Lycus as to treat his age with ſcorn ? 


M E G ARA A. 
Shame dwells not near the ſhrine of "WEL" Force. 


HERCULE $- 
Were we thus deſtitute of friends when abſent ? 


MEGAR A. 
What friends abide with him who is unhappy ? 


HERCULES. 
But did they ſcorn the battles which I fought 
Againſt the Minyans ? 


Vo 1. IV. [ | MEGARA, 
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MEGAR A, 


I to thee repeat it, 
Calamity is friendleſs and forlorn, 


HERCULES. 

Will ye not caſt from your diſhevell'd hair 
Theſe wreaths of Pluto? will ye not look up 
To yon bright Sun, and ope your eyes to view 
Scenes far more pleaſing than the loathſome ſhades 
Of hell beneath? But I, for wrongs like theſe 
Demand my vengeful arm, with ſpeed will go 
And overturn the houſe of that new King, 
His impious head I to the ravenous hounds 
LLopp'd from his trunk will caſt, and each baſe Theban 
Who with ingratitude repays my kindneſs 
With this victorious weapon ſmite : my ſhafts 
The reſt ſhall ſcatter, till Iſmenos' channel 
Be choak'd up with the corſes of the ſlain, 
And Dirce's limpid fountain ſtream with gore. 
For whom, in preterence to my Wife, my Children, 
And aged Father, ſhall I aid? Farewell, 
Ye labours which unwittingly 1 ſtrove 
T' accompliſh, mindleſs of theſe deareſt pledges ; 
In their detence I equally am bound 
To yield up life, if for their Father they 
Were doom'd to bleed. What! ſhall we call it noble 
To war againſt the Hydra or the Lion, 
And execute the mandates of Euryſtheus, 
If I avert not my own Children's death ? 
No longer elle ſhall I, as erſt, be ſtyl'd 
Alcides the victorious, 


CHORUS. 

It is juſt 
Parents ſhould aid their Sons, their aged Sire, 
And the dear partner of the auptial bed. 


 AMPHITRY ON, 
My Son, this mighty privilege is yours, 
Jo be the beſt of friends to thoſe you love, 


4 And 
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And a determin'd foe to thoſe you hate. 
But be not too impetuous. 


HER CU IL ES. 
In what inſtance 
Have I been haſtier, O my honour'd Sire, 
Than it becomes me? 


AMPHITRY ON. 
To ſupport his cauſe, 

The King hath many, who in fact are poor, 
Tho' fame accounts them rich; they rais'd a tumult, 
And caus'd the ruin of the ſtate, to plunder 
Their neighbours ; for the fortunes they poſſeſs'd 
Are thro' their own extravagance and floth 
Reduc'd to nothing. As the gates you enter'd, 
Theſe could not fail to fee you: O beware 
Leſt ſince you by your foes have been perceiv'd, 
You periſh when you leaſt foreſee your danger, 
Oppreſt by numbers. 


HE R CU IL. ES. 


Tho' all Thebes beheld me, 
I care not. But when I deſcried a bird ſg] 


[9] From the great ſtreſs laid by the antients on Anguries, the 
circumſtance of Hercules entering the city in diſguiſe on ſeeing a 
Bird of evil omen, though he otherwiſe would not have teated 
all Thebes, can by no means be conlidered as any peculiar weak- 
neis of ſuperſtition, ſuch as derogates from that character tor un- 
daunted courage, which is univerſally aſcribed to him. In like 
manner, Virgil repreſents the Goddeſs Juturna, after long driving 
the chariot of her Brother Turnus through the ranks of war, and 
manifeſting great intrepidity, upon the Fury's coming iu the ſhape 
of a ſcreeck-ow!, making this exclamation, 

Jam, jam, linquo acies, ne me terrete timentem 

Obſcænæ volucres ; alarum verbera noſc2, 

Lethalemque ſoaum. An. L. xit. v. 875. 

„% Now, now, I quit the field! forbear to fright 

« My tender ſou], ye balctul Birds of night! 

« The laſhing of your wings 1 know too well, | 

The ſounding flightand fun'ral (creams of Hell.“ Daypey, 
immediately after which giving up her brother for loſt, the retites 
aud leaves him to periſh by the (word of Aneas, 
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Of evil omen perch'd aloof, I knew 

T hat there had ſome calamity befallen 

My houſe, and therefore with preſaging ſoul 
In ſecrecy I enter'd theſe domains. 


AMPHITRY ON. 
Draw near with pious awe, my Son, ſalute 
The Lares, and diſplay that welcome face 
In your paternal manſions. For to drag 
Your Wife and Children forth, with me your Sire, 
To murder us, the King himſelf will come. 
But all will proſper, if you here remain, 
And a ſecure alylum will you find, 
Nor thro' the city ſpread a loud alarm 
Ere your deiigns ſucceed. 


HERCULE $. 

Thus will I act, 
For thou haſt rightly ſpoken; I am entering 
The palace. From the ſunleſs caves beneath 
Of Proterpine, after a long delay 
Keturning, firſt to our domeſtic Gods 
Will I be mindful to addreſs my vows. 


AMPRHRITERY 0 Ns 


Have you indeed then viſited the houſe 
Of Pluto, O my Son ? 


HERCULES. 


And thence the dog 
With triple- head brought to theſe realms of light. 


AMPHITRY ON. 
Conquer'd in battle, or on you beſtow'd 
By Hell's indulgent Goddels ? 


HERCULES. 
J prevail'd 
O'er him in combat, and have been ſo happy 
4s to behold the far-fam'd myſtic [ 10} orgies, 
10] © Previous to his deſcent into the infernal regions, a 7 


cules was initiated in the Eleuſinian mytteries, by Eemolpu 
kh erding to che account given in Apoll odorus. Bas NES. 


AMP HI1- 
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AMPHITRY ON. 
But is the beaſt lodg'd in Euryſtheus' palace? 


HERCULES, 
Him Cthonia's groves and Hermion's walls confine, 


AMPHITRY ON, 
Knows not Euryſtheus that you are return'd 
Into this upper world ? 
HERCULES. 
He doth not know : 
For I came firſt to learn what paſſes here. 


AMPHITRE YON. 
But wherefore in the realms beneath, ſo long 
Did you remain ? 


HERCULES 
I there prolong'd my ſlay, 
My Sire, to bring back Theſcus from the ſhades, 


AMPHITRYON., 
And where 1s he, gone to his native land ? 


HERCULES. 

He went to Athens, pleas'd with his eſcape 
From the infernal regions. But attend 
Your Father to the palace, O my Sons, 
Which now ye enter in a happier ſtate 
Than when ye left it: but take courage, ceaſe 
To pour forth floods of tears; and, O my Wife, 
Collect thyſelf, let all thy terrors ceale, 
And looſe my garments ; for I have not wings, 
Nor would I vaniſh from my friends, Alas! 
Their hold they quit not, bur cling faſter ſtill, 
And faſter to my veſt. Becauſe ye ſtand 
Upon the verge of ruin, I will take 
And bear you hence, as by the ſhip light boats 
Are guided o'er the deep: for I refuſe not 
The care my children claim. Here all mankind 
Are on a level, they of nobler rank 


And mean condition, to their progeny 
13 Bear 
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Bear equal love. The gifts of fortune vary, 

Some have abundant wealth, and ſome are poor; 

But the whole human race feels this attachment. 
Excun Hercules and Megara, with the Chilaren. 


CHORUS, 
ODE. 
I. 


Youth is light, and free from care, 
But now a burden on my head 
Heavier than /Erna's rock, old age I bear, 
Before theſe eyes its ſable veil is ſpread. 
Not for the wealth of | 11 ] Aftatic Kings, 
Or heaps of gold that touch'd yon roof ſublime, 
Ere would I barter life's enchanting prime; 
Hence wealth a brighter radiance flings, 
And poverty itlelf can charm : 
But thou, curſt Dotage, art the ſum 
Of every fancied, every real harm 
May'ſt thou be plung'd beneath the deep, nor come 
To peopled town, or civilis'd abode, 
Go wing thy diſtant flight along th' aerial road, 
I. 2. 
Did the Gods with ſapient care 
Mete out their bounty to mankind, 
The good, the gift of twofold youth ſhould ſhare 
Unqueltion'd token of a virtuous mind, 
 Bebold life's ſun its bleſt career renew, 
While the degenerate ſleep to wake no more. 


[11] © The poet here principally marks out the wealth of the 
© Perfiavs and Phrygians, But Aſia in general was ſo fruitful, that 
it was conſidered as excelling all other parts of the world.” Barnes 
proceeds to illuſtrate this by quotations from the twelfth Ode of 
Horace's ſecond book, his own poem of Eſther, Cicero's Oration 
in defence of Ligarius, and Mithridates? ſpeech to his ſoldiers in 
Juſtin, and by references to the treatiſe of Uiher Archbiſhop of 
Armagh, on Aa Minor, and the accounts of that country to be 
met with in the writings of the various Lexicographers, 1 
5 | | We 
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We by theſe means diſtinctly might explore 

Their merits, with as clear a view 

As ſailors, who each ſtarry ſpark 

Enumerate that adorns the ſkies. 
But now the Gods have by no certain mark 
Directed whom we for their worth ſhould prize, 
Whom ſhun as wicked : uninform'd we live, 
Revolving Time hath nought butplenteouswealthtogive. 


II. 1. 

Mindful of its antient themes, 

This faltering tongue ſhall ne'er refuſe, 
Oft as I wander by their haunted ſtreams, 
To. blend each gentle Grace and runeful Muſe ; 
O may I dwell among th' harmonious choirs, 
My brows ſtill circled with a laureat wreath ' 
Still ſhall the Bard, a hoary Veteran, breathe 

The ſtrains Mnemoſune inſpires : 

While memory wakes, I ne'er will ceaſe 

Th exploits of Hercules to ſing ; 
Where Bromius yields the purple vinc's increaſe, 
Where Libyan pipes and the lute's ſeventold ſtiing 
Are heard in dulcet uniſon ; to praiſe 

The Nine who aid the dance, I'll wake my choral lays. 


| | FRE 
Delian virgins at the gate 
Aſſembled, feſtive Pæans ſing, 
The triumphs of Latona's ſon rclate, 
And nimbly vaulting form their beauteous ring. 
Into thy temple, by devotion led, 
O Phoebus, will I raiſe my parting breath; 
The Swan thus warbles at the hour of death : 
Tho” hoary hairs my cheeks o'erſpread. 
How great that Hero's generous love, 
Whoſe merits aid our votive tone, — 
Alcides the reſiſtieſs fon of Jove; 
Thole trophies, which to noble birth belong 
By bim are all ſurpaſs'd, his forceful hand 


Reſturingpeace,hathclcavs'd this r.onktsr-teeming lap d, 
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LYCUS, AMPHITRYON, CHORUS. 


| LYCUS 

Forth from the portals at due ſeaſon comes 
Amphitryon : for *tis long ſince ye were deck'd 
In robes, and trappings, ſuch as ſuit the dead. 
But go, command the Children and the Wife 
Of Hercules without theſe gates t' appear, 
Becauſe ye have engag'd that ye will die 
By your own hands, 


AMPHITRY ON. 

You perſecute, O King, 
Me whom already Fortune hath made wretched, 
And with ſharp taunts inſult my dying race: 
Although in power ſupreme, you ought to act 
With moderation: but ſince your commands 
Impoſe the harſh neceſlity of dying, 
Under our doom we need mult acquieſce, 
And execute your will. 

LYCUS. 
Where's Megara? 

Where are the Children of Alcmena's Son? 


AMPHITRY ON. 
Jo me ſhe ſeems, as far as I can gueſs, 
From looking thro' the door 
Lr eus. 
What grounds haſt thou 


For this opinion? 


AMPHITRY ON. 
In a ſuppliant poſture 
To ſit before the Lares. 
| LYCUS. 
And implore them, 
With unavailing plaints, to ſave her life, 


AMPHITRYON. 
In vain too calls ſhe on her Lord deceas'd. 


LYCU $. 
But he is abſent, he can ne'er return. 
4 n AMPHI+ 
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AMPHITRYON, 
Unleſs ſome God ſhould raiſe him up again. 


LYCUS, 
Go thou, and from the palace lead her hither, 


AMPHITRY ON. 


Twould make me an accomplice in the murder, 
If this I acted. 


LYCU $. 
Since thy ſoul recoils, 

I, whom ſuch idle ſeruples cannot move, 
Will with their mother bring the children forth. 
Follow my ſteps, my ſervants, that at length 
We may behold ſweet peace ſucceed our toils. 

| Exit Lycus. 

AMPHITRY ON. 

Depart : for to that place the Fates ordain 
You now are on the road; perhaps the ſequel 
Will be another's province : but expect, 

Since you have done amils, to ſuffer vengeance. 
He, O ye veterans, at a lucky hour 
Enters the palace, for on ambuſh'd ſwords 
His feet will ſtumble, while the villain hopes 
Thoſe he would murder are too near at hand 
To 'ſcape: but I will go to fee him fall 
A breathleſs corſe; for when our foe endures 
The juſt requital of his impious deeds, 
There is a joy reſulting from his death. 
| C12] Exit Amphitryon. 


CHORU $. 
Chang'd are our evil fortunes. To the ſhades 
He who was erſt a mighty King deſcends, 
O Jultice, and ye dread viciſſitudes 
Of Fate, ordain'd by Heaven! 


[12] It being the united opinion of Heath, Mr. Tyrwhitt, and 
Dr. Muſgrave, that Amphitryon here leaves the ſtage, I have diſ- 
tributed che following dialogue accordingly between the Chorus. 


SEM I- 


. — WY 
- F *  #+ — 8 = . 
Iz. — 4 44 dy — 
1 ——— — - — — = 
Y w * - 
of ——_— | = - 
—- - . . + - d- * 
— - 4 1 - a S. — — — - - — = 


— 
» ns T 7 
_ 


4 SY 


K 
1 
— 


— 


2 rer — 
— f — — — * 


— — 
— 


Tg 


i22 HERCULES DISTRACTED. 


SEMICHORUS TI. 
Thou art at length 
Gone thither, where by death thou for thoſe taunts, 
With which thou o'er the virtuous didſt exult, 
Shalt make atonement. 


SEMICHORUS Il, 
My delight burſts forth 
In floods of tears : for now is come that day 
The Tyrant deem'd would never viſit him. 


SEMICHORUS I. 
But let us allo look into the palace, 
My aged friend, and mark if yonder miſcreant 
Be puniſh'd as I wiſh, 
Lycus | within. 
Ah me! ah me! 
CHORUS. 

That melody moſt grateful to mine ear 
Beneath yon roofs commences ; nor is death 
Far diſtant ; for theſe cries the Monarch utters 
Are but a prelude to the fatal ſtroke. 

LYCUus | within. } 
Ye realms of Cadmus, I thro” treachery periſh ! 
SEMICHORUS 11. 

Others have periſh'd by that bloody hand. 
Since then the retribution thou endur'ſt 
Is juſt, endure it bravely. 


SEMICHORUS I. 
Where is he 
Who utter'd 'gainſt the bleſt immortal Powers 
His fooliſh blaſphemies, and call'd the Gods 


Too weak to puniſh him. 


SEMICHORUS I. 
That impious man 
Is now no more. Yon vaulted roots are filent. 
Let us begin th' harmonious choral lay; 
For, as I wiſh'd, our comrades prove victorious. 


C H O- 
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CHORUS: 
O DE. 
; Pig 2+ 
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The ſumptuous banquet, with th? enlivening dance, 


Now every Theban ſhall employ ; 
Dried are our tears, and paſt miſchance 
| Yields to the lyre abundant themes of joy: 
Stretch'd low in duſt the Tyrant lies; 
But he, who by an antient right 
Obtains the ſceptre, is our King; 


From Acheron's loath'd ſtream behold him riſe, 


Reviſiting the chearful realms of light, 


And hope, unlook'd-for, doth freſh tranſports bring. 


I. 2. 
The Gods take cognizance of broken truſt, 
Nor are they deaf to holy prayer. 
On gold and fortune, power unjuſt 
Attends; man's reaſon is too weak to bear 


The joint temptations. Heaven at length, 


Whale kind protection we invoke, 
Deigning with pity to behold 
Our woes, to the neglected laws their ſtrength 
Reſtores, and with vindictive rage hath broke 
The [13] ſable car which bore the God of Gold. 


. 1. 
Now let the flowery wreath, the victor's pride, 
Adora Iſmenos; let each ſtreet employ 
The hours in dance and ſocial joy; 
Let Dirce from the ſilver wave arile, 
And old Aſopus' daughters by her (ide, 


[1 3] The following explanation of o xinounros c is given by : 
Barnes in his notes; © a metaphor taken from charioteers, who by 


«6 


driving on too furiouſly daſh their chariots to pieces. But the 
poet calls the chariot of riches black, either becauſe Plutus the 


God of Riches is blind, and becauſe gold blinds the ſouls of 
“men, or becauſe it is dug out of the ground, and uſually kept 


under locks, in chefis, and in datkneis.“ 


For- 
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Forſaking their paternal ſtream, 

Conſpire to aid our rapturous theme, 
And for Alcides claim the victor's prize. 
Ye Pythian rocks, with waving foreſts crown'd, 
And feats of Helicon's melodious choir, 

Come every Nymph, with chearful ſound, 
Viſit theſe walls which to the clouds aſpire; 
In helmed crop here warriors fill'd the plains, 

Whoſe lineage undecay'd from age to age remains, 


i Fl 
O ye, the partners of one nuptial bed, 
Happy Amphitryon, ſprung from mortal race, 
And Jove, who ruſh'd to the embrace 

Of bright Alemena; for of thee aright, 

Tho? erſt, O Jove, doubted, was it ſaid 
Thou didſt enjoy that beauteous Dame; 
With the renown his triumphs claim, 

Time thro' the world diſplays Alcides' might, 

Emerg'd from griefly Pluto's realms abhorr'd, 

Who quits the darkſome caverns of the earth, 
To me a far more welcome lord, 

Than yon vile Tyrant of ignoble birth. 

Now to the bloody ſtrife we e lift our eyes z 

The vengeful ſword is bar'd, if Juſtice haunt the ſkies. 


SEMICHORUS, 
Ha! are we all by the ſame panic ſeiz'd ? 
My aged friends, what ſpectre, hovering o'er 
Ihe palace, do I ſee? Thoſe tardy feet 
Raiſe from the ground, precipitate thy flight, 
lt | Be gone. From me, 0 Pœan, W King, 
. Avert theſe evils. 


IRLS, AF IE ND, CHORUS. 


1 1R IS. 

1 O, ye aged men, 

Cl Be not diſmay'd: the Fiend whom ye behold 
3 Is daughter of old Night, and I am Iris, 


The 
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The Gods ambaſſadreſs. We are not come 
To harm your city; for we only war 
Againſt one man, who, ſprung *tis ſaid from Jove 
And from Alcmena : till he had perform'd 
Severeſt labors, Fate preſerv'd his life; 
Nor did his father Jove permit, or me, 
Or Juno, e'er to hurt him: but, each toil 
Eury ſtheus' hate enjoin'd, now he hath finiſh'd, 
Thoſe oft-polluted hands with recent gore 
Will Juno ſtain, by urging him to lay 
His children; in this ſcheme I too conſpire. 
Come on then, arm'd with a relentleſs hearr, 
Unwedded Daughter of the pitchy Night ; 
Inſtill into that Hero's breaſt ſuch frenzy 
As ſhall o'erturn his reaſon, and conſtrain him 
To perpetrate this murder; his wild ſteps 
Goad onward, throw the bloody cable forth, 
That having ſent this band of graceful Sons, 
Slain by their Father's arm, adown the gulph 
Of Acheron, th' effects ol Juno's wrath 
And mine, he may experience; for the Gods 
Would be mere things of no account, but great 
Would be the power of man, if he eſcap'd 
Unpuniſh'd. 
1E . 

I from noble Parents ſpring, 
Night is my Mother; and that blood which ſtream'd 
From the foul wound of [14] Ouranus, my Sire: 
To me belongs this praiſe, I 'gainſt my friends 
No envious rancor feel, nor with delight 
Invade them; but this counſel would ſuggeſt 
To you and Juno, ere I ſee you ruſh 
Into a fatal error, if my words 


[14] The account of the cruel! treatment this Father of the 
Gods (whoſe name ſeveral of the cla ſſical writers among the Latins 
render Cœlus) experienced from his fon Saturn, ard of the Furies 
being horn of the blood which flowed from his wound, is to be 
met with in He ſiod. 


Volt. IV. 1 Can 
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Can move you : He into whoſe houſe you ſend me 
Is not obſcure, or in the realms beneath, 
Or yet among the Gods: for when o'er lands, 
Impervious erſt, and o'er the ſtormy waves, 
He had eſtabliſh'd peace, he to the Gods 
Their ancient honors, which by impious men 
Had been aboliſn'd, ſingly did reſtore. 
I therefore would diſſuade you from contriving 
Gainſt him theſe miſchiefs. 

I RIS. 

Blame not thou the ſchemes 

Devis'd by Juno and by me [15]. 


FIE N p. 
Your ſteps 


Into a better path, from that which leads 


To evil, would I turn. 


IRIS 


The Wife of Jove 
Sent thee not hither to act thus diſcreetly, 


FIEN D. 
Witneſs, thou Sun, reluctant I obey. 


Rut if conſtrain'd to be the inſtrument 


Of Juno's wrath and yours, I with ſuch ſpeed 
As when the hound obeys the huntſman's voice, 
Your ſignal will attend; nor ſhall the deep 
Upheaving with a groan its troubled waves, 

The earthquake, or the thunderbolt, whoſe blaſt 
Is wing'd with fate, outſtrip me, when I ruſh 
Into the breaſt of Hercules : the gates 

Will I burſt open, and aſſail the houſe, 

Firſt cauſing his devoted Sons to bleed ; 

Nor ſhall their murderer know that his own hand 
Slew thoſe whom he begot, till he is reſcued 


[15] Inſtead of da, for which Scaliger ſubſtitutes xa»w«, and 

anterus, Barnes, and Carmelli, read za>z, I have followed 

Reiſkius and Dr. Mufgrave in reading »«us, and with the latter 
aſcribe to the Fiend the ſecond line of this ſpeech, 


From 
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From the diſtraction I inſpire. Behold, 

He at the barrier ſtands, and ſhakes his head, 
And rolls in ſilence his diſtorted eyes, 
Flaming with anger. To contain his breath 
No longer able, like a bull, prepar'd 

To make the terrible aſſault, he bellows, 
And calls the Furies from the dire abyſs 

Of Tartarus. Thee to a greater height 

Of frenzy ſoon will rouſe, and thro' 5 ſoul 
Cauſe my terrific clarion to reſound. 

O noble Iris, to Olympus' height 

Now wing your ſwift career, while I, unſeen, 
Will enter the abodes of Hercules. 


Exeunt Iris and the Fiend. 


CHORUS. 
Thou city, groan ; thy choiceſt flower, 
The ſon of Jove, 1s cropp'd : O Greece, 
Thy benefactor's fatal hour 
Impends. To thee for ever loſt, 
Aſſail'd by that infernal peſt, 
The dauntleſs Chief, depriv'd of peace, 
Shall feel his agonizing breaſt 
With horrible diſtraction toſt. 
Hence 1n her brazen chariot went 
The raging Fiend, on miſchief bent ; 
She urges with a ſcorpion goad 
Her ſteeds along th' etherial road. 
That hundred-headed child of Night, 
With all thoſe hiſſing ſnakes around, 
From her envenom'd eye-balls bright 
The Gorgon thus directs the wound. 
Soon chang'd by Heaven's ſupreme decree, 
Is man's ſhort-liv'd felicity. 
Ye infants, ſoon ſhall ye expire, 
Slain by your own diſtracted Sire. 
Ah me! thy fon, without delay, 
Shall be left childleſs, mighty Jove; 


For 
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For on his tortur'd ſoul ſhall prey 

Yon Fiend, and by the Powers above 

Vengeance commiſſion'd to deſtroy, 

O manſion erſt the ſcene of joy! 

To form a prelude to this dance, 

Neither the cheering timbrel's ſound, 

Nor ſportive Menades advance; 

Here human gore ſhall ſtream around, 

Inſtead of that refreſhing juice, 

Which Bacchus? purple grapes produce. 

MN Away ye children, danger's nigh, 

1 For he who wakes this hoſtile (train, 

* Traces your footſteps as ye fly; 

| | Nor will the Fiend with fruitleſs rage, 

un A war beneath thoſe manſions wage. 

Alas! we ſink o'erwhelm'd with woe, 

My tears ſhall never ceaſe to flow, 

F I wail the Grandſire hoar with age, 

38 The Mother too who bore that train 

| | Of lovely children, but in vain. 

45 Lo what a tempeſt ſhakes the wall, 

t | And makes th' uprooted manſion fall! 
| 


What mean'ſt, thougfrantic Son of Jove ? 
The helliſh uproar thou doſt raiſe, 
Filling the palace with amaze, 

Is ſuch as vex'd the realms above, 

Till iſſuing with victorious might, 

1 Pallas invincible in fight 

„ The huge Enceladus oppreſs'd, 

46 And pid all tna on his breaſt. 


il MESSENGER, CHORUS. 
48 MESSENGER. 
1% O ye whoſe heads are whiten'd o'er with age! 


CHORUS. 
Why doſt thou call me with ſo loud a voice? 


ME S- 
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M ESS EN GER. 
Atrocious are the miſchiefs which have happen'd 
Wichin the palace. 
CHORUS, 


I need now call in 
No other ſeer. The boys are ſlain. Ah me! 


ME 883 ENO EX. 


Indulge your groans, for ſuch events as theſe 
Demand them. 


CHORUS, 


By a foe, een by the hand 
Of their own Sire, in whom that foe they found, 


MESSENGER, 

No tongue can utter woes beyond what we 
Have ſuffer'd. 

CHORUS. 

What account halt thou to give 
Of the dire fate the Father on his Sons 
Inflicted ? Sent by the avenging Gods, 
Say why ſuch miſchiefs viſited rhis houle, 
And how the children miſerably fell, 


MESSENGE R. 

To purify the houſe were victims brought 
Before Jove's altar, after Hercules 
Had ſlain and caſt the Monarch of this land 
Forth from theſe doors. Beſide the victor food 
His band of graceful children, with his Sire 
And Megara. The ſacred vaſe was borne 
Around the altar: from ill-omen'd words 
We all abſtain'd. But while Alcmena's Son 
In his right hand a kindled torch ſuſtain'd, 
Ready to dip it in the lultral water, 
He made a ſilent ſtand ; on this delay 
The children ſtedfaſtly obſcrv'd their Site, 
But he no longer was the ſame ; his eyes 
Were le1z'd with ſtrong convulſions, from their fibres 
Blood ſtarted forth, his bearded cheeks with foam | 

Vor. IV. K Were 
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Were cover'd : he midſt burſts of laughter wild 
Cried ; “ Wherefore need I kindle, O my Father, 
The fire for ſacrifice, ere I have ſlain 

* Euryſtheus, in a double toil engag'd, 

When I at once might better finiſh all? 

Soon as I hither bring Euryſtheus' head, 

* Thele hands which reek already with the gore 
* Of Lycus, will I cteanſe. Pour forth thoſe waters, 
* Upon the ground, and caſt your urns away. 

* Who brings my bow, my club? I to Mycene 
«© Will go: let ſpades and levers be prepar'd, 

« 'That I from their foundations may o'erturn 

+ Thole walls, which with the plummet and the line 
«© The Cyclops rear'd,” Then eager to depart, 
Altho' he had no chariot, yet he talk'd 

As if he had one, fancying that he mounted 

"The ſear, and with his hand as with a thon 

Drove the ideal ſteeds. His ſervants laugh'd, 
And at the ſame time trembled ; till one cried, 
(As on each other they with eager eyes . 
Were gazing,) “ Doth my Maſter ſport with us, 
Or is he frantic ?” Meanwhile thro” the palace 
Backward and forward he with haſty ſtep 

Was walking : but no ſooner did he reach 

That ſpacious hall, where at the genial board 

The men are wont t' aſſemble, than he ſaid 

That he was come to { 16] Niſus' antient city, 
And to th' imperial dome: and on the floor, 

As it reclining at the genial board, 

Bade us ſet forth the banquet. But the pauſe 
Which interven'd was ſhort, ere he exclaim'd, 
That he was traverſing the Iſthmian rocks 


[16] © Megara is called the city of Niſus by Pindar, and like- 
4e iſe by Strabo, who ſays, that upon Attica being divided into 


four portions, Megara was allotted to Niſus. The hiſtory of 
« Niſus and Scylla, and that Monarch's purple lock of hair, is to 


« be met with in the eighth book of Ovid's Metamorphoſes, and in 
«« Apollodorus.” BARNES. | 
O'er- 


1 
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O'ergrown with woods; then caſting off his mantle, 
He ſtrove tho” there was no antagoniſt 

With whom to ſtrive, proclaim*d himſelf the victor, 
The name of that imaginary foe. 

Announcing, over whom he had prevail'd: 

But *gainſt Euryſtheus he anon did utter 

Menaces the moſt horrible, and talk 

As if he at Mycene had been preſent, 

His Father ſtrove to hold his vigorous arm, 

And ſaid to him; What mean you, O my Son? 
„What wanderings into diſtant realms are theſe ? 

« Hath not the blood of him you have juſt lain 

6D iſtracted you?“ Then for Euryſtheus' Sire 
Mliſtaking his own Father, as he ſtrove 

To touch his hand, repell'd the trembling ſuppliant : 
Againſt his Sons, the quiver and the bow, 
Thinking to ſlay the children of Euryſtheus, 

He next made ready; they with terror ſmitten 

Ran different ways; the firſt beneath the robes 

Of his unhappy Mother ſkulk'd; a ſecond 

Flew to the ſhade the lofty column form'd 
Under the altar quivering like a bird, 

The laſt conceal'd himſelf : their Mother cried, 
What mean'ſt thou, O thou Father, would'ſt thou ſlay 
« Thy Sons?“ Amphitryon too, that aged man, 
And all the ſervants ſhriek' d. But round the pillar 
The boy purſuing, he at length turn'd ſhort, 

And meeting him, as foot to foot they ſtood, 
Transfix'd his liver with a deadly ſhaft, 

Supine he fell, and with his flreaming gore 
Diſtain'd the ſculptur'd pillars, at whole baſe 

He breath'd his laſt. But, with a ſhout, Alcides 
Utter'd theſe boaſts; 4+ One of Evuryltheus? brood 
„ Slain by his arm, for the inveterate hate 

© His Father bore me, to atone, here lies 

« A breathleſs corſe:“ againſt another then, 

Who to the baſis of the altar fled, 

And hop'd to ſcape unſeen, he bent his bow; 
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But ere he gave the wound, the wretched youth 
Fell at his Father's knees, ſtretch'd forth his hands 
Jo touch his chin, or twine around his neck, 
And cried; “O ſpare my life, my deareft Sire, 
« Yours, I am yours indeed; nor will you ſlay 
& Euryſtheus' Son.” But he with glaring eyes 
Lock d like a Gorgon, while the boy preſſ'd on 
So cloſe, he had no ſcope to aim the ſhaft, 
But as the ſmith the glowing anvil ſmites, 
Full on his auburn treſſes he diſcharg'd 
The ponderous mace, the craſhing bones gave way. 
Scarce had he ſlain the ſecond, when he ran 
To butcher his third ſon o'er both their corles : 
But the unhappy Mother in her arms 
Caught up, into an inner chamber bore 
The child, and clos'd the doors: but he, as if 
He had indeed been at the Cyclops” city, 
With levers from their hinges forc'd them, pierc'd 
His Wife and Offspring with a ſingle ſhaft, 
And then to ſlay his aged Father ruſh'd 
With ſpeed impetuous: but a ſpectre came, 
Which to our eyes the aweful ſemblance bore 
Of Pallas brandithing her pointed ſpear, 
And threw a rocky fragment at the breaſt 
Of Hercules, which check'd his murderous frenzy, 
And plung'd him into ſleep : upon the ground 
Headlong he tell, where midit the ruins lay, 
Rent from its pedeſtal a broken column : 
But rallying trom our flight, we, by his Sire 
Aſſiſted, to the pillar bound him faſt. 
With thongs, that on his wakening from this trance 
He might commit no more atrocious deeds, 
There doth he taſte an inauſpicious ſleep, 

__ Firit having ſlain his children and his conſort. 
I know no mortal more completely wretched. 


Exit Meſſenger. 


CHORU 5s. 
There was a murder in the Argive land, 
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33 
Moſt wondrous and unparallel'd thro' Greece 
In days of yore, which the confederate Daughters 
Of Danaus perpetrated : but their crimes 
By the dire fate of Progne's only fon 
Were far {urpaſſ'd, I of a bloody deed 
Now ſpeak which they committed, they whoſe voice 
Equals the [ 17 | Muſes' choir: but thou who ſpring'ſt 
From Jove himlelt, haſt in thy frenzy lain 
All thy three ſons ; for them what groans, what tears, 
What invocations to the ſhades beneath, 
Or ſongs ſhall I prepare to ſooth the rage 
Of griefly Pluto? Shiver'd on the ground 
The portals of that lofty manſion view, 
Bchold the corſes of the Children ſtretcht 
Before their miſerable Sire, whole ſenſes, 
Since he hath ſlain them, in profoundeſt fleep 
Are buried. Mark thoſe knotty chords around 
The brawny limbs of Hercules, entwin'd 
And to the columns 1n the palace fix'd. 
Bur old Amphitryon, like a bird who wails 
Over its callow brood, with tardy ſtep 
Comes hither in the bitternels of grief. 


AMPHITRYON, CHORUS. The Palace pates, 
throzon open, diſcover HERCULES fRretcht on 
the ground and ſleeping. 

AMPHITRY ON. 
Ye aged Thebans, will ye not be filent, 

Will ye not ſuffer him diſſolv'd in fleep 

His miſeries to forget? 


CHORUS. 


Thele tears, theſe groans, 
To you, O venerable man, L pay, 


[17] ** The Poet ſpeaks of this murder as committed by the 
** Muſes, becauſe they who perpetrate it were metamorphoted 
into runeful birds, for Progne was changed into a ſwallow, and 
** Philoamela into a nigbtingale, a bird eminently dear to the 
if Muſes on account of the ſweetneſs of her ſong,” Bazxes, 
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To thoſe lain children, and the Chief renown'd 
For his victorious conflicts. 


AMPHITRYON. 
7 Farther ſtill 
Retire ; forbear, forbear thoſe clamorous ſounds, 


Leſt his repoſe ye break, and from a trance 
The ſleeper rouſe. 


CHORUS, 
How dreadful was this ſlaughter ! 


AMPHITRY O N- 

Ha! ha! begone, for he in wild confuſion 
Is ſtarting up, Why will ye not lament, 
Ye aged men, in a more gentle tone ? 
Leſt rous'd from fleep he burſt his chains, deſtroy 
The city, ſmite his Sire, and with the ground 
Lay thele proud manſions level, 


CHORU $» 
This I hold 
Impoſſible. | 
AMPHITRY ON. 
Be ſilent, I will mark 


Whether he breathe; O let me place my ear 
Still cloſer. 


CHORU $. 
Sleeps he ? | 


AMPHIT NT. 


An accurſt repoſe, 
Alas! he taſtes, who hath his Conſort ſlain, 


And lain his Sons with that reſounding bow. 


CHOMR:U Se. 
Now wall. 


AMPHITRY ON. 
I wail thoſe children's fate. 


CHORUS, 


Po PA > Ba Your Son, 
Alas, Old Man, our equal pity claims. 


AMPH I*- 
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AMPHITRY ON, 
Obſerve ſtrict ſilence, for again he riſes 
And turns around : I will conceal mylelt 
Beneath that roof, 


CHORU $, 
Be of good cheer : night ſeals 
The eye-lids of your Son. 


AMPHITRY OO Ne 
Mark, mark me well, 

I am ſo wretched that without reluctance 
can bid life adieu: but if he kill 
Me too who am his Father, guilt on guilt 
Shall he accumulate, and join the ſtings 
Of parricide to thoſe which from the Furics 
Who haunt him, he already doth endure. 


C.HORT F. 
Better you then had died, when you prepar'd 
T' avenge the ſlaughter'd Brothers of Alcmena, 
And ſtorm'd the fortreſs of the Taphian iſle. 


AMPHITRY ON. 
Fly, leave the palace inſtantly; avoid 

That frantic man, who from his ſleep is rous'd, 
For adding ſoon freſh ſlaughter to the paſt, 
With Bacchanalian tranſport ſhall he range 
Thro' Cadmus' city. 

CHORU 5, 

Why haſt thou, O Jove, 
Hated thy Son ſo bitterly, and Folung'd him 
Into this ſea of troubles ? 


HERCULES, (Teaking.) 

Ha ! I breathe, 
And view each wanted object, air, and carth, 
And theſe bright folar beams. Into what ſtorm, 
What dreadful perturbation of the ſoul 
Have I been plung'd ! all heated 1 tranſpire, 
Not from my lungs, but from my feveriſh heart. 
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Behold me ! wherefore am I bound with chains, 
Like a diſabled ſhip tow'd into haven, 
And by this youthful cheſt and nervous arm 
Join'd to a broken pillar ? Here I fit 
Contiguous to the corles of the (lain, 
My winged ſhafts lie icatter*d on the ground, 
With that unerring bow which erſt J bore 
In war to guard me, and with care preſerv'd. 
Sent by Euryſtheus, am I then arriv'd 
A ſecond time at the drear ſhades beneath ? 
Neither the rock of Siſiphus, nor Pluto, 
Nor Ceres' ſceptred Daughter, do I fee. 
I ſure am ſtricken ſenſeleſs with amazement, 
And know not where I am. But ho! what friend 
Is near, or at a diſtance, who will come 
To give me information ? For each object 
Which I was erſt acquainted with ſeems ſtrange. 

AMPHITRY ON. | 

Shall I approach this ſcene of my afflictions, 
Ye aged men? 
CHORU 8s. 


I will attend your ſteps, 
Nor meanly in calamity betray you. 


HERCULE $ 
Why doſt thou weep, my Sire, and veil thoſe eyes, 
Retiring far from thy beloved Son? 


AMPHITRY ON. 
My Son—tor tho” unhappy, you are mine. 


HERCULES. 
But what caJamity do I endure 
That cauſes thee to ſhed theſe tears ? 


A MPHIT-R YO Ne 


Your woes 
Are ſuch, that any God, if he endur'd 


The fame, would groan. 
UTACTU-L'SE SS 


This hath a dreadful found : 
But 
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But you, my fortunes have not yet explain'd. 


AMPHITRY O XN. 
Becaule if you your ſenſes have recover'd 
Yourſelf behold them. 


HERCULES. 
Tell me what thou mear'ſt. 
If to my charge thou lay'ſt ſome recent crime. 


AMPHITRY ON. 
If you no longer to the Powers of Hell 
Are ſubjected, the truth will J unfold, 


HERCULE Ss. 
Alas ! how darkly thou again allud'ſt 
To what my ſoul ſuſpects. 


AMPHITRY ON. 


Your looks I watch 
To ſee if reaſon wholly be reſtor'd. 


HERCULES. 
I recolle&t not that I e'er was frantic. 


AMPHITRYON to the Chorus. 
Shall I unbind the ſhackles of my Son, 
Or how mult we proceed ? 


HERCULE S. 
Say who was he 
That bound me, for with ſcorn have I been treated? 


AMPHITRYON. 
Thus much of your afflictions may you know: 
Forbear all farther queſtions, 


HERCULE 8. 
Is thy filence 
Sufficient then to teach me what I wiſh 
To learn? 
AMPHITRY ON. 
O Jove, doſt thou behold the curſes 
Hurl'd on thy Son from envious Juno's throne ? 


HERCULE S. 
What dire effects of her inveterate rage 
Have I endur'd ? AN A1 
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AMPHITRY ON. 
Of that vindictive Goddeſs 
No longer think: but to your own afflictions 
Attend. | 
HE RCV L ES. 
Alas ! I utterly am ruin'd! 
What farther ill would'ſ thou diſcloſe ? 


AMPHITRY ON, 
See there 
The corſes of your murder'd children lie. 


HERCULES. 
Alas! what dreadful] objects ſtrike thele eyes ! 


AMPHITRY ON. 
My Son, againſt your progeny you wag'd 
An inauſpicious war. 
HERCULES. 


Why talk of war? 
Who ſlew them? 


AM PHITR TON. 


Tou, your arrows, and the cauſe 
Of all theſe miſchiefs, that remorſeleſs Goddeſs. 


HERCULES. | 
What mean'ſt thou, or whatcrime haveI committed, 
My Father, O thou meſlenger of ill? 


AMPHITRY ON. 
By frenzy urg'd. But you ſuch queſtions aſk, 
As I with grief muſt anſwer, 


HERCULE 5. 
Have I murder'd 
My Conſort allo ? 
AMPHITERYON, 
All theſe deeds of horror 
That fingle arm did perpetrate. 


HERCULES. 
| Alas! 
A cloud of griefs ſurrounds me. 
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AMPHITRY ON. 
For this cauſe 
Your fortunes I lament, 


HERCULE S. 
Have I demoliſh'd 
My own houſe too, with Bacchanalian rage 
Inſpir'd ? | 
AMPHITRY ON. 
The whole of what I know amounts 
To this, that you are molt completely wretched, 


KEDBOCULER 
Where did this fatal madnels ſeize me firſt ? 


AMPHITRY ON. 
As round the altar, you, a flaming brand, 
To expiate the foul murder which diſtains 
Your hands, were bearing. 


HERCULE $. 
Ah! why lengthen out 

A guilty life, when of my deareſt Children 
am become the murderer ? why delay 
To leap from the high rock, or with a ſword 
Tranſpierce this boſom, on myſelf their blood 
Avenging ? or t avert that infamy 
Which waits me, ſhall I ruſh into the flames ? 
But Theſeus comes to bar theſe deſperate counſels, 
My kinſman and my friend ; in a true light 
To him ſhall I appear, and the pollution 
I have incurr'd by flaying my own ſons 
Will be conſpicuous to my deareſt comrade. 
W hat ſhall I do; or where can I find out 
A ſolitude impervious to my woes ? 
On rapid wings, O could I mount, or plunge 
Into the nether regions of the earth? 
Give me a vell to darken o'er my head. 
For *tis with ſhame I think on the offence 
Caus'd by this deed : but to mytelf alone 
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Aſcribing the defilement of their blood, 
I wiſh not to contaminate the guiltleſs. 


THESEUS, AMPHITRYON, HERCULES, 
CHORUS. 


THESE US. 

An armed ſquadron of Athenian youths 
I hither bring, who near A ſopus' ſtream 
Are ſtation'd to aſſiſt your Son 1n battle, 
For to the city of Erectheus' race 
A rumour came, that Lycus, having ſeiz'd 
The ſceptre of this land, 1s waging war 
*Gainſt you. O aged man, I to repay 
The benefits which Hercules conferr'd 
On me, whom from the dreary ſhades beneath 
In ſafety he redeem'd, on your behalf 
Artend, if of this arm, or of my troops, 
Ye need the help. But, ha, what means the floor 
With weltering corſes heap'd ? hath my deſign 
Prov'd ineffectual ? am I then arriv'd 
Too late to remedy the dreadful miſchiefs 
Which have already ta'en effect ? who flew 
Thoſe Children, or whoſe Conſort was the Dame 
Whom I behold ? for where the boys are laid, 
No ſigns appear of any battle fought : 
Bur ſure I of ſome other recent ill 
Now make diſcovery. 


AMP HITRY:0'No 


G thou Goddeſs, thron'd 
Upon that hill where verdant olives ſpring. 


THESE VU $ 


Why ſpeak you to me in this piteous ones 
And with ſuch prelude ? 


AMPUHITRY O x. 
Grievous are the ills 
Which we endure thro' Heaven's ſevere beheſt, 


THESEUS. 
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T HE SE USV. 
What boys are they o'er whoſe remains you weep ? 
AMPHITRY ON, 
Them did my miſerable Son beget, 
And when begotten ſlay, this impious murder 
He dar'd to perpetrate. 
THESE uS-. 
{xpreſs yourſelf 
In more auſpicious terms. 
AMPHITRYON. 
I wiſh t obey 
TH' injunctions thou haſt given. 
THESETDS 
What dreadful words 
Are theſe which you have utter'd. 
AMPHITRY ON. 


In a moment 
Vere we undone. 


THE S ES. 
What mean you, what hath happen'd ? 


AMPHITRY ON. 
This frenzy ſeiz'd him ſprinkled with the venom, 
Which from the hundred-headed Hydra flow'd. 


THESE U.S 
From Juno's wrath this direful miſchief roſe, 


[ 18.] But who, O aged man, is he ſtretcht forth 
Among the dead? 


AMPHITRY O Ns. 
My Son, my valiant Son, 
Inur'd to many toils, who in that war 
Where Earth's Gigantic brood were ſlain, advanc'd 


[18] The evident corruption of the antient reading does not 
appear to have been remedied by any manuſcript ; anticat there- 
fore of Ti; de u e, which it is impoſſible to make ſenſe of, al- 
moſt every editor and commentator has furniſhed his own con- 
jecture, among a variety of which I have met with none that ſeems 
to me preferable to 24 9” 59” cy rg, propoſed by Mr. Heath. 


Among 
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Among the Gods to the Phlegræan field 
Arm'd with his buckler. 


THESEU 8, 
Ah, what mighty chief 
Was &er ſo wretched ? 
AMPHITRYON. 
Scarcely ſhalt thou know 
A man with greater labours vex'd, and doom'd 
To wander thro' more regions. 


THESEUS 


But why veils he 
Beneath that robe his miſerable head ? 


AMPHITRY ON. 
Becauſe thy preſence, friendſhip's ſacred ties 

Added to thoſe of kindred, and the gore 

Of his ſlain children, fill his ſoul with ſhame, 


HES E US. 
I with his griefs am come to ſympathile ; 

Uncover him. 

AMPHITRY ON. 

That garment from your eyes 

Remove, diſplay your vilage to the ſun. 
It ill becomes my dignity to weep : 
Yet I a ſupplant ſtrive to touch your beard, 
Your knees, your hand, and ſhed theſe hoary tears. 
O curb your ſoul, my Son, whole fierceneſs equals 
That of the lion, elle twill hurry you 


To bloody impious rage, and make you add 
Miſchiefs to miſchiefs. 


1 HES E usS-. 
Ho! on thee I call, 
On thee, who to that ſeat of miſery ſcem'ſt 
Faſt rivetted ; permit thy friends to ſee 
Thy face: for darkneſs hath no cloud ſo black 
As to conceal thy woes. Why doſt thou wave 
Thy hand, and ſhew me thoſe whom thou haſt ſlain, 


Leſt 
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Leſt while this converſe I with thee am holding 

I ſhould pollute myſelf ? I am not loth 

With thee to ſhare affliction : for I erſt 

Was happy (which my ſoul is ever bound 

To recolle& with gratitude) in ſafety, 

From hell's loath'd gloom, the manſion of the dead, 
When thou didſt bear me to the realms of light. 
For I abhor th' attachment of thoſe friends 
Which time impairs, him too who would with them 
Enjoy their better fortunes, but not ſail 

In the ſame bark with thoſe who prove unhappy. 
Riſe up, unveil thy miſerable head 

And look on me. A noble mind ſuſtains 
Without reluctance what the Gods inflict, 


HERCULES. 
Did you, O Theſeus, ſee me ſlay my children? 
| T HE S E Us. 
I heard, and now behold the ills thou ſpeak'ſt of, 
| HERCULES. 
Then why didſt thou uncover to the ſun 
My guilty head ? 
THESEUS. 
Why not? canſt thou, a man, 
Pollute the Gods? 5 
HERCULES. 
Avaunt, O wretch, avaunt, 
For I am all contagion. 


T HE S E us. 
| To a friend 
No miſchief from his friend can be tranſmitted. 


HERCULES. 
Your conduct I applaud, nor will deny 
That I have ſerv'd you. 


THESE US$, 


| | who erſt receiy'd 
Thoſe favours at thy hands, now pity thee, 


. 


HE R- 
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HERCULES. 
I am indeed an object of your pity, 
From having ſlain my Sons. 


T HE SEUS. 


For thee I weep, 
Becauſe to me thou heretofore wert kind 


When vex'd by other ills. 


HERCULES. 
Did you e'er meet 
With thoſe who were more wretched ? 


T HE SEUS. 


Thy afflictions 
Are of ſuch giant bulk, that they to Heaven 


Reach from this nether world. 


u ERC UL ESV. 
Hence am I ready 
For inſtant death, | 
THESEUS. 

Canſt thou ſuppoſe the Gods 
Regard thy threats ? 

HERCULES. 
Self-will'd are they and cruel; 
And I defy the Gods. 
THESEUS. 


Reſtrain thy tongue, 
Left thou by uttering ſuch preſumptuous words 
Encreale thy ſufferings. 


HERCULES. 


I with woes am fraught 
Already, nor remains there ſpace for more. 


THESE US$ 


But what deſign'ſt thou? whither art thou borne 
With frantic rage ? 
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HERCULES. 


In death will I return 
- To thoſe abodes beneath, whence late I came. 


1 H E- 
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THESEUS. 
Thou ſpeak'ſt the language of a vulgar man. 


HERCULES. 
Exempt from all calamity yourſelf, 
On me theſe admonitions you beſtow. 


THESEUS. 
Are theſe fit words for Hercules to uſe, 
Who many toils endur'd ? 


HERCULE $, 
I had not ſuffer'd 
Thus much, if any bounds had circumſcrib'd 
My labours. 


nd 


THESE US. 


Benefactor of mankind, 
And their great friend ? 


HERCULES 


From them no aid I find; 
But Juno triumphs. 


THESEUS. 


Greece will not permit thee 
To periſh unregarded. 


HERCULES. 
Hear me now, 
That I with reaſon your advice may combat; 
To you will I explain both why it is 
And long hath been impoſſible for me 
To live; and firſt, becauſe from him, I ſpring, 
Who, having ſlain the Father of Alcmena, 
Defil'd with murder, wedded her who bore me. 
When thus the baſis of a family 
Is laid in guilt, the children mult be wretched. 
But Jove (or ſome one who aſſum'd the name 
Of Jove) begot me; hence to Juno's hate 
Was I obnoxious. Yet, O let not this 
Offend thine ear, old Man, for thee, not Jove, 
I deem my real Sire, While yet I hung 
Vor. IV. L An 
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An infant at the breaſt, Jove's Wife by ſtealth 
Sent ſnakes into my cradle to deſtroy me. 

But after I attain'd the bloom of manhood, 

Of what avail were it, ſhould I recount 

The various labours I endur'd, what Lions, 
What Typhons with a triple form, what Giants, 
Or what four-footed Centaurs, who in crowds 
Ruſh'd to the battle, by this arm were ſlain ? 
How I diſpatch'd the Hydra too, that Monſter 
With heads ſurrounded, branching out anew, 
And having ſuffer'd many toils beſide, 

Went to the manſions of the dead, to bring 
Hell's triple-headed Dog into the realms 

Of light, for thus Euryſtheus had injoin'd ? 

But I at laſt, wretch that I am, this murder 
Did perpetrate, and my own Children ſlay, 
Thar to their utmoſt ſummit I might raiſe 

The miſeries of this houſe. My fate is ſuch 
That in my native Thebes I muſt not dwell : 
But if 1 here continue, to what temple 

Or friends can | repair? for by ſuch curſes 

I now am vilited, that none will dare 

To ſpeak to me. To Argos ſhall I go? 

How can I, when my country drives me forth ? 
To any other city ſhould I fly, 

The conſequence were this : with looks aſkance 
J ſhould be view'd as one well known, and harraſs'd 
With theſe reproaches by malignant tongues; 

« Ts not this he, the Son of Jove, who murder'd 
« His Children and his Conſort? from this land 
Shall not th' accurſed miſcreant be expell'd ?”” 
To him who was call'd happy once, ſuch change 
Is bitterneſs indeed: as for the man 

Whole ſufferings are perpetual, him, when wretched, 
No kinſman pities. I to ſuch a pitch 

Of woe ſhall come, I deem, at length, that Earth, 
Uttering a voice indignant, will forbid me 

To touch its ſurface, Ocean, o'er its waves, 
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And every river, o'er its ſtreams, to paſs. 

IT ſhall be like Ixion then, with chains 

Fix'd to the wheel. *Twere better that no Greek 
With whom I in my happier days convers'd 
Should ſee me more. What motive can I have 
Far living ? or to me of what avail 

Were it to keep poſſeſſion of this uſeleſs 

And this unholy being? fluſh'd with joy, 

Let Jove's illuſtrious Conſort, in the dance, 
Strike with her ſandals the reſplendent floor 

Of high Olympus: for ſhe now hath gain'd 
Her utmoſt wiſh, and from his baſis torn 

The firſt of Grecian warriors. Who can pray 
To ſuch a Goddeſs, who, with envy ſtung, 
Becauſe Jove lov'd a woman bath deſtroy'd 

The benefactors of the Grecian realm, 

Thoſe blameleſs objects of her hate? 


THESE US. 


This miſchief 
Springs from no God except the Wife of Jove. 
Well doſt thou judge, in ſaying that 'tis eatier 
To give thee wholeſome counſel, than endure 
Such agonies. But no man ſcapes unwounded 
By Fortune, and no God; unleſs the ſongs 
Of antient Bards miſlead. Have not the Gods 
Among themſelves form'd lawleſs marriages ? 
Have they not bound in ignominious chains 
Their Fathers, to obtain a throne ? In Heaven 
Vet dwell they, and bear up beneath the load 
Of all their crimes. But what canſt thou allege, 
If thou, frail mortal as thou art, thoſe ills 
Immoderately bewail'ſt to which the Gods 
Without reluctance yield? from Thebes retire, 
Since thus the laws ordain ; and follow me 
To Pallas“ city: when thy hands are there 
Cleans'd from pollution, I to thee will give 
A palace, and with thee divide my wealth, 
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The preſents which the Citizens to me 
Appropriated, when twice ſeven blooming victims 
I by the ſlaughter of the Cretan [ 19] Bull 
Redeem'd, on thee will I beſtow. For portions 

Of land are thro? the realm to me aflign'd : 

Theſe, while thou liv*ſt, henceforth ſhall by thy name 
Be call'd : but after death when to the ſhades | 
Of Pluto thou deſcend'ſt, with ſacrifice 

And with the ſculptur'd tomb, ſhall Athens grace 
Thy memory. For her citizens have gain'd 

This faireſt wreath from every Grecian ſtate, 

By yielding ſuccor to the virtuous man | 
Their glories are augmented : and to thee 

Will I repay with gratitude the kindneſs 

Which thou deſerv'ſt for faving me; for thou 
Haſt need of friends at preſent : but if Heaven 
Aſſiſt us, they can be of no importance; 

For, when he pleaſes, Jove is all-ſufficient. 


HERCULES. 
You hold a language foreign to my griefs. 
But I ſuppoſe not that the Gods delight 
In lawlefs nuptials, that their hands are bound 
With galling chains, nor did I e'er believe, 
Or will 1, that one Deity bears rule 
Over another. For a God, if truly 


[19] Minos, according to Apollodorus, in order to prove that 
the Gods had beſtow'd on him the kingdom of Crete, prayed to 
Neptune that a Bull (which he vowed to offer him in ſacrifice} 
might riſe from the ſea, His petition was granted: but he ſent this 
Bull, which was uncommonly beautiful, among his own herds, 
and took another for a victim. The God was incenſed ; and inſpir'd 
Pafiphae, the wife of Minos, with an unvatural love for the 
Bull, which was for a time concealed by means of her accomplice 
Dzdalus, who conſtructed the Labyrinth, till ſhe brought forth a 
monſter of a mixed ſpecies called the Minotaur, who had the face. 
of a Bull, and the reſt of his form human. The Athenians, being 
afflicted by a plague, were ordered by the oracle to furniſh an- 
nually ſeven ſtriplings and ſeven virgins, to be devoured by this 
monſter, till Theſeus flew the Minotaur, and thereby put an end 
to this deteſtable tribute. 7 

He 
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He be a God, can need no foreign help, 

But theſe are tales which lying Bards devis'd. 
Altho' I am moſt wretched, yet I thought 

I might be charg'd with cowardice for leaving 
Thele realms of light. For he who bears not up 
*Gainſt adverſe fortune, never can withſtand 

The weapon of his foe. I am reſolv'd 

To wait for death with firmneſs: to your city 
Meantime will I retreat, and am moſt grateful 
For your unnumber'd gifts. Unnumber'd labours 
Have I been erſt acquainted with ; from none 

Of which I ſhrunk, theſe eyes did never ſtream 
With tears, nor thought I that I &er ſhould come 
To ſuch a pitch of meanneſs as to weep : 

But now, it ſeems, muſt Fortune be obey'd. 

I am content.—T hou, O my aged Sire, 
Behold'ſt my exile, thou in me behold'ſt 

The murderer of my Children: to the tomb 
Conſign their corſes with funereal pomp, 

And o'er them ſhed the tributary tear : 

For me the laws allow not to perform 

This office, Let their Mother, &en in death, 
Claſp to her breaſt, and in her arms ſuſtain, 

Our wretched offspring, whom 1n evil hour 

I flew reluctant. But when thou with earth 
Haſt cover'd them, thy reſidence (till keep 

Here in this city, miſerably indeed, 

Yet on thy ſoul lay this conſtraint, to bear 

With me the woes which I moſt deeply feel. 

The very Sire, ye Children, who begot, j 
Murder'd you ; no advantage ye derive 

From what this arm by all my labours gain'd, 
Reap from your Father's triumphs no renown, 
Have not I flain thee too who didſt preſerve 
My bed inviolate, and o'er my houſe 

Long watch with patient care? ah me! my Wife, 
My Children: but how much more miſerable 
Am I myſelf, from them for ever torn ? 


L 3 Ye 
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Ye melancholy joys of kiſſes laviſh'd 

On their remains, and ye my loath'd companions 
The weapons which I ſtill retain, but doubt 
Whether to keep, or daſh them to the ground; 

For they, while at my fide they hang, will ſeem 

To utter theſe reproachful words; With us 

& hy Conſort and thy Children haſt thou ſlain, 

<« Yet thou the very inſtruments preſervꝰſt 

Which were their murderers.” After ſuch a charge 
Can I {till bear them? what can I allege? 

But ſtripping off thoſe arms with which thro' Greece 
I have atchiev'd full many glorious deeds, 

Shall I expoſe mylelf to thoſe who hate me, 

And die ionobly 7 ? I muſt not abandon 

But keep them ſtill, tho' ſorrowing. Aid me, Theſeus, 
In this one enterprite ; to th? Argive realm 

March, to obtain for me the great reward 

Promis'd for dragging from the ſhades of hell 

That execrable Hound : leſt if by you 

Deſerted, I thro” grief for my ſlain Children 

Should come to ſome calamitous end. Thou realm 
Of Cadmus, and ye citizens of Thebes, 

With treſſes ſhorn, in concert weep ; the tomb 

Of my ſlain Children viſit, there bewail, 

In one funereal dirge, the dead, and me, 

For ſmitten with the ſame dire ſcourge of fate 

By Juno, we : all periſh, | 


THESEUS. 
Hapleſs man, 
Ariſe; enough of tears. 


HERCULES. 
I cannot riſe, 
Theſe limbs are now grown ſtiff, 


 THESEUS, 
Calamity 
Subdues the valiant, 
HERCULES» 
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HERCULES. 
Would I were a ſtone, 
Inſenſible to ſufferings ! | 


1 H ES E usSV-. 
Ceaſe theſe plaints; 
And to the friend who comes to ſerve thee, give 
Thy hand. 
HERCULES. 
But let me not wipe off the blood 
Upon your garments. 
T II ESE US. 
Wipe it off, nor ſcruple, 
For I object not. N 
HERCULES. 
Of my Sons bereft, 
In you the likeneſs of a Son I find. 


THESEUS. 
Fling round my neck thine arm: I'll lead the Way. 


HERCULES. 
A pair of friends : tho? one of us be wretched. 
Such, O my aged Father, is the man 
We ought to make a friend. 


T HES E usVC. 
His native realm 
Produces an illuſtrious progeny. 


I ERC UL ES. 
Turn me around, that I may ſee my Sons. 


THESEUS, 
_ Hoping ſuch Pair may thy eriefs appeale. 
HERCULES. 


This earneſtly [1 wiſh for, and would claſp 
My Father to this boſom. 


AMPUITRY ON. 
| Here, lo, here. 
For what my Son deſires, to me is grateful. 


THESEUS. 


Of all the labors thou didſt erſt atchieve, 
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Haſt thou thus loſt the memory ? 


HERCULES. 
All thoſe ills 
Were leſs ſevere than what I now experience. 
1 HES E usS». 


Should any one behold thee grown unmanly, 
He could not praiſe thee. 


HERCUL EI. 


Tho? to you I ſeem 
Degraded to an abject life; I truſt 


That I my former courage ſhall reſume. 


THE S EUS. 
Where now is the illuſtrious Hercules? 


HERCULES. 
What had you been, if ſtill you in the ſhades 
Had miſerably dyelt ? 
1 HES E usãS-. 
Then ſunk my courage 
Beneath the meaneſt of the human race. 


HERCULES». 
Why then perſiſt in ſaying that my woes 
Have quite ſubdued me? 
| THESEUS, 
Onward, 
HERCULE $. 


Good old man, 


Farewell. 


AMPHITRY ON. 
Farewell too, O my Son. 


HERCULE $. 


My Children 
Inter as I directed. | | 
AMPHITRY ON. 
O, my Son, 
But who will bury me ? 
| 5 HERCU- 
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HERCULES. 
I, 


AMPHITRYON. 
When will you 
Come hither ? 
HERCULES. 


After thou haſt for my Children 
Perform'd that pious office. 


AMPHITRY ON. 
How ? 


HERCULES, 
T'll fetch thee 

From Thebes to Athens. Bear into the palace 
My Children's corſes which pollute the ground. 
But as for me, who have diſgrac'd and plung'd 
My houſe in ruin, I will follow Theſeus, 
Tow'd like a batter'd ſkiff, Whoe'er prefers 
Wealth or dominion ta a ſtedfaſt friend, 
Judges amiſs. 
| CHORUS. 

Moft wretched, drown'd in tears, 
Reft of our great protector, we depart. 


"0 
62 
14 
4 
1 
5 
4 
4 
i 
* 
N 
1 


1 * * 
Do 


ELECTRA. 


— — — 
n 


= LE TC T:-H: A 


4 


DAE COW 
— -- 


| 2 


x 
— 


— 22 — 
— — — — ——— — 'xT cw 
— — -- 2 — = = : 
m — . N | 
- n 


* 
0 * 


— 


ʃßm . 
— gt oo —= - 
- *+ — 
— 


- = > — 
— * ** — 
. 


—— - 
— — 


—— 


— 
” 
Th - bd” +. 


; V » N ” — £6. — 

a — — 4 * — - _ - 

. = 1 x1 — 4 * = 
* > buy — - 6 - - 

1 5 * — 
2 3 —— - - 12 
L * —_———_ ” 1 © , > - = a _ _— — 
I - w G : — : ” _ - — 1 - — 8 * 
a . — 2 ! hh 4-4 : 
*"&- 3 4 —— 
x" * - 
* * 


PERSONS of the DRAMA. 


APEASAN T of AMycene. 
ELECTRA. 

ORESTES. 

PYLADES. 

CHORUS of Argive Country Women. 
CLYTEMNESTRA. 

OLD MAN. 

MESSENGER, 

CASTOR ed POLL UX. 


* 


SCENE, on ihe Borders of the Argive Dominions. 


7 0-3... M- A, 


PEASANT. * 


6 antient land of Argos, and ye ſtreams 
Of Inachus, whence, in a thouſand ſhips 

The war conducting, to the Phrygian coaſt 

Sail'd Agamemnon : but when he had ſlain 

Priam the king of Illion, and o' erthrown 

The fam'd Dardanian city, he return'd 

To theſe his Argive realms, and in the temples 
On high affix d unnumber'd trophies torn 

From the Barbarians. There indeed was Fortune 

To him propitious : but in his own palace, 

He, by the treacherous arts of Clytemneſtra 

His Conſort, died, and curſt Agiſthus* hand 

Thyeſtes? ſon : c'en thus, the antient ſceptre 

Of Tantalus reſigning, vilely periſh'd 

The mighty Chief. Now o'er this country reigns 

MAgiſthus, and poſſeſſes, Tyndarus' Daughter, 
The Wife of the Deceas'd : but as for thoſe 

He left at home when he to Ilion ſail'd, 

His Son Oreſtes, and the blouming Nymph 

Electra; an Old Man, who erſt had foſter'd 

His Father's childhood, hence by ſtealth convey'd 

Oreſtes, whom Ægiſthus would have ſlain, 

And bore him to the Phocian realm, for Strophius 

To educate: but in her Father's houſe 

Electra ſtill remain'd : Soon as the bloom 

Of riper years adorn'd her cheeks, the firſt 

Of Grecian heroes woo'd her: but Zgilthus 

Fearing leſt haply to ſome Argive Prince * 
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She ſhould bear Sons who might avenge the death 
Of Agamemnon, cloſe at home confin'd, 

Nor would afhance her to any Bridegroom. 
But ſince here too great danger lay, in ſecret, 
Leſt by ſome noble youth ſhe might be pregnant; 
He with atrocious cruelty reſolv'd 

To murder her : yet, tho' to virtue loſt, 

Her Mother ſav'd her from Ægiſthus' hand. 
For with a fair pretence had ſhe been arm'd 
Againſt her ſlaughter'd Huſband, but now fear'd 
She by her Children's murder might provoke 
The public hate. Ægiſthus therefore fram'd 
This ſtratagem; to whoſoe'er ſhall ſlay 

The Son of Agamemnon, from this land, 

A voluntary exile, who had ſcap'd, 

He promis'd large rewards, and for a Wife 
Electra gave to me, who am the Son 

Of Argive parents, and on this account 

Fear no malign reflections, for I ſpring 

From an illuſtrious race, tho* my poſſeſſions 
Are ſcanty, whence my noble birth to me 
Proves ineffectual : that beſtowing her 

In marriage on a man of humble ſtation, 

He from her Huſband might have leſs to fear, 
For if ſome youth of an exalted rank 

Had wedded her, that vengeance for the death 
Of Agamemnon, which at preſent ſleeps, 

His intereſt might have rous'd into a flame, 

So had Ægiſthus ſuffer'd as he ought. 

That I did ne'er contaminate her bed, 

For me can Venus witnels ; ſhe remains 

A virgin ſtill : unworthy as I am, 

The Daughter of fo great a man TI bluſh 

To violate. But I bewail the fate 

Of that unhappy Prince, Oreſtes, join'd 

In nominal affinity with me, 

Should he, returning to the Argive land, 
His Siſter's hapleſs marriage e'cr behold. 
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As for the wretch who brands me with the name 
Of fool, becauſe, altho' into my houſe 

J havereceiv'd a virgin in the bloom 

Of youth, from her embraces I abſtain, 

Let him know this, by the perverted line 

Of his own ſoul he meaſures continence, 

And is himſelf the ideot he deſpiſes. 


ELECTRA, PEASANT. 


ELECTR A. 


O ſable Night, nurſe of yon golden ſtars, 
Who aid'ſt me, while ſuſtaining on my head 
This ponderous vaſe, I from the river bring 
Its waters; not becauſe I am reduc'd 
To ſuch great indigence, but that the wrongs 
I from Ægiſthus ſuffer, to the Gods 
May be diſplay'd, while I ſend up theſe plaints 
Into the ſpacious fields of air, addreſt 
To my departed Sire. For Tyndarus' Daughter, 
That moſt malignant woman, my own Mother, 
Hath from the regal manſion caſt me forth, 

To gratify her Lord. She a freſh race 
Of Children to /Egiſthus having borne, 
Looks on Oreſtes, and on wretched me, 
As ſtrangers to her houſe. 


PEASAN T. 
Why thus for me, 
Unhappy Virgin, toil'ſt thou? why perform 
Such mental offices, O thou who erſt 
Wert delicately nurtur'd, nor delilt 
At my entreaty ? 


ELECTR A, 


You I hold a friend 
Equal in worth to the immortal Gods : 


For you have never ſported with my ſorrows, 
Bleſt is the fate of mortals, when they find 
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In their adverſity ſuch healing aid 


As I from you experience. Tho' unbidden, 

IT ought, exerting all my ſtrength, to make ; 
Your toils the lighter, and with you divide 

The load, that you more eaſily may bear them. 
Laborious taſks enough without theſe doors 

To you belong, but 'tis on me incumbent 

O'er each domeſtic office to preſide : 

For when the laborer from abroad returns, 

How ſweet is it to find all well within! 


PEASANT. 

If ſuch thy pleaſure, go : for from this houſe 
The fountains are not diſtant. But when firſt 
Appears the day, will I drive forth my oxen, 

And ſow the furrows. For no ſlothful man, 
Who is for ever prating of the Gods, 
Can gain a ſuſtenance exempt from toil. 
Exeunt. 


On rs Ans 


O REST ES. 


Thee, O my Pylades, I deem the firſt 
Of men, for thy fidelity and friendſhip, 
And my unſever'd comrade ; for thou only 
Haſt till attach'd thyſelf to thy Oreſtes, 
Thus wretched as I am, and ſuffering wrongs 
Moſt dreadful from Ægiſthus, who hath ſlain 
My Sire, aſſiſted in that impious deed 
By my abandon'd Mother. But I come, 
For thus the Gods' oracular reſponſes 
Directed, to my natal Argive oil, 
With no man's privity but thine, to wreak 
On thoſe who murder'd him, my Father's death: 
T his very night I viſited his tomb, 
And o'er it ſhed full many a duteous tear ; 
My treſſes cut, and ſprinkled on the pyre 
The blood of a (lain ſheep, all unoblcrv'd 1 
/ 
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By the tyrannic rulers of the land. 

I do not ſet my foot within the walls, | 
But having fram'd at once two different projects, 
Come to the borders of this realm, by flight, 
That to ſome other land I may eſcape, 

If any ſpy ſhould know me while I ſearch 

My Siſter out, (for here they ſay ſhe dwells, 
Join'd in the nuptial bond, and is no longer 
A virgin) that with her 1 may converſe, 

And for my partner in the bloody deed, 
Receiving her, with certainty learn all 

That paſſes in the city. Let us now, 

Becaule the morn her ſhining forehead rears, 
Step from the beaten path aſide : for ſoon 
Will there ſome huſbandman or female ſervant 
To us appear, of whom we may enquire 

It here my Siſter dwell. But I behold 

Some menial Damſel, on her ſhorn head bearing 
A ponderous vaſe of water; let us it 

And liſten, if perchance ſhe may let fall 
Some word relating to the important ſchemes, 
O Pylades, which brought us to this land, 


They retreat to the back Part of tbe Stage. 


ELECTRA 


O D. E. 
I, 

Quicken thy lingering pace, O Time, 
Bepin, my friends, begin the plaintive ſtrain, 
Ah me! great Agamemnon was my Father, 

And Clytemneſtra, T'yndarus' child, 

She from whoſe womb I ſpring, 

The name by which the Citizens 
Now call me, is the miſcrable Electra. 

I roll thro” a difaitrous life; 

But thou, my Sire, meantime art ſtretcht, 


O ſon of Atreus, midſt the drear abodes 
Vor. IV. M Of 
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Of Orcus, by thy Conſort ſlain, 
And curſt Ægiſthus' bloody hand. 
Repeat, my friends, the plaintive ſtrain 3 
Th' afflicted find a luxury in tears. 
II. 
Quicken thy lingering pace, O Time, 
Begin my friends, begin the plaintive ſtrain, 
Ah me! my wretched Brother, in what city, 
And in what houſe art thou enſlav'd, 
To woes, ſevereſt woes, 
Expos'd in her paternal dome 
Leaving thy Siſter ? aid me, righteous Jove, 
Reſcue thy votary from her toils, 
And of my Father's cruel death 
Now ſhew thyſelf th' avenger, to his home 
Calling Oreſtes, exil'd youth. 
Take from my head this ponderous vaſe, 
That, in a tone more audible, 
With midnight plaints I may addreſs my Sire; 
BT | | 
For thee who ſleep'ſt beneath the hollow ground, 
IE wake the clamorous ſong, the dirge 
To which grim Pluto liſtens with delight, 
Such is my daily exerciſe ; 
Rend with my nails my bleeding neck, 
And ſtrew theſe auburn treſſes in the duſt. 
Some tuneful cygnet gliding down the ſtream, 
Thus calls upon her parent bird, 
Caught in the ſnare, who died : 
Thee, O my Father, with like ſtrains I wail, 
O'er whom the laver's cooling drops 
Were ſprinkled for the laſt laſt time 
On that moſt piteous bed of death. 
To thee, my Sire, the murderous axe 
| Then gave the fatal ſtroke, | 
And in a fatal hour didſt thou | 1] repoſe, 
| After 
1] In the ſtead of , propter concilium, which in this 


palage appeared to me quite unintelligible, I have ſubſtituted 
GWKYNK Gy 
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After thy voyage from the Phrygian ſhore. 
Thy Conſort, nor with diadem 
Receiv'd thee, nor with flowery wreath, 
But privy to ÆEgiſthus' foul deſign, | 
The rwo-edg'd talchion rais'd to aid her paramour. 


CHORUS, ELECTRA, 
CHORUS. 
0'D-E, 


LI 
O, Daughter of Atrides, I with haſte 
Repair to this thy ruſtic home : 
A man who feeds on milk, inur'd to roam 
DOuoer the mountain's dreary waſte, 

From Argos comes, and tells us they proclaim 
That ſolemn feaſt the third revolving day, 

When the aſſembled virgins gay 
In concert celebrate Saturnia's name; 


®*LECTHK 4. 


II. 1. 
Nor can the ſplendor of a noble birth, 
Or coſtly gems elate my drooping heart, 
Lin the dance can bear no part, 
Nor join the nymphs of Argos in their mirth, 
With agile ſtep rebounding from the floor; 
My ſorrows never ceale to flow, 
Each day I my hard fate deplore, 
And every thought beſide is loſt in woe, 
Behold my clotted hair, my garments rent! 
For Agamemnon's r-ign is o'er, 
Nor is it now remember'd more 


ravdag, the genitive of wa, requies ab itinere, in conſequence 
of Dr. Muſgrave's recommendation in his note: Tam allo under 

further obligations to his edition, for the aſſiſtance it has furhiſhed 
me with in tranſlating the ſucceeding Ode. 
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Deem'ſt thou to conquer thoſe thou hat'ſt by tears, 
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That he from whom I trace my high deſcent 
Did erſt the pride of Troy confound, 
Whole towers he levell'd with the ground. 


CHORUS. 
1. 8. 
[ 2] She is a Goddeſs of reſiſtleſs might. 
But by tay handmaids be thou dreſt 
In gorgeous robes, and wear the tiſſued veſt, 
To make thy beauty ſhine more bright. 


If in devotion to the Gods thou fail ? 
Better than groans, will prayers avail, 
To make Heaven fmile, and bleſs thy future years. 


ELECTR A. 
II. 2. 

No Deity now hears the doleful tale 

Of loſt Electra: by my Sire in vain 
Erſt was that lovely [3] Victim lain. 

Nor the deceas'd alone do I bewail, 

My tears are to that living wanderer due, 
Station'd in foreign realms, forlorn, 
An exile, who his fate doth rue 

In bitter thraldom pent, tho? nobly born. 

Myſelf in a poor cottage mult reſide, 
Baniſh'd from my paternal dome, 
And call theſe barren rocks my home : 

With a freſh Huſband, while in regal pride, 
She who in blood her hands did ſteep, 
My guilty Mother, dares to ſleep. 


CHORUS. 
Of many woes, to Greece, and to thy houſe, 


[2] Both Barnes and Carmelli tranſlate this as if ſpoken of 
Fortune ; but Dr. Muſgrave ſays, that Juno is here meant, which 
piainly appears to be the caſe from the firſt Strophe, with which 
this Antiltrophe correſponds, concluding with the mention of that 

3oddeſs, eſpecially as theſe are both put into the mouths of the 
Chorus, and the intermediate Strophe iato that of EleQra, 
{ 3] Her Siſter Iphigenia. 


Thy 
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Thy Mothei's Siſter Helen was the cauſe. 


ELECTRA. 
Alas! my friends, I am conſtrain'd to ceaſe 


From uttering my complaints : for certain ſtrangers, 
Who near our dwelling lodge in th' open air, 


Are ſtarted up from ambuſh, Fly, do you 
Keep in that path, while I the door will enter, 
That by our ſpeed we may outſtrip the ruffians. 


o REST E S advancing. 
Stay, hapleſs woman; ſtay, nor be alarm'd 
At my detaining you. 


ELECTR A. 
Thee I implore, 
O Phcebus, ſave my life. 
 ORESTE S$, 


Not you, but thoſe 
To whom far greater enmity J bear, 


Am I reſolv'd to ſlay. 


ELECTRA. 
Depart, nor touch me 
With thoſe unlicens'd hands. 
o REST ESV. 
I cannot lay them 
On any one more juſtly, 
ELECTRA. 


For what cauſe, 


Arm'd with that ſword, doſt thou conceal thyſelf 
Cloſe to my houle ? 


ORESTE 5, 
Stay, hear me; and ere long 
Will you confeſs that I have truly ſpoken. 


ELECTRA. 
I here ſtand ſtill, for I am wholly left 


To thy diſcretion, ſince thou art endued 
With greater ſtrength, 


M 3 ORESTES, 
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ORESTE $. 
I trom your Brother come 
To bring a meſſage, 
E L EC TRA. 
O, my deareſt friend! 
From the yet living or deceas'd Oreſtes? 


o REST E s. 
He lives: for I would firſt to thee relate 
Tidings of joy. 
ELECTRA. 
May every bliſs reward 
The welcome embaſſy. 
ORESTES. 
I wiſh the ſame 
To both of us extended. 
tt RCTRA 


In what land 
Endures the wretched youth a wretched exile ? 


ORESTE $. 
Not by the laws of one peculiar city 
Directed, he a friendleſs vagrant pines. 


LE ECTE A. 
Is he then deſtitute of daily food? 


o REST ES. 
Not thus: but fecble is the baniſh'd man. 


ELECTREK A 
What meſſage bring you from him? 
o REST E S. 
He enquires 
Whether you ſtill are living, and, if living, 
Where, and what wees you ſuffer. 
ELECTR A. 
Firſt thou ſce'ſt 
How wither'd is this form. 
o REST ES. 
You are ſo waſted 
With 
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With ſorrow, that I groan for you. | 


ELECTR As, 


| My head 
Is of its treſſes ſhorn. 


o REST ES. 
Perhaps you wail 
Your Brother's abſence, and your Father's death. 


ELECTR A. 
Ah! who can be more dear to me than theſe ? 


o REST ESS. 
Think you that Brother feels the ſame for you ? 


ELECTR A. 
For him, tho” abſent, ſtill do I retain 
The ſame affection. 
o REST ES. 


On this ſpot, how long 
Thus diſtant from the city have you dwelt ? 


ELECTRA. 
An inauſpicious nuptial bond, O Stranger, 4 
Have I experienc'd. 
ORESTES. f 
I your Brother pity. | 
To ſome one of Mycenc are you wedded ? f 


ELECTR A. 
Not as my Sire erſt hop'd to have beſtow'd me. 


ORESTE S. 
Speak more explicitly, that what J hear 
I to your Brother may relate, 


E LECT R A. 


Remote 
From him I dwell, theſe lowly roofs beneath. 


o REST Es. 
Some Huſbandman or Neatherd muſt be Maſter 
Of ſuch a houſe. 
ELECTR A. 


Tho” he be poor, yet generous 
M 4 is 
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Is its Inhabitant, with pious awe 
Who treats me. 
. „ GN Nr. 


| But what pious awe is this 
By which your Lord 1s influenc'd ? 


ELECTRA. 
He hath ne'er 
Preſum'd to touch my bed, 


ORESTES 


Doth he obſerve 
Some vow of ſpotleſs chaſtity, which erſt 


He to the Gods hath made, or loathe your perſon ? 


ELECTR As 
Becauſe he ſcrupled to bring ſuch diſgrace 
Upon my noble parents. 


ORESTE 5. 
Such a Bride 
When he had gain'd, why did he not with joy 
Receive you to his arms ? 


Kern 

O ſtranger, him 
Who gave me to him for a Wife, he deems not 
To be his lawful Sovereign. 


ORESTE $, 
| 1 perceive 

Your meaning : leit he at ſome future time 

The vengeance of Oreſtes might incur, 


EE LI. CT HK As 


Theſe fears had great effect, and moſt of all 
Nis continence. 


ORESTES. 
How generous is the man 
You ſpeak of! He delerves the kindeſt treatment. 


LE LECTRE 4; 
If to his home he ever ſhould return, 
Who now is abſent, 


ORESTES, 
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ORESTES. 
But could your own Mother, 
She from whoſe womb you ſpring, ſubmit to this ? 


E LE C TRA. 


Not to their Children, but their Huſbands; women, 
O ſtranger, are attach'd. 


O REST ES. 


What caus'd Ægiſthus 
T' inſult you thus ? 


ELECTRA. 


He wiſh'd me to bring forth 
An abject race, and on this abject Lord 
Beſtow'd me for that purpoſe. 


ORESTE $ 


To prevent 

Your bearing Sons endued with might t avenge - 
Their Grandſire? 

KL Re rA. 

He ſuch ſtratagems as theſe 
Had form'd, for which, O may I puniſh him 
As he deſerves. 

ORESTE Ss. 

Knows then your Mother's Huſband 

That you are yet a virgin ? 


ELECTR A. 
This he knows not; 
From him have we conceal d it. 
o REST ES. 
Are thoſe Women 
Who overhear our converſation, friends? 
DOSE I CET As 
They will keep ſecret whatſoe'er we ſpeak. 


OREST ZS. 


What could Oreſtes do, if he return'd 
To Argos? 


ELECTRA. 
Canſt thou doubt? thy words convey 


A foul 
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A foul reproach: for is not this the criſis? 


o RES TES. 
But if he hither come, how ſhall he ſlay 
The murderers of his Father? 


ELECTR A. 


He on them 
Muſt dare t' inflict whate'er that Father ſuffer'd 


From his audacious foes. 


o REST ES. 
Could you cndure 
To aid him in the laughter of your Mother? 
ELECTRA, 
E'en with that axe by which my Father died. 
ORESTES. 


Shall I inform him of it? and is this 
Your ſtedfaſt reſolution ? 


ELECTRA. 
May I periſh 
When I have ſhed my guilty Mother's blood! 
ORESTES: 


Ah, would to Heaven Oreſtes were at hand 
And overheard you. 


ELECTRA, 
Stranger, it I ſaw 
I ſhould not know him. 
ORESTES. 


Nor is this ſurprizing : 
For in your tender years you parted from him 
While he was yet a child. 
ELECTR A. 
T here's but one friend 
Of mine would know him now. 
o REST Es. 
He who is ſaid 
By ſtcalth to have convey'd him from the murderers ? 


ELEC IRA. 


S050 FRA; 


Nen AL 


That aged man who on my Father's childhood 
Attended. 
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o REST ES. 
Did your Father after death 
Obtain a tomb? 
E L ECT RA. 
The whole that he obtain'd 
Was this, the being caſt forth from his palace. 


ORESTES. 

Ah me, how horrible a ſpeech 7s this 
Which you have utter'd! tor e'en thoſe ſenſations 
A ſtranger's ſufferings muſt excite, torment 
The human breaſt. But ſpeak ; with certainty 
That to your Brother I may bear ſuch ridings 
As, tho' they are unwelcome, muſt be heard. 
For *mong the wiſe is tender pity found, 
Tho? ignorance and weaknels be excluded. 
Some miſchief ſtill enſues whene'er the ſoul 
Attempts to ſoar too high. 


CHORUS 


| By the ſame wiſhes 
With him am I inſpir'd : for having dwelt 


Far from the city, I, what miſchiets there 
Have happen'd, know not, and am anxious now 
To be inform'd. 


ELECTR A, 

If lawful, I will ſpeak ;_ 
And to a friend it ſurely muſt be lawful 
Mine and my Father's ſufferings to untold, 
Since at thy inſtigation I begin 
This topic, I beſeech thee to acquaint 
Oreſtes, O thou ſtranger, with my woes 
And with his own : deſcribe the dreſs I wear, 
'The filth which ſhames me, and beneath what roofs 
] dwell, tho' born a Princeſs ; with the ſhuttle 
Weaving my garments, elle ſhould I be naked 


And 
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And left expos'd to indigence; myſelf 

Theſe loads of water bearing, here depriv'd 

Of holy teſlivals, of choral rires, 

And tho' I am a virgin ſtill, eſtrang'd 

K'en from the ſocial pleaſures of my lex, 

From Caſtor too eſtrang'd, who was affianc'd 

To me his kinſwoman, before he found 
Admiſſion *mongit the Gods. My Mother fits, 
With Phrygian ſpoils furrounded, on a throne ; 
While at her footſtool, Aſiatic ſlaves 

Obſervant ſtand, my Father's captives, clad 

In robes of Ida bound with golden claſps. 

But Agamemnon's blood, which on the walls 
Was ſprinkled, there {1i1] putrefying hangs, 
While he who murder'd him aſcends the car 
Which bore my Father, and exulting wields 

In his polluted hands that envied ſceptre 

With which the mighty victor, now deceas'd, 
Erſt exercis'd o'er Greece ſupreme command. 
Meanwhile the flighted Agamemnon's tomb, 

No rich libation hath receiv'd, no branch 

Of verdant myrtle, his funereal pyre 

Js with no pomp of holy rites adorn'd. 

But this egregious Huſband of my Mother 
Leaps on his grave, *tis ſaid, when fluſh'd with wine, 
And to deface my Father's monument 

Hurls many a ponderous ſtone, nor fears *gainſt us 
To utter words like theſe; “Where now thy ſon 
“ Oreſtes ? Comes not that heroic youth 

« To guard thy tomb?“ he thus inſults the ablent : 
Therefore, O ſtranger, I entreat thee, bear 

This meſſage to my Brother: there are many 
Who join in dictating it, (Jalone 

Am their interpreter) theſe hands, this tongue, 
My wretched heart, ſhorn head, and the remains 
Of my illuſtrious Father: for *rwere baſe 

If Agamemnon cruſh'd the Phrygian hoſt, 

Yet by his ſingle arm he cannot ſlay 


One 


One man, tho' now he flouriſh in the pride 
Of youth, and ſpring from ſuch a noble Sire, 
CHORU 5s. 


Thy Huſband, halting homeward to repole, 
Now wearied with his labours, I behold. 


PEASANT, ELECTRA, ORESTES, PYLADES, 
CHORUS. 


PEASAN T. 

Ha! who are theſe whom at the doors I view? 
Why come theſe ſtrangers to our ruſtic hut ? 
Or need they my aſſiſtance ? with young men 
To parly, in a woman is unſeemly. 


RLECTR A, 

Form no ſuſpicions, O my deareſt Lord, 
Injurious to my honour. You ſhall know 
What really was ſaid: for from Oreſtes 
To me theſe guelts of ours a meſſage brought. 
Pardon him, ſtrangers, if he ſpoke amils. 


PEASANT, 
What ſay they? lives he? doth he view the ſun? 
ELECTR A. 


If their accounts be true, and to their words 
My credeace I refuſe not, he yet lives. 


PEASAN T. 
Aught of his Father's wrongs, doth he remember, 
And thy calamities ? 
ELECTRA. 
entertain 


Such hopes: but ſeeble is the baniſh'd man. 
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Pp EAS ANT. 
But with what meſſage came they from Oreſtes? 


ELECTRA. 
He ſent them to explore my woes. 


PAS ANT. 


They ſee 
Only a part of them: but what remains 


Thou canſt ung. E LE CT AA. 


ELECTR A. 
They know the whole, they need 
No farther information. 


EAS AN r. 

Long ago 

Then ſhould our doors to them have been thrown open. 

Enter this houſe, and for your joyful tidings 

Accept what fare my humble roof contains. 

Their baggage, O ye ſervants, carry in. 

Make no excuſe, for, O my friends, ye come 

From one whom I hold dear. No abject manners, 

[4] Tho'I am poor, to you will I betray, 


ORESTES. 

Inform me, I conjure you by the Gods, 
Is this indeed the man, who joins with you 
In the concealment of your nuptial union, 
Thro' an a eee to ſhame Oreſtes? 


E L EC TRA. 
Tis him they call the poor Electra's Lord. 


o REST ES. 

There is no certain teſt of generous ſouls : 
For in the tempers of mankind prevails 
A ſtrange contuſion, I have ſeen the fon 
Of a great father dwindle into nothing, 
And virtuous children ſpring from wicked parents; 
Among the rich a mean contracted ſpirit 
Have I diſcover'd, and the poor man's breaſt 
With moſt exalted ſentiments inſpir'd. 
How therefore is it poſſible to take 
Of either ſtation ſo diſtin a view _ 
As to judge accurately ? ſhall the rich 
Be umpires? the deciſion they might give 


[4] It is by no means improbable, that Virgil, who frequently 
imſtates Euripides, may hence have borrowed his idea of the recep- 
tion which Hercules, and afterwards Aineac, found in the hum; 
ble dwelling of Evander, 


3 Would 
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Would be corrupt. Shall we refer to them 

Who have na fortunes ? but this curſe belongs 

To poverty, it teaches man to fin 

When pinch'd with want. Shall we now treat of arms ? 

Who can diſcern by looking at his ſpear 

What warrior's valiant! it were belt to leave 

Such points ſtill undecided, For this man 

Of no account in Argos, nor elated 

By the diſtinction of the houſe he ſprung from, 

But intermingled wich the abject crowd, 

Hath prov'd moſt virtuous. Will ye ne'er grow wiſe, 

Who err'd thro empty prejudice, nor learn 

From ſtudying their aſſociates and their manners 

To eſtimate the true nobility 

Of mortals ? for both ſtates and private houſeholds 

Are itill by thoſe of ſuch exalted worth 

Adminiſter'd aright : but fleſh, devoid 

Of mental powers to animate the maſs, 

Like a mere image in the forum ſtands. 

Nor doth a nervous arm maintain the field 

Longer than one more feeble; this depends 

On inborn courage, nature's happieſt gift. 

Preſent or abſent, Agamemnon's Son, 

On whole account we hither came, deſerves, 

And theretore it behoves us to accept, 

The proffer'd hoſpitality : my ſervants, 

Enter this dwelling. 1 had rather find | 

A poor man who with cheartulnets receives us, 

Than a rich hoſt. The bounty of this Pealanc 

I therefore praiſe, altho' I rather wiſn 

Your Brother here triumphant, who might lead me | 

Into a feſtive palace; he at length 

Perhaps will come, For Phœbus' oracles 

May be relied on; bur I diſregard 

The propheſies of men. Exeznt Oreſtes and Py! lades. 
CHORUS. i 

Our hearts, Electra, a 
Are warm'd with j joys we never felt before, 


For 
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For Fortune, tho” her progreſs hath been flow, 
May fix at length with us her bleſt abode, 


ELECTR A. 

When you, O hapleſs man, were well aware 
How poor your cottage, why did you receive 
Thele ſtrangers of a far ſuperior rank ? 

PEASAN x. 

What, if they are as noble as they ſeem, 
Will they not be contented with our food, 
Tho” coarſe and ſcanty? 


„ .: 
Into this miſtake 

Since you who are of little note are fallen; 
Repair to that old man who rear'd the childhood 
Of my dear Father, he on Tanos' banks [5] 
Divides the confines of the Argive land 
And Sparta, with his plow-ſhare ; he attends 
His fleecy charge, an exile from the city. 
Bid him come hither, from his well-ſtor'd houſe 
Fravght with a banquet to regale thele ſtrangers. 
He will rejoice, and to th' immortal Gods 
His adorations pay, ſoon as he hears 
The boy yet lives whom erſt his zeal preſerv'd. 
For out of my paternal houſe, no gift 
I from my Mother will accept : to her 


[5] The following account of this river, which cloſes the Co- 
Tiuthiaca of Pavuſanias, is referred to by Barnes: Above the vil- 
„ lages of Neris and Eva is a mountain, on which are the boun- 
« daries between the Lacedæmonians, Argives, and inhabitants of 
« Tepgea: for land marks, are erected ſtatues of Hermes in ſtone, 
« whence the place derives its name: beneath is the river Tanos, 
te the only one which riſes in the mountain Parnon, and, after 
4% flowing thro? the Argive territories, empties itſelf into the gulph 
* of Thyrea.” Whether we read Taso with Pauſanias and Barnes, 
or Tara with Vidorius, Heath, and Dr. Muſgrave, it is neceſſary 
to beware of confounding this river with the Tanais, ſo frequently 
mentioned both by the Poets and Geographers, which runs into 
the Palus Mzotis, efer forming the boundary between ſome part 
of the north of Europe and Aſia, 

| Unwel- 
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Unwelcome were the tidings we ſhould bear, 
If that unhappy woman knew that ſill 
Oreſtes lives. 
PEASANT. 

At thy requeſt ſuch meſſage 
Will I deliver to that aged man. 
But go into the houſe with ſpeed, and make 
All ready. For a woman, if ſhe pleaſe, 
With many a ſavory viand can adorn 
The ſocial board. I have enough at home 
To feed them for a ſingle day at leaſt. 
When on theſe matters I reflect, I mark 
How great the power of riches, to beſtow 
Upon the needy ſtranger, or expend them : 
To heal our bodies waſting with diſeaſe. 
But for the diet of one day, is wealth 
Of ſmall importance: for the appetites 
Of all men, whether rich or poor, demand 
An equal ſhare of neceſſary food. 

Exeunt Electra and Peaſant, 


CHORUS. 


O DOE. 


I. 1. 
Ye far-fam'd barks, who with unnumber'd oars 
Purſu'd your voyage o'er the billowy deep 
To diſtant Ilion's fated ſhores, 
Around whoſe prows, attracted by the lyre, 
Hung curling Dolphins, while the choir 
Of Nereids, underneath the craggy ſteep, 
United in a graceful dance : 
With Agamemnon to the fields of Troy, 
Ye wafted Thetis' agile boy, 
On Simois' banks Achilles poiz'd his lance. 


I. 2. 
When Nereus' Daughters left Euboea's coaſt, 
They from the golden anvil bore that ſhield 
Vor. IV. N Adoru'd 
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Adorn'd with ſculptures, Vulcan's boaſt; 
C'er Peſion's height, and thro' the ſacred grove 
Of Offa, did the virgins rove, 
They ſoughtwhere, by the woodland nymphs conceal'd, 
His martial Sire this future light 
Of Greece had nurtur'd, Thetis' godlike ſon, 
Who with unrivall'd ſpeed could run; 
That gencrous champion of Atrides' right. 


H. 

One of our valiant countrymen, who came 
From Ilion's ramparts to the Nauplian bay, 
1 Informs me that theſe enſigns flame, 

O ſon of Thetis, on thy burniſh'd ſhield 
N Which drove Troy's warriors from the field; 
f Cloſe to its margin Perſeus urg'd his way 
The billows of the deep above, 
. His crimſon falchion ſtream'd with recent gore, 
| The Gorgon's dreadful front he bore, 
Tended by Hermes meſſenger of Jove. 


II. 2. 
But in the center of that buckler glow'd 
The radiant Sun, his winged courſers gay 
Flew ſwift along th' etherial road; 
The Pleiades and Hyades, whoſe fight 
Struck daring Hector with affright, 
T winkied around: exulting o'er their prey, 
With golden claws three Sphinxes grac'd 
His helmet; on his cuiraſs wrought, the [6] ſteed 
Of fam'd Pirene's winged breed 
By the Chimzra, breathing fire, was chas'd, 


III. 
The hero brandiſh'd a deſtructive ſpear, 
And drove his chariot o'er the plain, 
While pitchy clouds of duſt hung gathering in his rear. 
The King who led theſe warlike troops was ſlain 
After the hoſtile (trite, 


[6] Pegaſus, 


10 
N 
ö 

g 
i 


By 
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By Tyndarus' Daughter, his inhuman Wife. 
Hence will the Gods demand thy forfeit breath; 
Into the ſhades of death 
Shalt thou be plung'd at length, tho' late, 
And with thy blood my vengeance ſate, 
When I behold the falchion wav'd around 
Full on thy neck inflict the wound, 


OLD MAN, ELECTRA, CHORUS. 


OLD MAN: 

Where 1s the royal virgin whom I nurtur'd, 
My honour'd Miſtreſs, Agamemnon's Daughter? 
How hard a taſk for the decrepid feet 
Of wrinkled age t' explore the ſteep aſcent 
Which to this dwelling leads! yer to aſſiſt 
Our friends, the back tho' bow'd by time, the knees 
Tho” crooked, muſt exert their utmoſt might. 
O Daughter (for I fee thee at thy threſhold), 
To thee I come, and with me hither bring 
This render lamb ſelected from the fold, 
Garlands, and cheeſes from the wicker preſs, 
With this long-hoarded precious gift of Bacchus, 
Whoſe odor is molt grateful : tho' the cafk 
Be ſmall, a cup of this with water mixt 
Will make a pleaſing beverege. To the gueſts 
Within, let ſome one with theſe preſents go. 
But I will wipe theſe eyes all drench'd in tears 
Upon my tatter'd garment, 

E LECTR A. 
Down your cheek 
Why ſteal thofe drops, Old Man? have my afflictions 
After a tedious interval occurr'd 
To your remembrance, or do you lament 
Oreſtes' exile, and my Sire, whom erſt 
Lou in thoſe arms ſuſtaining, with a zeal 
Which nought avail'd to you or to your friends 
Did nurture ? 
—__ 01 
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OLD MAN, 
To regret his loſs were vain, 

Yet this I could not bear: for to his grave, 
Turning aſide from the frequented road, 
came and ſhed a ſolitary tear, 
Groveling in duſt ; this caſk, which to thy gueſts 
I bring, then opening, ſprinkled a libation, 
And planted myrtle boughs around the tomb : 
At the funereal pyre I ſaw the victim 
A ſable ram, gore newly ſhed, and locks 
Of auburn hair. I wonder'd much, O Daughter, 
W hat mortal with adventurous ſtep could vilit 
The ſpot of his interment: for I deem 
No citizen of Argos hath been there : 
But 'tis more probable thy Brother comes 
In ſecret, and at his arrival pays 
Due honors to his Father's ſepulchre. 
But thoroughly examine theſe ſhorn | 7] treſſes, 
And with thine own comparing them, obſerve 
Whether the color be alike. For they 
Of the ſame blood, who from one Father ſpring, 
Are apt 1n all their features to preſerve 
A (tri&t reſemblance. 


E L EC R A. 
You unwiſely ſpeak, 
Old Man, if you imagine, that by ſtealth 


[7] Theſe frivolous marks of Oreſtes' identity are evidently, as 
Brumoy and Dr. Muſgrave obſerve, inſiſted on by the Old Man, 
and ridiculed by Electra, merely with a view of expoſing the ab- 
ſurdity of Affchylus, in whoſe Tragedy on this ſubject, intitled 
XonFoges, Or, © the Bearers of Libations to the Dead,” v. 220— 
233, Electra refuſes to acknowledge her Brother, till he has made 
himſelt known to her by theſe very three circumſtances; the traces 
of his feet, reſemblance of his hair to hers, and by the veſt ſhe had 
formerly woven for him when he was an infant. Ariſtophanes 
has, in his C'oucs, exprelſsly pointed the ridicule of y1wodai mrs; 
bot; * Toy Borguxer, 

«« And recognile a Brother by his hair,” WurrTk. 


at this Tragedy of /Eſchylus, having juſt before mentioned the 
name of Electra. 
My 


LL ECTAK 4 


My valiant Brother to this land would come, 
Becauſe he fear'd the anger of Ægiſthus. 

Then how ſhould our hair tally ? for his locks 
Are thoſe of an heroic youth train'd up 

To every martial exerciſe ; but mine 

Are weaken'd by the comb. This cannot be; 
Full many a ringlet of the ſelf-ſame hue 

Will you diſcover to belong to thoſe 

Who from a different origin proceed, 


OLD MAN, 

Walk in the traces of his ſteps, obſerve 
Th' impreſſion which his ſandal leaves behind, 
And, O my Daughter, if his feet and yours 
In meaſure are the ſame. 


E L ECT RA. 

Of thoſe who tread 
Upon the ſurface of the ſtony ground 
What veſtiges remain? or, if they did, 
The feet of thoſe who ſpring from the ſame womb, 
A man's and woman's never can be equal, 
The man's are larger. | 


OLD MAN. 

Should thy Brother come, 
Canſt thou not recollect the purple woof 
Thy ſhuttle form'd, in which I erſt from death 
With ſecrecy convey'd him ? 


ELECTR A. 
Know you not, 

How young I was, when from this guilty land 
Oreſtes fled ? and if the veſt I wove 
Suited his childhood, how ſhould he ſtill wear it, 
Unleſs in juſt proportion with the body 
Our garments grew? By generous pity mov'd, 
Either ſome ſtranger, o'er the grave hath ſhorn 
His treſſes, or a native of this realm, 
The Tyrant and his watchful guards eluding. 
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OLD MAN. 
But where are theſe thy gueſts? for them I fain 
Would fee, and afk them how thy Brother fares. 


ELECTRA A. 


With haſty ſtep the threſhold they beſtride. 


OLD MAN. 
Noble they ſeem; yet is this ſemblance doubtful, 
For many who from noble fathers ſpring 


Are wicked. But I bid the ſtrangers hail. 


ORESTES, PYLADES, ELECTRA, OLD MAN 
CHORUS. 


ORESTE $. 
Hail, O thou aged man hat friend is this, 
Electra, by a length of years decay'd ? 


E LECTAR A, 
My Father in his infancy he nurtur'd, 
O ſtranger. 
o REST ES. 
Ha! what ſay you? 1s this he 
Who from his foes by { 8] ſtealth convey'd your Brother? 


LLECTH A. 
Who ſav'd his life if haply yet he breathe, 
ORE $.T-E-$. 
Why doth he gaze at me, as if he view'd 
Some image of bright ſilver, or to whom 
Doth he my features liken ? 


LL ECTRA 
He perhaps 
Rejoices in beholding you, whoſe age 


8] The word tze having occurred in the line immediately 
preceding, Pierſon, in bis Veriſimilia, p. 241. has propoſed 40 
ſubſtitute ext in this place for eee. De. Mulyrave alſo con- 
cuts with him im th! kong that the alteration he has lugoeited ac- 
cords not only with Electra's auſwer, but with {cveral preceding 


3 Appears 
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Appears to be the ſame with that Oreſtes 


o REST ES. 
To him moſt dear. But why doth he walk round me 


ELECTR A. 
I too, O Stranger, with amazement note 
This circumſtance. 
OLD MAN, 


Thy vows, O royal Maid, 
Now offer up to the immortal Gods, 


ELECTR A, 
For what expected, or what preſent bleſſing ? 


OLD MAN. 
That thou the treaſure may'ſt obtain, which Heaven 
Places before thine eyes. 


E L E C TRA. 
Lo, I invoke 
The Deities ! but what is it you mean, 
O aged man ? 
OLD MAN. 


My Daughter, with attention 
4 on this melt object. 


EL ECTR As 


Much I fear 
You are not in your ſenſes, 


OLD M AN, 
Can my ſenſes 
Deceive me, when thy Brother I behold ! 
E L EC TRA. 
What unexpected words, Old Man, are theſe 
Which you have utter'd! 


OLD MAN. 
That 1 ſee Oreſtes, 


The ſon of Agamemnon. 


en 
To convince me | 
*Tis he, what mark do you perceive ? | | 
N 4 OLD 


OLD MAN. 
A ſcar 
Cloſe to his eye-lids, whence the blood guſh'd forth, 
When, ere he left the palace of his Sire, 
Following with thee the dappled hind, he fell. 


ELECTR A. | 
Ha, what is this you ſay? I ſee the marks 
W hich on his viſage from that wound remain. 


OLD MAN. 
Yet, after this, delay*ſt thou to embrace 
Thy deareſt Brother ? 


ELECTRA. 
But no longer now 

Will I delay, Old Man, for by the ſcar 
You have deſcrib'd, my ſoul's convinc'd, O thou, 
After a tedious abſence, who appear'ſt, 
In theſe fond arms, an unexpected gueſt, 
Thee I infold. 

ORESTE S. 

By me tao you at length 

Are to this boſom preſs'd. 


ELECTRA. 
; I never form” d 
Such an idea. 
o RES TES. 
Nor could I have hop'd. 
It YR I PR 
Art thou indeed the ſame? © 


O REST E S. 


Your only champion, 
If, with the net I fling, I can draw forth 
The capture 1 attempt. 


ELECTRA. 
I truſt thou wilt, 
Elſe ſhall we ceaſe to think that any Gods 
Exiſt, if Villainy prevail o'er Juſtice. 


CHORUS 
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CHORUS, 

At length thou com'ſt, at length, O radiant day, 
Thou to this city doſt diſplay 

Thy beams, and bring the light of Argos home, 
Who fled from his paternal dome 

A miſerable exile. O my friend, 
See a victorious God deſcend ; 

Lift up thy hands, thy thoughts aloud expreſs, 
And to the Heavens thy prayer addreſs, 

That Fortune on thy Brother's ſteps may wait 
As he enters Argos' gate. 


ORESTE $. 

*Tis well : theſe fond embraces I enjoy, 
And them we at a more convenient ſeaſon 
Shall mutually repeat. But ſay, Old Man, 
For at th* important criſis art thou come, 
How I my Father's Murderer may requite, 
And my abandon'd Mother join'd with him 
In lawleſs nuptials. Have I any friends 
At Argos left, ſtill faithful to their Lord? 
Or, like the antient fortunes of my houſe, 
Am U entirely overthrown ? with whom 
Shall I confederate ? in the pitchy gloom 
Of night, in day's broad face, or by what path 
Advance againſt my foes ? 


OLD MAN. 

You, O my Son, 
Are too unhappy to have any friend. 
For we, alas! can ſeldom meet with thoſe 
Who equally are ready to partake 
As of our good, ſo of our adverle, fortunes, 
But be aſſur'd (for you are now depriv'd 
Of every friend, nor have one hope remaining) 
All your dependence is on that right arm, 
And on auſpicious Fortune, to redeem 
Your Father's houſe and city. 


ORESTE 5$. 
By what means 
Can 
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Can we accompliſh this great ſcheme? 


OLD MA x. 
| By laying 
Thyeſtes' Son, and your unnatural Mother, 
ORESTES, 
In queſt of ſuch bright wreath I hither come. 
But ho ſhall I attain it? 


OLD MAN. 
Should you wiſh 
Within theſe walls admiſſion to procure, 
You could not enter. 


ORESTES, 
Doth a troop of guards 
Obſtruct each avenue with pointed ſpears ? 
OLD MAN. 
You comprehend my meaning : for he dreads 
Your jult revenge, and cannot ſleep ſecure. 


ORESTES. 
Well, be it ſo: but give me thy advice, 
Old Man. 
OLD MAN. 
Attend to me; for at this moment 
A thought occurs. 
o RESTES. 
May'ſt thou point out ſome ſcheme, 
That's beneficial, and may I perceive 
How wuely thou haſt judg'd. 


OLD MAN. 
I ſaw Zeiſthus 


1 As I came hither. 
N o REST ES. 

J What thou ſay'ſt, I credit. 
4 But where ? 
4 o LD MAN. 
Upon the borders of the fie!d 
In which yon courſers graze. 


O REST ES. 
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o REST ES. 
What was he doing? 
For 1 behold a gleam of hope burſt forth 


From theſe inextricable woes. 


OLD MAN. 
To me 
He ſeem'd preparing for the Nymphs a feaſt. 


ORESTES, 
Thro' gratitude, becauſe his Sons they nurtur'd ? 
Or for increale of Offspring doth he pray ? 


OLD MAN. 
I know this only, he unſheath'd his knife 
To llay the Oxen. 


O-R E- ST: E-S, 


By how large a croop 
Attended, or his menial train alone? 


OLD M AN. 
No citizens of Argos were at hand, 
But merely his domeſtics, 


OREST ES. 


Is there one 
Of them, Old Man, who it he ſaw, would know me? 


Servants they are whole faces till this moment 
[9] I nc'er beheld. 


ORESTES, 


[9] Pierſon ia his Vexiſimilia, and Dr. Muſgrave in his edi- 
tion of the text, have altered &; 7 U or &; eyw be, the reading 
ot Victorius and Barnes, into « , though ſuch innovation 
does not appear to have the leaſt authority whatever from any 
manuſcript, or to be requir'd by the context: for the next line 
ipoken by Oreſies is by no means (as Mr. Heath intimates) a 
queſtion, but rather a trite obſervation, the meaning of which is, 
that Slaves are wont to take the ſtrongeſt ſide; © If we prevail 
S they will be our friends.“ In the beginning of the Old Man's 
ſpeech, the manuſcripts are ſaid to vary; one to have @>xwy, and 
another d., and the third we have reaſon to infer agrees with 
Victorius and Barnes in reading A Fo, which is extremely well 
ſuited to che dialogue. Dr. Mluſgrave has lejected all three, and 

lub- 
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o RESTES. 
They will befriend our cauſe 
If we prevail, 


OLD N A.. 
Now ſolely will I ſpeak 
Of what to you may prove moſt advantageous, 


o REST ES. 
But upon what pretence ſhall I approach him? 


OLD MAN. 
By going to ſome place, where, as he flays 
The victims, he may ſpy you. 


o REST ES. 
He, it ſeems, 
Is in thoſe fields cloſe to the public road. 


OLD MAN. 
Whence to partake the feaſt will he invite, 
When he obſerves you. 


ORESTE $. 
An unwelcome gueſt, 
If Heaven permit. | 


arr. 
Obſerve then how to a& 
As the event directs. 


OR EST ES. 


Well haſt thou ſpoken. 
But where's my Mother? 


OLD MAN. 
She 1s now at Argos : 
But thence will come to ſhare the feſtive banquet. 


ä o REST ES. 
Why did ſhe not accompany her Lord? 


ſubſlituted $91, Whatever applauſe conjectures like theſe may 
deſerve for their ingenuity, it is a Tranſlator's duty to be pecu- 
l:arly cautious how he adds to his own errors thoſe which ariſe 
from following a corrupted text. 


OLD 
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OLD MAN. 


Fearing the public ſcorn, ſhe ſtaid behind. 


ORESTE 8. 
I underſtand : ſhe knows that the whole city 


Suſpect her. 
| OLD MAN. 


*'Tis &en ſo: juſt hate attends 
That impious woman. 


OR EST ES. 


How ſhall I ſlay her 
And him at the fame time ? 


E L EC TR A. : 
My Mother's death 
I will contrive, i 
ORESTES. 


Sure Fortune will direct 
Thele great events aright. 


ELECTR A, 


May ſhe afford 
To both of us her aid. 


OLD MAN. 
No doubt ſhe will: 
But how wilt thou deviſe to ſlay thy Mother ? 


TL ECTH AL 


To Clytemneſtra go, Old Man, and tell her 
'That I have borne a Son. 


OLD MAN. 
Long ſince, or lately? 
E L EC TRA. 


Name this as the appointed day on which 
Cuſtom ordains I mult be purified. 


OLD MAN. 
But how can my delivery of ſuch meſſage 
Tend to thy Mother's ſlaughter ? 
ELECTR As 
She will come 
Soon 
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Soon as ſhe hears that I have felt the throes 
Ot pregnancy — 
OLD MAN. 
Why think'ſt thou ſhe regards 
Thy welfare, O my Daughter ? 


ELECTR A, 
Yes, and weep 
To learn I am become a happy Mother, 


OLD MAN. | 
Perhaps ſhe may. But I would put an end 
To this thy long harangue. 


ELECTR A. 
»Tis evident 
That if ſhe once come hither ſhe muſt bleed. 


OLD MAN. 
Her very palace doors, at thy beheſt, 
Am I prepar'd to enter, 


ELECTR A. 
A ſmall diſtance 
Is it from hence to Pluto's loath'd abode. 


OLD MAN. 
With pleaſure would I die, could I behold 
The great empriſe ſucceſsful. 


ELECTRA. 


But conduct 
My Brother firſt, Old Man. 


D 


Where now Egiſthus 
Is offering up a victim to the Gods? 


ELECT 
Then this my meſſage to my Mother bear, 


OLD MAN. 
That ſhe may think 1 only from your mouth 
Repeat the words. 


ELECTRA ©. ORESTES. 
The buſineſs now 1s thine : 
Thee 
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Thee Fate ordains the ſlaughter to begin. 


o REST ES. 
I would go thither had I any guide. 


OLD MAN. 2 
I undertake that office, nothing loth. 


„ 

O | 10] Jove, our great progenitor, who wreak'ſt 
Vengeance on thoſe we hate, to us extend 
Thy mercy : for our ſufferings have been grievous. 


ELECTRA, 
On thy deſcendants look with pity down, 


ORESTE 5. 
And, O majeſtic Juno, who preſid'ſt 
Over Mycene's altars, grant that we 
May conquer, if we pray ſor what is juſt. 


ELECTRA, 
O grant them to avenge my Father's death. 


[10] “ Oreſtes and Electra, after invoking Jupiter, their great 
« Paternal anceſtor, and the giver of Victory, proceed to addreſs 
« Juno as the tutelary Goddeſs of their country, and preſiding 
« over the marriage vow which Clytemneſtra had violated. Earth 
„ alfo is invoked on account of Agamemnon being buried in it, 
© and its containing the Dxmons and Furies who puniſhed the 
« wicked, and laſtly Agamemnon, whoſe injured manes they are 
preparing to avenge,” BARNES. 

The paſſage of Pauſanias referred to by Barnes, (Corinthiaca, 
C. 24. p. 165. ed. Kuhnii) mentions the worſhip of Jupiter Ha- 
Tewog at Athens, and ſpeaks of him as the ſame with the jupiter 
to whoſe altar Priam fled when Troy was taken, who, as the 
commentator obſerves, was alſo called enn, e: but I am here in- 
duced to tranſlate Netw © paternz! Anceſtor,” both by Electra's 
reply, and the following paſſage in Euſtathius, Erxo:,00; mares 
TOY YATY TFHTI 0p7yIv0y EVEN 47 Wa bug AAHνYνH tn, To 
TATEWH E140) 7 10202 Med ννιτνE. V.. P- 316. Rome 15 50. Me- 
lampus, as he proceeds to obſerve, was Father of Antiphates, 
Grandfather of Oicleus, and Great Grandrather of Amphiareus 
the Father of Amphilochus: the deſcent of Oreſtes and Electra 
from Jupiter, the Father oi Tantalus, was bat one degree more 
remote. 


OR ESTE. 
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o REST ES. 

Thou too, my Father, whom unholy hands 
Sent to the ſhades of Orcus, and, O Earth, 
Dread Queen, to whom I ſtretch forth ſuppliant hands, 
Maintain, maintain his deareſt Children's cauſe. 
Now come with thy confederates, all the ſlain 
Who erſt thy banners follow'd, when thy ſpear 
Smote Ilion's ramparts, and with thoſe who hate 
The vile aſſaſſin. Thou haſt heard my voice, 
[11] O thou who from my Mother didſt endure 
Molt horrid wrongs. 


E L ECT RA. 

My Sire knows all, he hears 
The words we utter: but th* important criſis 
Summons you hence, and this to thee again 
I fay, Ægiſthus by that hand mult bleed. 
For if deteated thou a breathleſs corſe 
Be ſtretcht upon the ground, conſider me 
As one who am in fact already lain, 
And ceaſe to number me among the living, 
For with a two- edg'd ſword, on my own head 
Will J inflict the ghaſtly wound. The doors 
This moment am I entering, to prepare 
The fatal weapon. If auſpicious tidings 
Of thee arrive, with a triumphant ſhout 
Theſe walls ſhall ring ; but if thou bleed, all this 
Muſt be revers'd. Thus far to thee I ſpeak. 


| ORESTE S. 
I underſtand the whole. 


ELECTRA. 
Nought now remains 


[11] The alteration of ws into w, and the neceſſity of either 
putting into a parentheſis, or tranſpoſing the two laſt lines of this 
ſpeech, having been urged by Reiſkius, Mr. Tyrwhitt, and Dr. 
Muſgtave, it appeared incumbent on me to avail myſelf of their 
aſſiſtance, as it enables me to give a much greater clearneſs of 
conſtruction to a paſſage, which, when it firſt occurred to me in 
Barues's edition, appeared exceedingly intricate and confuſed. 


But 
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But to perform thy part with manly firmneſs. 
Exeunt Oreſtes, Pylades, and Old Man. 
Ye too, O Women, as with kindled torches, 
Proclaim th' event of this important ſtrife. 
I'll watch to fee what paſſes, in my hand 
Uplifting a drawn ſword : for, if defeated, 
Myſelf I never will ſurrender up 
To the injurious treatment of our foes, 


Exit Electra 
CHORUS, 


0 D K. 
L . 


To us tranſmitted by maternal care, 
Among traditions vouch'd by Fame, 
From Argive hills this rumour came, 5 
That Pan, the ſhepherd's God, ſome rural air 
Erſt ſuiting to his dulcet reed, 
A Ram conducted o'er the graſſy mead, 
Adorn'd with an exuberant fleece of gold: 
Then from the rock, his lofty ſtand, 
The herald utter'd this command, 
Let all Mycene's race aſſembled go 
An aweful ſpectre to behold, 
By which their happy Monarch they ſhall know.” 
Then round the gates of | 12] Pelops' Sous a band 
Of mighty nobles rook their ſtand, 


I. 2. a 
On ty altars tipp'd with burniſh'd gold 
Full many a pious votary gaz'd, 
And thro' the peopled ſtreets thick blaz'd 
Rich frankincenſe; from every temple roll'd 
A cloud of fragrance to the ſkies ; 
Heightening the power of vocal melodies ; ; 


[12] The word in the original is Arnd, which has the ap- 
earance of an evident overſight, e e th:r in the Poet himſelf, or his 
.ditors who are filent on the ſubject. 


VoL. IV. () The 


The ſoft flutes warbled their bewitching lore z 
Thyeſtes“ praiſe did they reſound, 
Becauſe among his flocks was found 

The golden Ram: for Atreus | 13] lovely Dame 
Seducing, the portent he bore 

To his own hou, then midſt the people came, 

And boaſted that his ſtalls the Ram did hold, 
Diſtinguiſh'd by a fleece of gold. 


IL. 1. 
Jove chang'd in that accurſed hour 
The path of every ſtar, 

And from their wonted ſtations far 
Drove to the welt by his reſiſtleſs power 
The flaming Sun, and Morn whoſe forehead white 
Diffuſes a celeſtial light: 
Thick gather'd in the north clouds fraught with rain, 
While Ammon's ſhrine on Libya's parching ſand 
Stood open to receive the dews in vain, 


No genial ſhower from Heaven refreſh'd the thirſty land. 


IL. 2. 
So Fame relates : but tales like theſe 
With me ſmall credence find, 
That the world's all-pervading Mind 
Caus'd th* orient Sun, beneath Heſperian ſeas 
To quench his orb, avenging human guilt, 
And blood by hands unholy ſpilt. 
Freh ſtrength is added to religion's baſe 
By fables which man's breaſt with terror fill: 
But thou, O Mother of this noble race, 
Regardleſs of the Gods, halt dar'd thy Lord to kill. 
Heard ye a voice, my triends, as if the God 
Of Hell loud thunder'd in the realms beneath; 
Or was it all the fiction of my brain? 
Hark ! hark again! thoſe ſounds diſtinctly riſe ! 
Electra! ho! come forth my royal miſtreſs. 


[13] FArope, See the hiſtory of the Houſe of Tantalus ſub- 
join'd to the Tragedy of Orettes in the firſt volume. 


ELECTRA, 


ELECTRA, CHORUS. 


Ek L EC TRA. 
Friends, what event hath happen'd, in what peril 
Are we involv'd? 


CHORUS. 
All that I know is this, 
The ſhrieks of death I hear. 


ELECTR A. 
I heard them too; 
Tho! diſtant, farely they are not ideal. 


CHORU 8.,! 
Loud and articulate the ſound flies far. 


ELECTRA. 
From any Argive, or a friend of mine, 
Did that groan come ? 


CHORU $. 
I know not: for their voices 
Are intermingled. 


ELECTRA. 
By thoſe words you bid me 
' Diſpatch myſelf : and wherefore ſhould I loiter ? 


Hokus. 
O ſtay till thou haſt learn'd the real ſtate 
Of thy affairs. 


E L Ke TRA. 
I muſt not; we are vnauith'd. 
Ah, where th' expected Meſſengers ? 


CHORUS. 
At length 
Will they arrive: it is no eaſy taſk 
To ſlay a King. 


MESSENGER, ELECTRA, CHORUS. 


MESSENGER. 
Ye Virgins of Mycene, 


O 2 Ordain'd 
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Ordain'd to ſhare the triumph, I proclaim 

To all his friends, Oreſtes hath prevail'd ; 

And Agamemnon's murderer, curſt ÆEgiſthus, 
Lies ſtretcht upon the ground a breathleſs corſe: 
Ye therefore to thꝰ immortal Gods are bound 
To offer up your thanks. | 


ELECTR A, 
But who art thou ? 
Whence canſt thou vouch theſe tidings are authentic? 


MESSENGER. 
Know you not then that I wham you behold 
Am your own Brather's ſervant ? 


E L EC TRA. 
O my friend, 
Thy face I ſcarce remember'd thro' my fears: 
But now I know thee. What was it thou ſaid'ſt? 
Is the deteſted murderer of my Sire 
Really dead ? 


MESS EN OE R. 
Dead. I repeat the tidings, 
Which 'tis your wiſh to hear. | 
CHORU 8. 
| Ye righteous Gods 
And, O dread Juſtice, whoſe broad eye ſurveys 
Each ſecret crime, thou cam'ſt, at length thou cam'ſt. 


ELECTR A, 
But by what ſtratagems my Brother flew 
Thyeſtes' Son, I wiſh to be inform'd. 


MESSENGEU R, 

When we this houſe had left, we reach'd a ſpot 
Where two dividing roads branch off, and found 
Mycene's haughty Sovereign there, who walk'd 
In gardens water'd by tranſlucent ſprings, 

And cropp'd the myrtle's tender ſprays, to form 

A garland for his brow. Soon as he ſaw us, 

„ Hail, O ye ſtrangers,” he exclaim'c, “ who are ye? 
* Whence 


«© Whence came ye? in what country were ye born?” 
The anſwer which Oreſtes made, was this; 

« We are Theſſalians, and to Alpheus' banks 

% A journey take, our victims to preſent 

« T' Olympic Jove.“ Which when Egiſthus heard, 
He faid ; * Ye now ſhall be my gueſts, and ſhare 

* With me the genial feaſt : for to the Nymphs 

* This ox I ſacrifice. At early dawn 

* If ye forſake your couch, ye will accompliſh 

„ Your expedition: but now let us enter 


«© Theſe doors.” While yet he ſpoke, he ſeiz d our hands, 


And led us in; it was impoſſible 

To have refus'd : ſcarce had we paſs'd the threſhold 
When to his ſervants theſe commands he gave ; 

« Bring lavers to our gueſts without delay, 

«© That round the altar, near the luſtral vaſe, 

« They may be ſtation'd.” But Oreſtes anſwer'd ; 
« We in the waters of the limpid ſtream 

« Have recently been purified, O King, 

« And if the ſtranger, with the citizen, 

© In his Oblation be allowed to join, 

«© We come prepar'd, nor ſcruple to partake 
„The holy rites.” With this their copference ceas'd. 
Soon as the ſervants had laid down the ſpears 
They bore to guard their Lord, they all employ'd 
In various taſks their active hands, ſome brought 
The vaſe to catch the victim's ſtreaming blood, 
Some held the caniſters ; but others kindled 

The ſacred flame, and round the altar plac'd 

Huge cauldrons; then re-echoed the whole dome. 
Meanwhile the Huſband of your Mother threw 
Upon the altar ſalted cates, and utter'd 

Theſe words; O Nymphs who haunt yon rocks, to you 
«© Oft may I ſacrifice the bleeding ſteer, 

«© And with my Conſort, Tyndarus' royal Daughter, 
© Continue to be proſperous; but may ruin 

« O'ertake our foes:” Oreſtes and yourſelf 

By name expreſſing. While a different prayer 
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My Lord in gentleſt accents offer'd up, 

Beſeeching the immortal Gods to grant him 

The manſions of his Sire; a biting knife 

Now from the caniſter Ægiſthus took, 

Cut off, and caſt into the luſtral flames, 

The victim's hairs; the ſhoulders of the beaſt 

Which in their hands the ſervants had uplifted, 

Then pierc'd, and intheſe words addreſs'd your Brother; 

« *Mong thoſe renown'd exploits which are the boaſt 

« Of the Theſlalians, to diſſect the bull 

Is number'd, or to rein the fiery ſteed: 

* This blade, O ſtranger, take, and ſhew that fame 

„ Hath done Theſſalia juſtice.” But Oreſtes 

Seiz'd with firm hand the Doric flaying knife, 

And from his ſhoulders ſtripping off the robe 

Adorn'd wlth golden claſps, for his aſſiſtant 

When he had choſen Pylades, diſmiſs'd 

The ſervants, and, the victim's foot uplifting, 

Laid bare the fleſh, which from the hide he ſever'd, 

His vigorous arm extending, ere the ſteed 

Could from the diſtance of twelve hundred paces 

Twice reach the goal; the belly next he open'd : 

"The ſacred entrails in his hands, Ægiſthus 

Took, and inſpected them; no lobe was there: 

Bur every fibre leading to the gall 

On his reſearch foretold impending miſchief: 

_ His brow wes then contracted : but my Lord 

Aſlc'd;“ Why is your ſoul ſad?“ “ fear, O ſtranger, 
«© Some treachery from a foreign land,” he anſwer'd; 

For Agamemnon's Son is to my houſe | 

„he moſt malignant foe,” Oreſtes cried, 

Are you, the miglity Sovereign of this land, 

« Alarmd at the devices of an exile ? 

* Who will exchange for a Theſſalian axe 

* This Doric Knife, that we the genial feaſt 

“ Securely may attend, when we have made 

* A farther ſearch ? the breaſt will I cleave open.” 

Seizing the axe, he gave the deadly wound: 
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# giſthus had drawn forth, and was ſurveying, 
Th' inteſtines : bur as he ſtoop'd down his head, 
Standing a tiptoe, on the ſpinal joint 

Your Brother ſmote and clove his back aſunder ; 
In ſtrong convulſions his whole body writh'd ; 
And 'midſt the agonies of death he howl'd. 

Soon as the ſervants ſaw their maſter lain, 

They ruſh'd to arms, and wag'd unequal war, 

A multitude againſt two combatants. 

But with their brandiſh'd falchions, undiſmay'd 
Pylades and Oreſtes all their rage 

Withſtood. “ I come, but with no hoſtile purpoſe, 
« Or to this city or my ſubjects ;” cried 

Oreſtes ; “ on the murderer of my Sire, 

Have I his miſerable Son inflicted 

* Juſt vengeance. Therefore, O ye antient ſervants 
« Of Agamemnon, ſlay me not.” When this 
They heard, they their protended ſpears withheld, 
And by a hoary veteran in the houſe 

Your Brother was acknowleg'd : on his head 
Freſh garlands, now exulting, do they bind, 
And utter ſhouts of triumph. Here he comes, 
Bringing the head to ſhew you, not the Gorgon's, 
But ſever'd from Ægiſthus whom you hate; 
Seiz'd by the chilling hand of death, he pays 
With blood the bitter ulury of blood. 


CHORUS, 
I. 


My friend, now join the choral dance, 
Vault like the hind with joyful bound, 
Till thou ſcarce ſeem to rouch the ground, 
Thy Brother's conqueſt to enhance, 
Who hath a brighter wreath obtain'd 
Than &er Olympic champion gain'd : 
In notes like theſe thy joy prolong, 
And bear a part in our triumphal tong. 
O 4 ELECTRA. 
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ELECTR A. 

Ye beams of Li ght, thou chariot of the Sun, 
Thou Earth, and ye unwelcome ſhades of Darkneſs 
Erewhile my only proſpect ; now my Eyes 
With freedom can I open, ſince Ægiſthus 
The murderer of my Father is no more. 

W hatever wreaths, I, O my friends, poſſeſs 
And theſe abodes contain, will I bring forth 
To place on my victorious Brother's head. 


Hokus. 


II. 

Select each flower of brighteſt hues, 

His brow the garland ſhall array: 

But be it ours to lead the way, 

A choir belov'd by every Mule. 

Our antient Monarchs o'er this land, 

Shall reaſſume their juſt command. 

Yon luſtful Tyrant bites the ground, 
Hence ſhall our feſtive ſtrains more loudly ſound, 


ORESTES, PYLADES, ELECTRA, CHORUS, 


ELECTR 4. 

Oreſtes, mighty victor, O thou Son 
Of an illuſtrious Father, who prevail'd 
At llion's ſiege, accept this diadem 
To grace the flowing ringlets of thy hair. 
For to thy native land again thou com'ſt, 
Not after whirling to a diſtant goal 
With uſeleſs ſpeed thy car, but having ſlain 
The foe Egiſthus, by whoſe murderous hand 
Our Father died : and you, O Pylades, 
In arms his comrade, by a virtuous Sire 
Train'd to heroic actions, at my hand 
Receive a wreath ; you alſo in this conflict 
An equal ſhare of danger have ſuſtain'd, 
And theretore may ye both be ever happy. 

x TY  ORESTE6, 


8s bs EC TT: Rr A; =. 


ORESTES. 
Firſt, O Electra, look upon the Gods 
As authors of our bliſs, then praiſe me roo 
Who am the * of them and Fortune. 
For I come hither, having ſlain Zgiſthus, 
By deeds, and not in empty words alone. 
To give clear proof of this, to you I bring 
His corſe, which, if you liſt, you may expoſe 
To beaſts, or birds the children of the ſky, 
[14]Suſpended on a pole : for he is now 
Your ſlave, who erſt was ſtyl'd a mighty King. 
ELECTR A, 
I bluſh; yet long to utter 
ORESTE Ss, 
What ? ſpeak out : 
No longer have you any cauſe to fear. 
E L EC TRA. 
I dare not ſcoff the dead; by envious tongues 
Leſt I ſhould be aſſaulted. 
ORESTES, 
| There is no man 
Who hath a right to blame you for ſuch conduct. 


ELECTRA. 
Out city is moroſe, and prone to ſlander. 


[14] Iris, in Homer, inſtigates Achilles to reſcue the remains of 
Patroclus from the Trojans, left Hector ſhould treat them with the 
ſame indignity as Oreſtes here propoſes inflicting on the lain 


Agiſthus, 
| panira I: Pardiuo; Exlwe, 

EAxXtþprrces AUE KiÞaany = Juno; arwyts 

ILH#AI arz CTKOAOUELZI, ranger arcane 270 Neigung. 

II. L. 18, v. 175. 

«© Nor with his death the rage of Hector ends: 

„A prey to dogs he dooms the corſe to lie, 

„And marks the place to fix his head on high.” Pork. 
and Achilles, it is well known, aveng'd himſelf on the body of 
Hector, by dragging it bound to his chariot, as a public ſp:Qacle, 
from the walls of Troy to the Grecian fleet. 

ORESTES, 
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Say all you wiſh, O Siſter, for the hate 
We bore him was inexpiable, 


ELECTR A. 
Enough. 

Which of my woes ſhall I name firſt, with which 
Conclude, to which allot the middle ſpace ? 
I never ceas'd each morning to recite 
In gentle whiſpers, what I had determin'd 
To utter to thy face, if from my fears 
I ever ſhould be freed : now freed I am, 
And therefore will requite thy cruelty 
With thoſe opprobrious words I would have us'd 
Hadſt thou been living ſtill. To thee I owe 
My ruin; both Oreſtes and myſelf 
Thou of our deareſt Father didſt bereave, 
From Agamemnon tho' thou hadſt experienc'd 
No wrong : my Mother baſely didſt thou wed, 
When thou hadſt baſely ſlain her former Lord 
The Grecian chief: thou ne'er didſt ſail for Troy, 
But didſt become fo fooliſh as to hope 
That Clytemneſtra would not prove thy curſe, 
When thou didſt form ſuch union, and defile 
My Father's bed. Let him who hath corrupted 
By ſtealth the Conſort of another, know 
That when he afterwards is forc'd to wed her, 
He muſt be wretched, if he vainly deem 
The woman, who her chaſtity preſerv'd not 
With her firſt Lord, can e'er to him prove conſtant. 
Tho” ſenſeleſs of thy miſery, thou didſt lead 
A life moſt miſerable ; for thou wert conſcious 
That in unlawful nuptials thou wert yok'd ; 
My Mother alſo knew, in wedding thee, 
That ſhe a villain wedded : having both 
Been guilty, ſhe thy fortune ſhares, and thou 
Haſt ſhar'd her puniſhment. Thou heard'ſt this language 
Fromevery Argivetongue; „that Woman's Huſband ;" 
Nor call'd they her, © thy Wife.“ Yet 'tis 1 

hen- 
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Whenc'er the Female, not the Man, bears rule 
O'er any houſe. Thoſe children, 1 abhor, 
Who by their Mother's, not their Father's, name 
Are publicly diſtinguiſh'd 1n the city, 
If any one, in wedlock, with a dame 
Of high diſtinction and ſuperior rank, 
Be join'd, the Huſband is of no account, 
All ſpeak of the Wife only. But here lay 
Thy error; thou didſt deem thyſelf a man 
Able to rule, becauſe thou wert poſſeſs'd 
Of wealth, which in itſelf is nought, and ſtays 
For a ſhort ſeaſon only. with its owner : 
But Nature, and not Gold, is ever firm; 
Nature abides with man, and can remove 
Evils the moſt ſevere, while lawleſs Gold, 
That inmate of the wicked, takes his flight 
From manſions where he flouriſh'd but a moment. 
As for thy ſins with women, I of them 
Forbear to ſpeak, ſince from a virgin's lips 
*Twould be unſeemly, yet with cautious hints 
Can I point out ſo as to make them known. 
Thine was the haughty mien of him who dwells 
In regal manſions, and whoſe form is caſt 
In beauty's choiceſt mold. May he I wed 
By no ſmooth female viſage be diſtinguiſh'd, 
But by the air and courage of a man, 
For they who from ſuch hardy Fathers ſpring 
By Mars are patronis'd : but beauteous Sons 
Serve pnly to adorn the public dance. 
Periſh, thou fool: detected in thy crimes 
At length thou juſtly ſuffer ſt. Let no villain, 
Tho? the firſt ſtage of his career he run 
With proſperous fortune, think he hath outſtripp'd 
Avenging Jultice, till he reach the goal, 
And end his life. 
| SS 60-3; 

The crimes which he committed 

Were dreadful, dreadful too is the atonement 
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Which he hath made to thee and to thy Brother : 
For Juſtice is with wondrous ſtrength endued, 


ORESTES. 
*Tis well. Ye, O my ſervants, muſt bear in 
The corſe, and hide it, leſt my Mother view, 
Upon her firſt arrival, ere ſhe bleed, 
Her ſlaughter'd paramour. 


E L EC TRA. 
Reſtrain thy tongue: 
On other topics let us now diſcourſe. | 


ORESTE S. 
Ha! do I ſee auxiliar Argive troops 
Approach ? 
ELECTRA. 
Thou ſeeſt no Argive troops, but her 
From whom I ſprung. 


o REST ES. 
Full ſeaſonably ſhe ruſhes 
Amid the thickeſt toils. 


ELECTR A. 
Her burniſh'd car, 
And tiſſued robes ſhine bright. 


ORESTE S. 
What now remains 
For us to do, ſhall we with ruthleſs ſteel 
Pierce the maternal breaſt ? 


ELECTRA. 
Hath pity ſeiz'd thee 
Soon as thy Mother's viſage thou beheld'ſt ? 


ORESTE $, 
Ah, how can I ſlay her who nurtur'd me, 
And gave me birth ? 
| ELECTR A, 
As ſhe hath ſlain our Sire. 


ORESTE 8. 
Great folly in thy oracles, O Phoebus, 


Didit 
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Didſt thou betray— 
Ek LE C TRA. 
Where ſhall we look for wiſdom, 


If Phoebus err ? 
ORESTES. 


When me thou didſt enjoin 
To ſlay my Mother with an impious hand. 
Ek L EC TRA. 
By ſuch juſt vengeance for thy murder'd Sire, 
What harm canſt thou incur ? | 
ORESTES. 
I now am pure, 
But then ſhall be polluted with the blood 
Of her who bore me. 
ELECTRA. 
If thy Father's death 
Thou bring to ſtrict account, canſt thou be impious ? 
ORESTE 5s. 
But if I take my Mother's life away, 


I ſhall be puniſh'd. | 
E L EC TRA. 


To whom then, the vengeance 
Due to thy murder'd Sire, wilt thou abandon? 
o REST ES. 
Did not ſome Fiend this oracle pronounce 
Beneath the ſemblance of the Delphic God? 
ELECTR As 
His ſeat uſurping on the holy tripod ? 
I think not thus. 
ORESTES. 
Nor can I e'er believe 
That ſuch reſponſe was genuine. 
ELECTR A, 
No? beware 
-{: thou that noble ſpirit loſe, and ſink 


Into mere cowardice. 
oRESTES. 
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ORESTE SS. l 


Shall I for her 
Contrive the ſelf-ſame artifice ? 


ELECTRA, 

By which 
Thou haſt already taken off her Lord, 
Already ſlain Agiſthus, 


ORESTE $. 

I go in. 
Tho? I am entering on a deed that's fraught 
With horror, I will execute the deed ; 
Thus let it be, if thus the righteous Gods 
Ordain : altho' this conflict to my ſoul 
At the ſame time be bitter, and yet ſweet. 


Exeunt Oreſtes and Pylades. 


CHORUS. 

O Queen of Argos' fertile ground, 
Daughter of Tyndarus the renown'd, 
And ſiſter to the Sons of Jove, 

Twin champions who unconquer'd rove 
Amid the radiant fields of air, 

Round whom the blazing planets glare, 
Rever'd on earth, and wont to ſave 
Their votaries from the ſtormy wave; 
All hail ! the homage which to thee 

I pay, 1s hitherto the ſame 

With what the bleſt Immortals claim ; 
The wealth thou doſt poſſeſs is great, 
And unallay'd thy proſperous ſtate. 
But, O Queen, tis time to ſee 

What fortunes ſtill thy life await. 


CLYTEMNESTRA, ELECTRA, CHORUS. 


 _CLYTEMNESTR A. 
Alight, ye Trojan Damſels, from the car, 
And take my hand, while hence I ſtep. The n 
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Of the immortal Gods with Phrygian ſpoils 
Are grac'd : but I theſe captives from the realm 
Of Ilion in the ſtead of my loſt [15] Daughter, 
A ſmall yet acceptable gift poſſeſs. 


ELECTRA. 
Shall not I then (for like a ſlave caſt forth 
From my paternal manſions here I dwell 


In theſe calamitous abodes) receive 
Thy happy hand, O Mother? 


CLYTEMNESTRA. 
Theſe my ſervants 
Are ready : your ſuperfluous toils on me 
Beſtow not. 
ELECTR As. 
Wherefore didſt thou ſend me far 
From my lov'd home, a captive ? for like theſe, 
I, when th' oppreſſor with an hoſtile band 
Seiz'd on our houſe, was taken, and became 
An orphan by the murder of my Father. 


CLYTEMNESTR A. 

Such were the horrid projects which your Sire 
Devis'd againſt thoſe friends whom leaſt he oughr 
To have thus treated. In my own defence 
Am I reſolv'd to ſpeak, tho* when a woman 
Takes up a wrong opinion, in her language 

There is a certain bitterneſs devoid 
Of truth, as inſtances before us prove. 
But when you are acquainted with the fact, 
If you diicover ſome ſufficient ground 
For hating me, your hate is juſt : if not, 
Why harbor this averſion ? on your Father, 
By Tyndarus I in marriage was beſtow'd 
For no ſuch purpole either that myſelf 
Or thoſe I bore ſhould die: but on pretence 
That he would wed my Daughter to Achilles, 
He to the port of Aulis, from our home 


(15] Iphigenia. 
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Convey'd her, where he pierc'd the ſnowy neck 

Of Iphigenia on the [ 16] altar plac'd. 

If to avert deſtruction from his city, 

Or that his houſe might proſper, or to ſave 

His other children, for the ſake of many 

He had ſlain one, he might have claim'd forgiveneſs : 
But Helen made him frantic, and, becauſe 

The Huſband of that traitreſs knew not how 

To rule his Conſort, hath he ſlain my Daughter. 

Yet tho” the wrongs I had endur'd were great, 

I had not been ſo cruel as to take 

My Huſband's life away ; but he return'd, 

And with him brought a{17] Damſel, in whoſe breaſt. 
Prophetic frenzy rag'd, whom to his bed 

He took, and we two Wives together dwelt 
Beneath one roof. The weakneſs of our ſex 
I freely own, but in a woman's breaſt 


Nature implants ſuch weakneſs : when her Lord 


Offends againſt the nuptial vow and loathes 

His Conſort, if ſhe dare to imitate 

Th' example her perfidious Huſband gives, 

And take a paramour, reproach aſſails 

Our blaſted name, while Man, from whom theſe crimes 
Derive their origin, eſcapes uncenſur'd. 
Had Menelaus ſecretly been torn 

From Sparta's coaſt, mult I have ſlain Oreſtes, 
The Huſband of my Sifter to redeem ?_ 

How would your Father have endur'd this wrong ? 
And was it juſt that he, for having ſlain 

My Daughter, ſhould not periſh ? was it juſt 

I to ſuch inſults ſhould ſubmit? I ſmote 


[16] Scaliger, Barnes, Carmelli, Mr. Tyrwhitt, and Dr, Muſ- 
grave, all concur in objecting to the word nag, in the ſtead of 
which they have ſucceſſively ſuggeſted the following readings ; 
woJag, Avia, wiavs Or net, and vec, the laſt of which I preter 
as deviating leatt from the text, and appearing moſt conformable 
to the language elſewhere uſed by Euripides. 

{ 17] Caſſandra. 
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Th' aggreſſor, trod in the moſt obvious path, 
And courted the aſſiſtance of his foes : 
For which of all your Father's friends with tne 
Would have confpir'd in cauſing him to bleed? 
Speak whatſoe' er you liſt, and your objections 
ith freedom urge, to prove your Sire was ſlain 


Unjuſtly. 9 
Cc : 


Thou haſt ſpoken of his death 
As juſt, yer ſuch a deed, tho? juſt, is baſe. 
For a wife Matron ſhould in every point 
Yield to her Lord : but if thou think not thus, 
If ro my arguments thou {till art deaf, 
Remember, O my Mother, thy laſt words, 
By which thou didſt allow that I to thee 
Without conſtraint may ſpeak. 


CLYTEMNESTR A, 
I that permiſſion 
Retract not, but again confirm, O Daughter. 


E L EC TRA. 
Wilt thou not wreak thy vengeance on my head 
When thou haſt heard me? 


CLYTEMNESTR A. 
No: but with complacence 
Attend to your opinion. 


ELECTRA. 
| J will then 
Speak what I think, and open with this prelude ; 
O Mother, would to Heaven thou hadſt poſſeſs'd 
A ſoul more virtuous : for tho* beauty give 
Renown to thee and to thy Siſter Helen, 
Ye both have by your wantonneſs diſgrac'd 
Your Brother Caſtor : ſhe, tho borne away, 
Fell thro' her own conſent : but thou didſt murder 
The braveſt chief of Greece, on a pretence 
That, to avenge thy Daughter, thou didſt lay 
Thy Huſband, For the world is not appris'd 
Vor. IV. P | As 
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As I am of the truth. Ere *twas decreed 

That Iphigenia ſhould be offer'd up, 

No ſooner, had thy Huſband left his home, 

Than at the golden mirror thou didſt curl 

Thy auburn ringlets. Write that Dame unchaſte, 
Who in the abſence of her Lord adorns 

Her perſon ; for ſhe ought not to diſplay 

A beauteous face abroad, unleſs ſhe ſeek 

Some paramour. Among the Grecian matrons, 

I know of none but thee, who were with joy 
Tranſported, if the Trojans prov'd victorious, 

Or, if they met with adverſe fate, whoſe eyes 

A cloud o'erſpread ; for thou from Troy didſt wiſh 
That Agamemnon never might return. 
Great motives too hadſt thou to make thee chaſte ; 
A Huſband not inferior to Zgiſthus 

Was thine, whom Greece had choſen for the leader 
Of her confederate hoſt; and from the deeds 

Of infamy thy Siſter Helen wrought 

Might'ſt thou immortal glory have obtain'd. 

For crimes become a leſſon to the virtuous, 

An uſeful ſpectacle. If, as thou ſay'ſt, 

My Father flew thy Daughter; in what inſtance 
Have I and my unhappy Brother wrong'd thee ? 
Why didſt not thou, when thou hadſt (lain thy Lord, 
To us ſurrender our paternal manſions, 

Inſtead of meanly bartering them to purchaſe 
Another Huſband ? yet in thy Son's ſtead 
Zgiſthus is not exal'd, neither dies he 

In juſt revenge for me whom he hath ſlain, 

Tho” yet I hve, yea ſlain more cruelly 

Than that poor victim my lamented Siſter. 

If laughter then by ſlaughter be repaid, 

Myſelt mult with thy Son Oreſtes join 

To take thy life away, and to requite 
The manes of our Father: for if thou 
Didſt act with juſtice, this were juſtice too. 
But he who with a view to wealth or rank 


5 a Weeds 
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Weds an abandon'd woman, is devoid 
Of underſtanding : for a virtuous Conſort, 
Tho' mean her birth, tranſcends the guilty great. 


CHORU $. 
The man who takes a wife, is in his choice 
Guided by fortune : for the marriages 
Of ſome I ſee are proſperous, others wretched. 


CLYTEMNESTRA 

You, O my Daughter, were by nature fram'd 
For your departed Father to retain 
A ſtrong affection. It is ever thus; 
To the male Parent ſome are moſt attach'd, 
And ſome prefer the Mother. I forgive you: 
For when I think, O Daughter, on the deed 
I have committed, I no pleafore feel. 
But thus unwaſh'd, and clad in ſquallid weeds, 
Are you juſt riſen from childbirth's painful couch ? 
My deep-laid ſchemes, alas! have made me wretched -: 
For to immoderate anger I provok'd 
My preſent Lord, and caus'd him to imbrue 
His hands in blood. 

ELECTR A. 
Too late doſt thou bewail 

Thoſe ills thou canſt not remedy. My Sire 
Is dead. But why neglect'ſt thou to recall 
Thy Son, who wanders from his native land ? 


CLYTEMNESTR A. 
Becauſe I fear his wrath, and to my own 
In preference to his intereſts muſt attend : 
For he reſents, they ſay, his Father's murder. 


ELECTRA. 
But wherefore is thy Lord ſo fierce againſt us? 


CLYTEMNESTR A. 
His temper's ſuch : you alſo are too proud. 


ELECTR A. 
Atho' I grieve, yet will 1 learn to check 
My indignation. 
P 2 CLYTEM- 
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CLYTEMNESTR A. 

He too ſhall no more 

Treat you with harſhneſs. 
ELECTRA, 


Of himſelf he thinks 
Too highly, from reſiding in our palace. 


CLYTEMNESTRA. 
Do you perceive how you afreſh ſtir up 
The embers of contention ? 


ELECTR A, 


I am ſilent : 
For I dread him, as far as there is cauſe 
To dread ÆEgiſthus. 


CLYTEMNESTR A. 
Peace, no more of this. 
But why do you invite me, O my Daughter ? 
rb. $ CT MK As 
Thou ſure haſt heard that I the throes of childbirth 
Have newly ſuffer'd, and wilt offer u 
Due ſacrifice (for the eſtabliſh'd rites 
I know not) on the tenth revolving day 
Of the fame moon in which the boy was born, 
As cuſtom hath ordain'd. I am perplex'd 
How to conduct myſelf, for ne'er till now 
The pregnant matron's anguiſh did I feel. 
CLYTEMNESTR A. 
This office 1s another's, it is hers 
Who freed you from the burden of your womb. 
ELECTR A. 
Alone the pangs of childbirth I endur'd, 
Alone brought forth the infant. 
CLYTEMNESTR A, 
Stands this houſe 
Thus diftant from all friends ? 
ELECTR A. 
Tis no man's with 


To make the poor his friends, 
CLYTEM- 
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CLYTEMNESTR A, 
But 1 will go, 

And offer up a victim to the Gods, 
Becauſe the ſtated number of the days 
Is now complete ſince you brought forth a ſon ; 
When I for you this ſervice have perform'd, 
Next to the fields, where with libations due 
My Lord adores the Nymphs. My Servants hence 
Convey theſe harneſs'd ſteeds that draw my car, 
And place them in the ſtalls; ſoon as ye think 
I have perform'd the ſacrifice, return : 
For I muſt gratify my Huſband too. 

Exit Clytemneſtra, 

ELECTRA, 
Enter theſe humble dwellings of the poor ; 

But, O be cautious, leſt perchance our walls 
With ſmoke diſcolour'd foil thy tiſſued robe: 
For on the righteous Gods ſhalt thou beſtow 
Fit expiations : now the caniſter 
Is ready, and the biting knife which ſlew 
The bull, near whom ſhalt thou thyſelf lie ſmitten. 
For he whole impious couch thou didſt partake 
In the broad day, in Pluto's houſe ſhall wed thee. 
Thus by this hand requited for thy crimes, 
Wilt thou appeaſe the manes of my Sire. Exit Electra. 


CHORUS. 


ODE, 


I. 


Vengeance ſpreads her banners wide, 

Another ſtorm is on the wing; 

Erſt mighty victim, did my King 
Diſtain the laver with a crimſon tide : 

Each roof, each turret with his cries 

Reſounded; « Woman, ſtay thy hand, 
“Why doſt thou murder me:? my native land 


* After A years I view, but view with cloſing eyes.“ 
P 3 | II. 
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II. 
Juſtice, now again rever'd, 
Conducts th' Adultreſs to ber fate, 
Who when her Lord, from fell debate 
Victorious, reach'd thoſe walls the C) yclops rear'd, 
Smote him with a remorſcleſs hand; | 
Herſelf the ſharpen'd pole-axe bore, 
Herſelf was ſprinkled with her Huſband's gore, 
Whoſe-evil Genius wove th' unhallow'd nuptial band. 


III. 
Reſembling a fell [18] lioneſs, who roves 
Oer hills and thro' the thickeſt groves, 
She dar'd to perpetrate this impious deed— 


CLYTEMNESTRA (71thin,) 
My Children, I implore you by the Gods, 
Slay not your Mother. 


S EMICHO RVUS. 


Heard ye the loud ſhriek. 
Beneath that roof ? 


CLYTEMNESTRA (within.) 
Ah me! 
CHORUS. 
Her too I wall 

Whom her own Children ſmote. In its due ſeaſon 
The Gods deal juſtice forth with rigid hand. 
Thy ſufferings are ſevere : but thou haſt wrought, 
O a woman, 'gainſt thy Lord 
Crimes molt atrocious, But behold imbrued 
In their ſlain Mother's recent gore, they come 
Forth trem the houſe : too clearly this interprets 
Thoſe fad expoſtulations which to them 
She in the agonies of death addreſs'd. 
There neither is, nor ever was, a race 
More wretched than the ſeed of Tantalus. 


[18] In Lycophron, where Agamemnon's death is minu'ely de- 
ſcribed withiout any names 05. mentioned, Clytemneſtra 13 
emphaticelly called © the Lioneſs.“ 

ORESTES, 
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ORESTES, PYLADES, ELECTRA, CHORUS. 


The Bodies of Mgiſthus and Clytemneſtra 
are brought upon the Stage. 


ORESTES. 

O Earth and Jove, who at one glance ſurvey'ſt 
All human actions, view theſe works of blood 
And horror, theſe two corſes on the ground 
Laid proſtrate, ſmitten by my vengetul arm, 

For a requital of my woes. 


ELECTR A. 
Such ſcenes 

As this, O Brother, claim a flood of tears, 
But I have been the cauſe: for, of all danger 
Regardleſs, her did I affail who bore me. 
Hard was thy fate, my Mother, in producing 
A brood fo impious; what thou haſt endur'd 
From thy own Children, hath, alas! been wretched, 
And more than wretched : for my Father's death 


Yet art thou juſtly puniſh'd. 


ORESTES. 


Thou, O Phoebus, 
E'en thou, didft by thy oracles enjoin 
This vengeance; our unutterable woes 
Haſt thou made public. From the Grecian land 
Vet thou the baleful nuptials haſt expell'd, 
Which were with gore cemented. To what city 
Shall I repair, what hoſpitable friend, 
Or who that's pious, will endure the ſight 
Of me my Mother's murderer ? 


ELEQTRA. 


What reſource 
Is left for me? ah, whither ſhall I go, 


Where celebrate my nuptials ? to bis bed 
What bridegroom will receive me ? 
ORESTE S. 


Yet again 
Is your opinion alter'd with the wind! 


P 4 For 
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For now a ſober judgement do you form, 

Tho? erſt you greatly err d. You, O my Siſter, 
Did perpetrate a horrid deed, by urging 

Your Brother, tho' reluctant. Saw you not 
My wretched Mother draw her tiſſued robe 
Aſide, and in the agonies of death | 
Diſplay her boſom? on the ground, alas, 
Drench'd with her gore, lies the maternal corſe. 
Her by the hair I ſeiz'd. 


ELECTRA. 
Remorſe, I know, 
Enter'd thy ſoul, ſoon as the piteous ſhrieks 
Thou heard'ſt of her who bore thee. 


o REST ES. 
She theſe words 
Did alſo utter, with uplifted hands, 
Touching my beard; © I ſue to thee, O Son:“ 
And clung around me with a ſtrict embrace, 
Till J let fall the ſword. 


CHORU 8. 

How, wretched woman, 
Could'ſt thou endure to ſee thy Mother breathe 
Her laſt ? | 

ORESTES, 
A mantle o'er my eyes I threw, 

And the unholy ſacrifice began 
With my drawn falchion, on my Mother's neck 
The ſtroke inflicting, 


ELECTR A. 
But I urg'd thee on, 
And bore a ſword with thee. 


ORESTES, 

You have committed 
An act moſt horrible. Your Mother's corſe 
Take up, and o' er it caſt the decent veſt; 
With fillets cloſe her wounds—from thy own womb 
Thy murderers ſprung. N 


t.L ECT Ae. 
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See, O my friends, and ye 
Who to Electra are no [19] friends, I caſt 
A garment o'er her weltering corſe, to end 
The ſorrows of our houſe. 


CHORUS. 
Above that roof 
Appear ſome Demons, or celeſtial Gods : 
For inacceſſible to human ſteps 
Is that aerial road. But wherefore come they, 
Where by man's eyes they clearly are diſcem'd ? 


CASTOR and POLLUX, PYLADES, ELECTRA, 
CHORUS. 


e ASTOR. 

Thou Son of Agamemnon, hear our voice, 
For we twin Brothers to the Dame who bore thee, 
Caſtor and Pollux, call, the Sons of Jose. 

No ſooner had our care appeas'd the ſtorms 

Of Ocean, dreadful to the foundering bark, 

Than we to Argos came, where we the ſlaughter 
Of this our Siſter and thy Mother ſaw; 

With juſtice hath ſhe ſuffer'd ; but the wound 

From thee was impious. Surely Phœbus, Phoebus, 

(But I, becauſe he is my King, am ſilent) 

Tho? fraught with wiſdom hath to thee diſclos'd 

No ſapient oracle. We, thro' conſtraint, 

Approve of all that he ordains: but thou 

Muſt a& hereafter as the Fates and Jove 

Diſpoſe of thee. On Pylades beſtow 

Electra, let him take his Conſort home: 

Leave thou thy Argos; for thou may'ſt not enter 

Its gates, becauſe thy Mother thou haſt ſlain. 


[19] The Trojan Captives, Clytemne ſtra's attendants, to whom 
ſhe acyreſſes herſclf at her firſt entrance in the 998th line of this 
Tragedy, as it ſtands in Barnes's editions By 

; | ud 


But thoſe dire Goddeſſes with dog-ey'd glare, 
The Furies, will conſtrain thee far to roam 

A frantic :xile : but when thou arriv'ſt 

At Athens, round the venerable * 

Of Pallas twine thy ſuppliant arms: for them 
With horror ſmitten will ſne drive away, 

Nor ſuffer them with their dire ſnakes to touch thee, 
Extending her broad ZEgis o'er thy head. 

But, nam'd from Mars there is a certain hill 
Where the immortal Powers in judgment ſat 
On murder, when the cruel God of war 

Slew luſtful Halirrhothius, fir'd with rage 
Againſt that impious miſcreant, Neptune's Son, 
Who had by force defil'd his | 20 ] Daughter's bed; 
There each deciſion ſince that time pronounc'd 
Is facred, and awarded by the Gods; 

Thither muſt thou repair, and take thy trial 
After this bloody deed : in number equal, 

The votes ſhall ſave thee from the doom of death ; 
For Phoebus, whoſe oracular reſponſe 
Urg'd thee to ſlay thy Mother, to himſelf 

Shall take the blame; and an eſtabliſh'd law 

To future ages ſhall be handed down, 

T hat the accus'd, when thus the ſuffrages 

Are equally divided, ſhall prevail. 

Hell's ruthleſs Goddeſſes on this deciſion, 

With anguiſh ſmitten, underneath the hill 
Shall enter a deep cavern, and deal forth 

An oracle held ſacred by mankind. 

But on the banks of Alpheus muſt thou dwell, 
Near the Lycæan temple, in a city 

Of the Arcadians, which from thee its name 
Hereafter ſhall derive. To thee thele words 
Have I addreſs'd. Let Argos' citizens 

Over this corſe of ſlain ZEgilthus, heap 

A tomb. But Menelaus, who at Nauplia 


[20] Alcippe. 
Is 
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Is juſt arriv'd from vanquiſh'd Ilion's coaſt, 

Shall with funereal pomp inter thy Mother, 
Aided by Helen; for from Proteus' houſe 

She comes, from Egypt, nor &er went to Troy; 
But Jove an image of that lovely dame | 
Thither convey'd, among mankind to cauſe 
Direſtrifeand ſlaughter therefore that pureſ 2 1 Virgin 
Receiving for his Bride, let Pylades 

Her to his palace in Achaia bear, 

And taking with him to the Phocian realm 

The man they call the Huſband of thy Siſter, 
Reward his merits with abundant gold. 

But with adventurous footſteps muſt thou enter 
That neck of land the Iſthmus, and proceed 

To a bleſt dwelling in Cecropia's land. 

For when, ſuch puniſhment as fate ordains 

Thou haſt endur'd, to expiate this foul murder, 
[22] Shalt thou be happy freed from all thy toils. 


CHORUS. 
May we converſe with you, O Son of Jove ? 


CASTOR. 
Ye may, ſince unpolluted with theſe murders. 


o REST ES. 
And is it, O ye progeny of Tyndarus, 


[21] Electra; whoſe remaining a virgin after being conſtrained 
to marry the Peaſant, together with her ſtratagem to bring Cly- 
temneſtra from Argos, by pretending that ſhe had been delivered 
of a Son, form ſo conſiderable a part of the plot of this Tragedy. 
Why Dr. Muſgrave, in his notes and Latin verſion, alters den, virgi- 
nem, into yaw, gaudens, I am unable to comprehend : cor mutare 
volumus fi nihil cogat ? is a very ſeaſonable admonition of Carmelli 
introduced in une of his remarks on an expreſſion in this very ſcene. 

[zz] Thus, conformably to hiſtoric truth, is Orettes ſaid, 
after being expiated from the murder of his Mother, to hare 
« floriſhed in a long and happy reign, the ſhorteſt ſpace aſſigned 
* to which is twenty-eight years, ſome ſay fifty, and others ſe- 
** venty, for he is believed to have exceeded the ninetieth year 
* of his age: in regard to his ſtature, which was ſeven cubits, 
* and his bones being diſcovered at Tegea, a city in Arcadia, 


« conſult Herodotus, L. 1, 67-69, and Natalis Comes Mythoj. 
„L. 9. c. 2. BARNES. 
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Allowable for me to ſpeak ? 


CASTOR. | 
| To thee 
I alſo permiſſion : for to Phcebus 
Will — mpute the bloody deed. 


Hokus. 
Yet why, 
Gods as ye are, and Brothers to the ſlain, 
Did ye not drive the ruthleſs Fates away 
From theſe abodes ? 


CASTOR. 

They, by the ſtrict beheſts 
Of dread Neceſſity, were hither brought, 
And thoſe unwiſe reſponſes which the tongue 
Of Phoebus utter'd. 


ELECTRA. 
But what Delphic God, 
What oracle, pronounc'd that 1 ſhould ſlay 
My Mother? 


ASTOR. 
Common were your deeds, your fates 
Are common too: for both, one evil Genius, 
To you tranſautied from your anceſtors, 
Hath ruin'd. 
o REST ES. 
O, my Siſter, whom again 
After a tedious abſence 1 behold, 
From your endearments in a moment torn, 
You mult I leave, and be by you forſaken. 


CASTOR, 

A huſband and a home are hers ; ſhe ſuffers 
No milery, fave that ſhe is forc'd to quit 
1 he Argive city. 


Nin 
And what groans more deep 

That thoſe which exile from our pative land 

Calls forth? but I mult leave my Father's houſe, 


At 


EF LECT R £4: 


At the tribunal of a foreign realm, 
For having ſlain my Mother, to > endure 
A trial. 
CASTOR, 
O take courage. Thou ſhalt reach 
Minerva's holy city, therefore learn 
To bear theſe ſorrows. 


ELECTR A. 


Claſp me to thy breaſt, 
My deareſt Brother; for the dreadful curſes 


— by our ſlain Mother, drive us far 
From our paternal manſion. 
o REST ES. 


Come, embrace me, 
And weep as if *twere o'er my grave. 


CASTOR. 


Alas! 
The words thou ſpeak*ſt, with ſorrow muſt affe& 
The very Gods who hear: for, in this boſom, 
And thoſe of all the bleſt celeſtial Powers, 
Dwells tender pity for the woes of man. 


ORESTES. 
I neꝰer ſhall ſee you more. 


ELECTRA. 
i Nor to thoſe eyes 
Shall I again appear. 
ORESTE 5. 
For the laſt time 
With you I now converſe. 


ELECTR A, 


Farewell, O city; 
I alſo bid a long farewell to you 


Its lov'd inhabitants. 


ORESTES. 


Moſt faithful Siſter, 
9 you already going ? 
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ELECTR A. 
] depart, 
While tears bedew my cheeks. 
ORESTES, 
Exulting, leave 
Theſe realms, O Pylades, and with thee take 
Electra thy affianc'd Wife. 


CASTOR. 

Let them 
To their eſpouſals ſee : but to eſcape 
Thoſe hounds of hell the Furies, haſte to Athens: 
For with terrific mien, and venom'd ſerpents 
Twining around their brandiſh'd thongs, they march 
To ſeize thee ; their complexion's black as night, 
And in their vengeful hands aloof they bear 
The bitter wages of impiety. 
But we with ſpeed to the Sicilian deep, 
To guard th* adventurous barks of thoſe who ſtem 
The ocean, muſt repair: as thro” the plains 
Of trackleſs Ether our career we hold, 
We never grant protection to the wicked; 
But thoſe to whom the laws of ſanctity 
And juſtice, thro this mortal life, are dear, 
Tho' compaſs'd by unnumber'd toils, we fave. 
Let no man therefore be diſpos'd to act 
Unjuſtly, or with perjur'd comrades fail ; 
To mortals, I, who am a God, declare 
Theſe aweful truths. | 

CHORUS. 
Farewell. And fure the man 

To whom this wiſh is granted, he who feels 
No preſſure of calamity, is bleſt. 
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FRAGMENTS. 


FRAGMENTS. 


Depaſcimur aurea Dita, 
Aurea, perpetua ſemper digniſſima vita. 
_ LycRETIvs. 


The letters B. and M. are references to Barnes's 
ad Dr. Muſgrave's editions, for the convenience 
F any readers who may chooſe to examine parti- 
ular paſſages in the original: the former having 
wambered the lines, the latter only the detached 
ſentences, the references are figured accordingly 
in the margin, after the firſt ſixty lines, which are 
the ſame in both editions. I have added a few 
more Fragments from Heath's Notes on the Greek 
Tragic Writers, and Valkenaer's Diſſertation ſub- 

joined to his Hippolytus. 
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V 


Totum iter ac patens 
Converſo in pretium Deo. Hor. 


my 


— * — 
— „— 


MERCURY, 


19 [1 ] manſions, and this fortreſs well begirt 
With lofty ramparts, no vain pomp diſplay. 
Monarch, and Prieſt, Acriſius here commands; 
Among the Greeks this city is called Argos. 

But eager to obtain a Son, the King 

Enter'd the Pythian temple, and addreſs'd 

This queſtion to Apollo ; by what means 

With a male offspring he his houſe might ſtrengthen, 
Thro' what propitious God, or human aid? 

But dark was the reſponſe which Phcebus utter'd ; 
In time ſhall a male progeny. be given, 

Not ſprung from thy own loins: thou muſt beget 
+ A Daughter firſt, who knowing, yet not knowing, 
„ By ſtealth, a paramour, ſhall to her Sire 

* A winged Lion for his Grandchild bear, 

Who over theſe domains ſhall rule ſupreme.” 
Hearing theſe oracles, he for a time 


1 


[:] © The Poet does not here ſay that Argos or Mycene are poor cities, 
“for this would be a downright contradiction to Homer, who in expreſs 
** words calls Mycene rich: 

© H avlor g, mohvygpuroo Muxyry;e Tl. L. 7. 185. . 
but means that the walls of this palace and city, not ſo beautiful and 
© ſpleadid as durable, are conſtructed with ſteel and adamant, being the 
* workmanſhip of the Cyclops, as has been mentioned in ſeveral other 
paſſages.“ eee | . : 67 
T bey who are diſſatisfied with the text as it ſtands in the printed editions, 
and love conjectural reading and tranſpofition, will meet with abundant 
gratification by referring to dr. Muſgrave's notes, 


Vor. IV. Q 325: hl 
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The genial couch abandon'd ; but unmindful 

Of his reſolves, and by defire o'ercome, 

He afterwards a Daughter did beget, 

On whom he from this long delay beſtow'd 

The name of Danae; ſoon as ſhe was born, 

He in thoſe [2] female chambers he had rear'd, 
Conſign'd her to the care of Argive virgins: 
Uſing precautions leſt the face of man 

She ſhould behold : but after ſhe was grown 

To full maturity, and thro? all Greece 
Diſtinguiſh'd for her charms; Jove, mighty Sire, \ 
By love's inevitable magic caught, 

Attempted to aſcend her bed in ſecret. 

But by the open language of perſuaſion 

Failing to win the Nymph, he next devis'd 

This artifice; transform'd to pureſt gold 

(Aware that gold's what mortals covet moſt) 
From the ſteep roof to glide into the hands 

Of th' inexperienc'd Virgin; the deep fraud 

She knew not, and receiv'd the molten God 

Into her boſom : but when ſhe at lengtg 
Perceiv'd the growing burden of her womb, _ 
She was o'erwhelm'd with wonder, nor could gueſs 
How it was poſſible for her to fall 


[2] The Habu, or chambers appropriated for the feparate reſidence 
of the women, and anſwering, as Barnes obſerves, to the Seraglios among 
the Turks, are frequently mentioned by our Author. But the place of 
D. mae's confinement is by Apollodorus ſaid to have been a brazen dungeon 
doit for that purpoſe by her Father Acriſius, on being informed by the 
oracle that ſhe was to bear a Son who would kill his Grandfather, and take 
poſſeſſion of his kingdom. Ant, Thyleſius, who has written a Tragedy 
on this ſubject, called Imber Aureus, printed at Venice in 1529, repreſents 
Danae's priſon as erected by Vulcan and his Cyclops, to whom Acriſius 
not only gives a ſplendid entertainment, but orders his ſervants to pour 
forth upon the ground talents of gold, which he invites them to take up 
double handfuls of. 

Prius tamen talenta humi famuli diffundite, 

Utraque largiter capite manu quæ debeo. : 
The reader will probably deſire no farther ſpecimen from this piece, which 
is very rarely to be met with. | 


'-Joto 
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Into ſuch infamy, when ſhe her honor 

Had till preſerv'd : but while in ſecrecy 

She hence would fly, her Father, having learnt 
The cauſe, inflam'd with anger, hath confin'd, 
And keeps her in a dungeon, that the truth 
Wirth his own eyes he may explore; reſolving, 
Soon as her ſhame he ſhall perceive confirm'd 
Beyond all doubt, to caſt into the ſea 

His Daughter and her Child. Me therefore Jove 
To Danae hath with acceptable ridings 
Diſpatch'd, which I ſhall inſtantly convey ; 

For every prudent Meſſenger, with zeal 

Ought to perform the mandates of his Lord. 


Exit, 
CHORUS f Argive Virgins. 


What wondrous tidings reach our ears ! 

With ſpeed augmented by my fears, 

I ſeek the palace of the King. 

Whence can theſe envious rumors ſpting, 

That thro' each ſtreet with loud acclaim, 

Bely fair Danae's virgin fame ? 

Curs'd be that ſlanderer's baleful tongue 
Which firſt her honor dar'd to wrong, 

And, “ by ſome paramour defil'd,“ 

Says, “ ſhe is pregnant.“ Bur his Child 

Acriſius tends w.th anxious guard, 

Her chambers cloſely hath he barr'd ; 

The rea] truth I wiſh to learn, 

But from the palace, I diſcern 

The Sovereign of this Argive ſtate, 

N ow coming hither : With a weight 

Ot gricts oppreſt he ſeems to tread, 

Becauſe his Daughter would have fled. 


Think'ſt thou Hell heeds thy plaints, and will reſtore B. 55 
Thy breathleſs Son, if {till thou groan ? deſiſt: M. Dict ys 
or chou with greater caſe wilt learn to bear I4 

Q 2 Thine 


" 
4? 
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Thine own, while thou behold'ſt thy neighbour's wn 
If thou reflect how many are confin'd 

By galling chains, and of their children reft, 

How many in a miſerable old a 

Now pine away, and they who erſt were great 

And happy Kings, are dwindled into 1 

Theſe ought to be the objects thou obſer v ſt. 


My doctrine's this, the fortunes of mankind ; 
4 like that changeful element call'd Air, M. 
Whoſe qualities are theſe ; a blaze of light 
In ſummer it diſplays, and the thick clouds 
Aſſembling, ſwells th' unwelcome wintry gloom, 
Cauſes the vernal flower to bloom and fade 

To live and die: ſuch is the race of man, 
A radiant calm of happy days to ſome 
Is by the Fates allotted, but for others 
The ſky grows black with ſtorms : ſome lead a life 
Of miſery, ſome of bliſs, and to events 
Which ſeem auſpicious, others owe their ruin. 


With what heroic virtues are the ſouls 0 B. 8; 
Of all who ſpring from noble fathers warm'd ! M. 2 
No man is unſubdu'd by gold, at leaſt B. 
If ſuch there be, I know not where to find him, M. 


He who delights to fill his houſe with treaſure, 
Tho? to his craving ſtomach he denies B. 6 
E'en neceſſary food, is ripe to plunder M. | 
The ſtatues of the Gods, I deem, and wage x 
Againſt his dearelt friends unnatural war. 


Love is a ſlothful gueſt eſtrang'd from toi], 
He in the mirror places his delight, 

And waving ringlets ting'd with auburn hues, 10 
But flies from induſtry : I will advance M. 9 
One ſingle proof of this, no mendicant Ras 
Was &er Love's votary; but among the ſons 

Of wealth alone the wanton God reſides. 


. 
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To all young men this counſel I addreſs ; 
Wait not till ye are old, ere ye contract 
Eſpouſals, and beget a race of children 

For, to his Conſort, is the aged Huſband 

A torment, not delight: wed therefore early : 
For in life's prime more grateful are the toils 
Of education, and the tender Son 

Looks with complacence on his youthful Sire. 


A Woman, leaving the paternal houſe, B. 106 
No longer to her parents doth belong, & Add. 
But to her Hnſband : the male progeny P- 520 
In their Sire's manſions are for eyer ſtation'd, M. 7 


Champions of their hereditary Gods, 
And hallow'd tombs of their progenitors. 


There 1s a proverb, that in ſubtile arts 

Women excel, tho? men beſt poiſe the ſpear : B. 108 
If conqueſt were by ſtratagem alone M. 8 
To be obtain'd, our ſex o' er man would rule. 


O woman, grateful are theſe ſolar beams, 

And, when the winds are huſh'd, 'tis ſweet to view 

The level ocean, earth with verdure deck'd, 

The plenteous waters of refreſhing ſprings, B. 114 
And there are many beauteous objects more M. 10 
Whoſe praiſe I might recount : yet none more welcome 

Than Children, when they to the houſe of thoſe 

Who long deſpair'd of iſſue, give new Juſtre, 


Pois'd in my arms, and clinging round my neck 

In childiſh ſport, he with a thouſand kiſſes B. 121 
Shall win my 2 theſe blandiſhments, my Sire, M. 11 
Work more than magic philtres on mankind, 


The ſayings of the wealthy, men term wile ; 

But when the poor, when he who from a line 

Ot humbler anceſtors derives his birth, 

Diſcreetly ſpeaks, they laugh: but 1 full oft B. 125 

Obſerve the indigent exc: ed the rich | M. 12 
Vol. IV. 23 In 
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In wiſdom, and ſind men who in their hands 
Bear a ſmall offering to the Gods, more pious 
Than them who ſacrifice the bleeding ſteer. 


There's no beleaguer'd fort, nor gold, nor aught B. 132 


So difficult to be preſerv'd as Woman. M. 13 
* d U 
E'en to the fallen this privilege belongs B. 1 
Of ſhewing courage by a generous death. M. 2 
Reſtrain thy Tongue, elſe will it prove thy bane. 3 
Under a virtuous Ruler, there is bliſs B. 5 
In being ſubject e'en to kingly power. M. 6 
Better than noble birth is proſperous fortune. - 
The wives of timid men are bold in ſpeech. * + 
Him too inevitable Death awaits B. 16 
Who fits at home remote from every toil. M. 9 


. 


Small is the ſtrength of man: yet he, by art, B. 1 

Subdues the monſters cf the billowy deep, M 

And every tribe that peoples earth or air. 2 
B 


But [3 what is baſe, if it appear not baſe «5 
To thoſe who practiſe what their ſoul approves ? M. 1 
What can men need, but theſe two things, the fruits 
Which Ceres yields, and the refreſhing ſpring, B. 10 
Ever at hand, by bounteous nature given M. Incerta 
To nouriſh us? we From this plenty riſe p- 14 


[3] From the accoun's tranſmitted to us of this piece, collected by Barnes 
and Dr. Muſyrave in their arguments prefixed to i's remaining Fragments, 
it appears to have been founded on the inceſtuous paſſion of Macarius Son 
of Molus, for his Sifier Canace, which is the fibjea of Ovid's eieventh 
Epiſtle ; and this impious ſentence i-, as Barnes obſerves, well ſuited to ſuch 


a litvation, : 
Diſſatis- 
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Diſſatisfied, and yielding to th' allurements 
Of luxury, ſearch out for other viands. 


Talk not of Plutus; I deſpiſe the God 
Whom every villain may with caſe poſſeſs, 


Silence becomes [4 the wiſe man when he comes 
Amidſt aſſociates of ſuperior rank: 

But may I never be the triend or comrade 

Of him, who truſting in his own diſcretion 

As all-ſufficient, treats his friends like faves ! 


Think ye the world could be inhabited, 

If without any of the rich, the 

Dwelt in a city? Good with evil blended 
Cannot be ſever'd, but to conſtitute 

The general happinels, a certain mixture 

Is requiſite ; for what the poor man wants 
The rich beſtows, and we of affluent tortunes, 
Supplying what we have not by their toil, 
Gain in return due homage from the poor. 


Let neither they who in embattled fields, 

Or in the ſenate have acquir'd renown, 

At vain refinements aim, but to the city 
Give thoſe important countels which it needs, 


Oft from neceſſity doth courage ſpring. 


Full many various qualities diſtinguiſh 
The Cyprian Goddeſs; both ſupreme delight 
And ſorrow ſhe diſpenſes to mankand : 
O may I meet with her when mult propitious. 


The ſons of my brave ſons may I behold 
Grac'd with a form deſerving of the throne ; 
For ' tis the greateſt glory lite can yield 
When by the mien the virtues are expreſt. 


[4] I have here followed Dr. Muſgrave in reading Kenzo)? uy o 
enk; xzugr0)), Inſtead of x2ng22, » 15 all the variation he has made: 
piu 74 for enemoria was Grotius's conjecture, See Stobæi Florileg. Tit. 22. 


5. 113, and the notes p. 52, . ed. Paris 1623, 
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Wed not a fcipling to the tender maid : 


For thro? a longer ſpace the flrength of man 
Endures, but female beauty ſoon decays, 


Whoe' er witholds the cenſures due to woman 
Is a mean wretch ; I cannot call him wiſe, 


By all the Gods, my Father, talk no more 

Qt our nobility, which but conſiſts 

In wealth, away with ſuch unmeaning pride: 
For riches in a circle wheel, ſome have 

And others want them : they tor common uſe 
Were firſt by Heaven intended; yet is he 
Whoſe houle retains them long, a happy man. 


A thing I am not anxious to preſerve 
Is this trail life; for ſoon as one woe ends, 


Others commence, and our weak eyes diſcern not 
What evil fortuncs yet remain behind. 


Suffer we muſt : but he who beſt endures 
The ills inflicted by the Gods, is wiſe, 


How true this antient ſaying z we oid men 
Are nought but trouble, and an empty ſhadow, 
We crawl about, the ſemblances of dreams, 
And of our mental faculties depriv'd, 

Still fancy we with wiſdom are endued. 


Ualeſs old age to Venus bid farewell, 
The wanton Goddeſs with diſdain the ſuit 
Of her decrepid votary will reject. : 


Whoever too precipitately yields 


To anger, ſhall find ſorrow at the laſt : 
For wrath unbridled oft deceives mankind. 


My children, he is wiſe who can expreſs 
His realons clearly in the feweſt words. 


For [3] Hellen it appears is ſprung from Jove ; 


[5] Hellen, from whom the G Greeks derived their mot antient title of Hel- 


leneang, 


But Hellen's ſon was /Eoelus, the Sire 

Of Siſiphus, and Athamas, and Cretheus, 
And, him who thoſe ideal thunders hurl'd 
On Alpheus' banks, Salmoneus frantic king. 


CASSANDR A. 
Time will diſplay thy merits ; by this teſt 


Shall I know whether thou art good or worthleſs. 


Thou fail ſt where thou ſhould'ſt conquer, and, O King, 
Trium ph'ſt where leaſt thou ought'ſt: for to thy ſlaves, 


Not to thy free- born citizens thou yield'ſt, 


Slander's a dreadful miſchief to mankind: 

But he whoſe tongue expreſſes not his thoughts 
With eloquence, tho' what he ſpeak be juſt, 

Is oft o'ercome by him of fluent words. 


Wile as thou art, O Priam, yet to thee 

I fay no peſt exceeds the ſlave whoſe foul 

Soars high above his rank; nor is there aught 
Among the large poſſeſſions which thy houte 
Contains, than him more baleful or more uſeleſs. 


My cenſures they deſerve, the menial train 
Are ſo corrupt, by gluttony engroſs'd, 
They take not the leaſt heed of what's to come. 


The ſlaves who to their maſters are atrach'd, 
Among their equals to themſelves create 
Moſt bitter enmities. Abandon'd miſcreants, 
In whole ſubjection reaſon hath no ſhare, 
Tho? to this ſtate ye are reduc'd by fortune! 


With thoſe of the ſame manners as their own, 
The wicked ever form the nuptial league. 


leneans, was, according to Strabo, the ſon of Deucalion and Pyrrha; Apol- 
lodorus likewiſe calls Deucalion and Pyrrha his parcats, but adds that ſome 


aſſert he was the ſon of jupiter. 


4 


Super- 
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Superfluous are our praiſes, if beſtow'd 

Upon the frail nobihty of man. 

For when in antient times we farſt were born, 

The teeming Earth our untverfal parent 

Out of the fame materials form'd us all, ü 8 
Nor is there aught which we can term our own. M. : 
The noble and ignoble from one ſtem + 1 
Derive their pedigree: in later times 

Tho' human laws gave ſanction to vain pomp. 

Wiſdom's the fource of true nobility, 

Gold cannot buy it, but the Gods beſtow, 


There's no nobility among the wicked, 
But with the virtuous is it ever found. 


_Þ UG 


Unjuſt is gold, the ſource of impious deeds, — 15 
"Tis wealth and luxury that makes men cowards; B. 26 
But poverty, which we eſteem a curſe, M. 3 

Trains up a hardy and induſtrious race. BED 
How true, that no man is completely bleſt ! 1 ” 
Death is the lot of all, but wiſdom teaches hi IE 
How to confine our forrow in due bounds, B. 41 
For an affliftion common to mankind, M. 17 


O Hecuba, how unexpected come 

The wondrous viſitations of the Gods 
To mortals, but they never are attended 
By a long ſeries of the ſa.ne events. 


Shed not freſh tears for ills of antient date. 5 a 8 
Ah me, I thro' that uprightneſs of ſoul B. 49 
Shall periſh, to which others owe their ſafety, M. 3 


The God ordain'd that my prophetic voice 

Should found without effect: I by the wretched, B. Addenda, 
And them who groan beneath affliction's load, Pref. p. LII, 
Am now term'd wile, tho' ere they ſuffer'd aught, M. 22. 
Wich them I only pals'd for one diſtracted. | 


RECUBA, 
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HECUB A. B. Addenda, 
Why darts this frenzy from the burning eyes p. 517. 
Of her who lately was a baſhful maid? Cicero, de 
CASSANDRA Div. l. 1.1. 31. 


O Mother, beſt of women, I am ſent 

o utter the abſtruſe decrees of Heaven, 

Nor doth the Delian God againſt my will 

Fire my rapt foul. I and my virgin comrades 
Are ſtung by a foreknowledge of the ſhame 
Which waits my virtuous Sire: O Mother, thee 
] pity, and cantemp]ate my own failings 

With anguiſh ; for ro Priam didſt thou bear 

A race moſt perfect, all but me; this heightens 
My griefs, to think I but augment thy wors ; 
White they conſole thee, and their duteous zeal 
Hath render'd my tranſgreſſion the more heinous. 


Cover'd with blood, and flames, alas ! it comes, 


The tarch which was congeal'd for many years : rg 
Alliſt me to extinguiſh it, my friends. 8 
By ſkilful artiſts fram'd, now o'er the waves 

Glides the ſwift navy wich diſtruction fraught. ih. 
he furious mariners aſiempbling fill ib. 


Yon crowded haven with their hoſtile ſails. 


Ah, fee ſome Youth unknown decides the ſtrife 

r eee defi. s, and thro' the judgemeat ib. 

He hath pr >nounc'd, a Spartan Dame will come, ib. L. 1. c. 50 
One of the Furies, to this Phryglan coalt, 


O Phœbus, ſacred Po wer, 1 ho thy abode hy 
Full in the center of the world haſt fix', ib. L. 22 
Whence Superiiition's baleful voice firſt iſſued, r 


Becauſe the pregnant Mother in her drea 

Suppos'd that ſhe brought forth a blazing torch, 

On this did father Priam, Ilion's King. Heath, 
Smitten with dread, and anzious cares, ro Heaven Pa 163. 


Pre- 
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Preſent the bleating victims, ſue for peace, 
And aſk if any Prophet, having pray'd 


To Phebus, could inform him, what events Cicero, 
Such a portentous viſion would produce. de Divan. 
Apollo his oracular reſponſe | I. i. ſ. 21. 


Then utter'd, with a voice divine; * The 

« Whonext to royal Priam ſhall be born, 
« Beware of breeding up, for he will prove 
The peſt and ruin of his native land.“ 


5 


ALCM XEON. 


[6] Thou, venerable man, if thou on me 
eſtow the lovely Virgin, ſhalt be call'd 
Not my Bride's Father only, but mine too, 
And the preſerver of an hopelels wretch. 


0 


S 


Haſt thou no duteous reverence for thy Sire? 


My Father's counſels urg'd me, when, his car 
Aſcending, he to Thebes perſued his way. 


ON +. 


. 
— 


Echold the vanquiſh'd Monarch, how he flies, 
Retr of his children, and bow'd down with age! 
A mortal ſhould not raiſe his views too high. 


== EWE St 


OO 


(G] Eriphile, wife to Amphiaraus, having been bribed by Polynices to 
preveil on her Huſband to accompany Adraſtus to the Theban war, in which 
Amphiaraus (being a prophet) foreſaw he ſhould periſh, he left an injunc- 
tion with his ſon Ale mæon to {lay his Mother as ſoon as he attained the age of 
wanhocd : but before he had executed the command of his Father, a preſent 
of a golden necklace and robe from Therſander, the ſon of Polynices, pre- 
vailed on Eriphile to ſend forth her Son with the Epigoni to make a ſecond 
attack on Thebes: he returned victorious, and having diſcovcred this repe- 
$itjon. of his Mother's treachery, and conſulted the oracle of Apollo, imbrued 
his hands in her blood: after this he became diſtracted, and wander'd till he 
reached Plophis, a city of Arcadia, where Phegeus reigned; Alemæon was 
for a time reſtored to his ſenſes, on being expiated from the murder of his 
Mother by Phegeus, who gave him his daughter Arſinoe in marriage. The 
jubſcquent misfortunes and death of Alcmwon related by Apollodorus do 
not ſeem to belong to this Tragedy. Dr. Muſgrave conſiders the above 
tpeech as by him addreſſed to Phegeus. 

They 
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They who by adverſe fortune are oppreſt, 
Should hold an humble language, and ne'er look 
Up to the giddy height of their paſt grandeur. 


— 


= & 
8 


— 


The great, alas! great evils muſt endure. 


— 


Servants are partners in their maſter's woes. 


2 
+ Vo wo 


4 
The Man who places in a ſlave his truſt, B. 15 
Is in my judgement guilty of much folly. . 6 
Learn from my words, that woman, to her lord B. 17 
The greateſt good and greateſt miſchief brings. M.. 6 
The crimes which *gainſt our parenrs we commit, B. 19 
Call down the vengeance of imperial Jove. M. 7 

Of what avail are Children to their Fathers, B. 22 
If we aſſiſt them not in their afflictions? M.19 


How true 1s this remark, O Son of Creon, 
That virtuous men beget a virtuous race; 1 
But they who from the wicked ſpring, reſemble OW 


The nature of their Sire: for with ſuch care SR # 
Can none train up the Children as to guard 03 


Thoſe who have worthleſs Fathers from corruption. 


ALC MON. 


Thou art the Brother of that Dame who llew ä 
Her Huſband. B. Addenda, 
ADRASTUS. p. 518. 


The deteſted murderer thou 
Of her who bore thee. 


"Twas | 7] Oedipus' deceitful Son that caus'd B. ib. 
Thy Sire and me to periſh, when he brought  M. 17 
Thar golden necklace to the Argive land. 


[7] Polynices. The alteration of ea for yevovr, in the fir line. is the 


conjecture of Barnes; the paſſage is preſerved by the Scoliaſt on Pindar, 
Nem. od. 4. v. 32. 


AL C- 


2 1 
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ALCMEN A. 


Without my leave, did Sthenelus become 
Succeſsful, and deprive you of your right. 


Truth in the cities of the juſt prevails. 


Devoid of underſtanding 1s the man 
Who truſts in wealth, and tramples on the poor. 


On him whom proſperous fortune ſtill attends, 
It is the more incumbent to be wile. 


Still ſtrive to pleaſe thy rulers: for in ſlaves 
Is it the firſt of duties to perform 
With grateful readineſs their Lords” beheſts. 


Whence mad'ſt thou ſuch diſcovery, that for thee 
*Tis fit to brandiſh thus a blazing pine? f 


Strong as a magic philtre is the love 
For his own children in the ſoul of man. 


Illuſtrious birth is nothing when compar d 
To gold, which hath ſuch power, that it can raiſe 
The meaneſt to a moſt exalted ſtation. 


Riches combin'd with ignorance are hateful. 


Thou in this inſtance haſt not acted right 
Tho' generouſly perhaps: but I'm ſo wretched 
That praiſe to me is loathſome, nor will fame 
Subdue the anguiſh of my real woes. 


The man who ſprings from an illuſtrious race, 
With firmneſs his misfortunes ſhould endure. 


Be bold, ere long thy wiſhes may ſucceed ; 
For unexpected bleſſings are full oft 


Shower'd by the bounteous Gods upon mankind. 


For all with greater prudence can decide 
L j In the affairs of others than their own. 
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[8] Dr. Muſgrave thinks that the three ſubſequent lines inſerted by Barnes 


from 
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AL OP E. 
For me thy Parent haſt thou no reſpect? 


B. 
NM 
In woman's cauſe is woman wont to ſtrive. 1 


A band of men l view, who from the ring 
Are haſtening to behold this ſight, and ceaſe B. 
To drive their chariots o'er the duſty plain. M. 


But with a ſubject of the firſt importance, 
My ſpeech will I begin ; it is the duty 

Of children to obey their Father's will, 
Convinc'd that aweful Juſtice thus ordains, 


ANDROMED A. 


 .PERSEU $. 

To what Barbarian land, with winged feet, 

Ye Gods, have I been borne! for thro' the midſt 

Of ether's trackleſs fields my path dividing, B. Addenda, 
Here, for a while, I Perſeus ſtay my flight, p- 518. 
Bound on a voyage to the Argive realm, 

Thither the Gorgon's head ordain'd to bear. 


But ha! what rock do I behold, what Nymph 
Fair as a Goddeſs, like ſome anchor'd ſhip, ib. 
Bound faſt with cords, ſtands on the craggy beach ? 


ANDROMED A, 
On me moſt wretched Damſel, generous Stranger, ib. 
Take pity, looſe, O looſe, theſe galling chains. g 


| PERSEUS. 
With pity I behold thee bound, O Virgin. ib. 
AN DR OM E D A. 
But who art thou that pitieſt my diſtreſs? 


AN D ROME D A. 
To what dire monſter have the Gods expos'd me? ib, 


from Stobreus, are taken out of ſome Comic writer, which the name of 
Phædimus occurring in them makes very probable. 


PER» 
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PERSEUS. 
Some. weakneſs harbors in each human breaſt: + 
But me the love of this fair Nymph hath ſciz d. 10. 


Tyrant of Gods, and men, O Love, forbear 

To dreſs up evil in that ſpecious form, 

Or to theſe labors, grant a bleſt event, 

In which thou prompt'ſt the Lover to engage. D. OI, 
By acting thus, thou from the Gods themſelves * 
Shalt gain due honors, but if thou refuſe, IR 

E'en they whoſe breaſts thou fill'ſt with warm deſire, 

Thee of thy wonted homage ſhall bereave. 


Sacred Night, 
O what a long career doſt thou perform, 1 
Driving thy charior thro” the ſtarry ſpace M. 28 


Of ether, and Olympus' hallow'd fields! 


RRS E us. 
O Virgin, if ſave thee, with what thanks 
Wilt chou repay me? 
AN D ROME DA. 


Take me to thyſelf, 
O Stranger, for a ſervant, if thou liſt, 
Or for thy Conſort. 


But thither the whole band of Shepherds came, 
One brought a cup of ivy fill'd with milk, 9 
The ſweet refreſhment of his toils, a ſecond M. 27 
The generous liquor of the vine. 


I will not give conſent to your begetting 
A ſpurious progeny, for tho? inferior 
In no reſpect to children born in wedlock, * 
Yet are they harſhly treated by the laws, _*4 
And of this grievance ought you to beware. 


Thou canſt not fee Jove's power how great 
Preſiding o'er the work of fate; 

For ſome he caulcs every day 

To flouriſh, others to decay. 


FRAGMENTS 
I gain'd not fame but with unnumber'd toils. 


There's nothing by neceſſity ordain'd 
Which can to man be ſhameful : but for thee 
'Tis ſweet to recollect paſt toils in ſafety. 


To that adventurous deed was I impell'd 
By youthful vigour, and a daring foul. 


They who by love are caught, and fix their love 
On virtuous objects; to complete their bliſs, 
Can need no new acceſſion of delight. 


A. 
B. 


ſuffer dreadful love. 


Of thoſe two words 
Take that which ſuits thy purpoſe : but ſuch Love 
Js void of honour, and delights to fix 
His reſidence in a corrupted ſoul. 


The beſt of treaſures is a virtuous Wite- 


To thee, O wretch, the Gods indeed have given 
An abject fortune: but thy words are haughty. 


What moſt of all I wiſh, is that my houſe 

May be with gold well furniſh'd: the rich man 
Meets with reſpect altho' he be a ſlave, 

While free- born ſpirits cramp'd with poverty 
[.ole all their coniequence ; much gold is thine, 
And therefore think thyſelf a happy man. 


Tho? bleſt with plenteous fortunes, as thou ſeeſt, 
By great calamitics am I afflicted, 


Each day, futurity our boſom fills 
With conſtant terror, for to think of woes 
That are to come, is worſe than to endure rhem. 


[9] 


9 The eſſential diverſitiez of reading in the two next ſentences, as they 
and in Barnes, and in Dr. Muſgrave, 20, and 23, have induced me to omit 
R them, 


Vot. IV. 


B. 30 
M. 14 
B. 32 
M. 15 


B. 34 
NM. 16 


B. 38 
M. 17 


B. 40 
M. 18 
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Why doſt thou churliſhly refuſe to ſpeak ? 
A dark interpreter of what thou mean'ſt 
Is ſilence, and I cannot underſtand thee. 


He was a happy man, but Jove hath veil'd 
His former ſplendor; in the wane of life 
Now are his fortunes ſcatter*d by the wind. 


Come, let us weep together: for th' unhappy 
Find ſocial tears their poignant griefs aſſuage. 


J ne'er inſulted the calamities 
Of thoſe who were unfortunate, becauſe 
I fear'd that I myſelf might allo ſuffer. 


Juſtice they call Jove's Daughter, and aſſert 
That cloſe ro impious mortals Vengeance dwells, 


Some ſemblance of that beauteous virgin, form'd M. : 
Of poliſh'd ſtone wrought by a ſkilful hand, Heath. p.164 


ANTIGONE. 


At firſt was Oedipus a happy man; 
But in the ſequel he, alas! became 
Of all mankind moſt wretched, 


Perſuaſion hath no ſhrine but Eloquence, 
Her only altar 1s the ſoul of Man, 


Sw 


Among th' inhabitants a civil war 
Breaks forth, when jarring factions rend the ſtate. 


To pleaſe the multitude it much behoves 
A Monarch. : 


When Kings for their aſſociates take the men 
Renown'd for wiſdom, they themſelves grow wiſe, M. Inc. 44 


Away with empire, and oppreſſive laws 
None but the tool can wiſh for regal power, 
That he may proudly lord it o'er his equals. 


EN z= EN 


them, as, in whatever ſenſe they are interpreted, they will not convey 2") 

idea peculiarly new or ſtriking; for the ſame reaſons, two lines in ta: 

Antigone, B. 3, M. 17. are lett out. | 
Gain 
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'Gainſt the bold efforts of an amorous youth. 
All guards are inſufficient; tho' expert 

In nought beſide, each lover grows diſcreet, 
But Venus, when a temperate flame ſhe kindles 
In human boſoms, is a welcome gueſt. 


J was in love, and love makes all men frantic, 8 9 
Bound in the nuptial yoke, a man hath loſt 

His freedom, yet obtains this one advantage; B. 19 
TH affinity which with a virtuous houſe M. 8 
He hath contracted, makes him fear to ſin, 5 
A Baſtard's odious in mere name alone, B. 22 
To ſons legitimate by nature equal. M. 9 
Many by their degenerate lives confute B. 42 
The notion that each child is like his Sire. M. 10 
His folly's a diſeaſe he from his Father B 
Inherits, for the wicked thus are wont M 11 
To be the authors of a wicked race. ; 

A friend, poſſeſſing wealth, but void of wiſdom, B. 27 
Is uſeleſs, if he want a virtuous foul, M. 12 
To th* utmoſt pitch of miſery are we come. > + 
Grieve not thyſelf ; for well thou know'lt that oft I 
Affliction in the end produces joy, M 30 
And evil is the cauſe of future good. {OF 
But he whom reaſon teaches how to bear B. 33 
All fortune can inflict, is leſs unhappy. M. 15 
Mortal thou art, and muſt expect to ſuffer 3 

The lot of mortals: canſt thou hope to lead M. I F 37 
The life of Jove, who art but a mere man ? * 
Death puts an end to all the little ſtrife 

Of mortals. For what arbiter on earth 

Is more deciſive ? who can make the tomb B. 39 
Feel pain, altho' he ſmite it with his ſpear, M. 16 


( Ir who by bitter taunts moleſt the dead, 
It they are læft devoid of all ſenſation ? 
R 2 Honour 
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Honour forbids us to inſult the ſlain. Heath, p. 16; 


ANT IOP E. 


Addidit, ut Satyri celatus imagine, pulchram 
Jupiter implevit gemino NyCteida fœtu. | Oviv. 


ZETHU 5. 
What [107] moſt deſerves your care, you, O Amphion, 
Neglect. Can you be mean enough to change B. 
That elevated ſoul which nature gave M. 3 
Into th' enervate ſemblance of a woman? 


Vi Uo 


AMPHI ON. 

Each bath his ſhining qualities, and wears 

The live-long day intent on that purſuit 

For which he beſt is qualified. No right + Bs 22 
Haſt thou to cenſure this my frame as weak M. 34 
And womaniſh, for if I am endued 

With wiſdom, that exceeds the nervous arm. 


A city, or an houſe, by human prudence 

Are govern'd well, and in th* embattled field 

Great is the ſtrength of wildom ; for one counſel B. 75 
Plann'd with diſcretion baffles many ſwords ; M. 12 
But folly tho' ſupported by an holt 

Ot countleſs warriors, only proves their bane. 


But they who only live to pamper up 
Their fleſh, when their poſſeſſions they have waſted, B. 54 
Become bad citizens; tor ſtill unchang'd M. 7 
Doth their voracious appetite remain, 


Altho* a man ſhould proſper and grow rich, 
Unlcſs he with domettic bliſs be crown'd, 
o him I cannot give the name of happy, 
Tho? juſtly might I ſay, that with ſucceſs 
Abundant treaſures he for others guards. 


L. 

[10] The reader who turns to Valkenaer, Diatribè in perditorum Eu- Ar 
ripidis dramatum reliquias, 4to. Lug. Bat. 1767. p. 74, will there und M 
that J am indebted to him for the begianing of this paſſage; and have fon 1} 


lowed him in the arrangement of this and the twelve next ientences. Such 
| uch 
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Such is the life of man, nor wholly bleſt, 

Nor wholly wretched; on her votaries Fortune 
Now {miles, then frowns, Since our proſperity 
Is thus unſtable, 1s not an exemption | 
From grief, the greateſt pleaſure life can yield? 


What wiſdom diQates would I ſing and ſpeak, 
Nor in the city dire confuſtons raiſe, 


He who without neceſſity embarks 
In many matters, is a fool, for lighting 
The obvious bleſſings of a tranquil life. 


CHORU $. 
The ſkilful orator can either ſide 


Maintain on every topic of debate. 


2 ETH uus. 
But how can this be wiſdom, when art warps 


The generous ſoul, and renders man corrupt? 


Whoever, in a proſperous ſtation plac'd, 

Is ſlothful and regardleſs of his houſehold, 
Intent on nought except bewitching ſong, 
Will by his family, his friends, his country, 
Be held in no eſteem : for the belt gifts 

Of nature ineffectual prove, when pleaſure, 
Degrading pleaſure, occupies the ſoul. 


You in the public judgement-ſeat will utter 
No ſage deciſion, no perſuaſive words, 
Brandiſh no ſhield, command no army, ſcale 
No hoſtile ramparts, nor, while yet a youth, 
Broach counſels wholeſome to the public weal, 


Jiſten to me, diſcard theſe uſeleſs ſtrains, 
Pratiſe the harmony of glorious deeds, 
Let ſuch exalted themes inſpire the ſong, 


And men will deem you wile; dig, till the ground, 


Manage your flock with care, and leave to others 
Thoſe ornamental trifles whoſe purſuit 
Would cauſe you in an empty houſe to dwell. 


- R 3 


I un- 
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I underſtand what I endure, and this 

Is no ſmall evil; for to the diſęeas'd 
There is a kind of pleaſure i In not knowing 
Their malady; ſuch ignorance is gain 

To thoſe who labor under grievous woes. 


Tho' Juſtice, ere ſhe come, be late, 

Conceal'd by the beheits of fate, 

She menaces each villain's head 
For whom th' inevitable ſnare is ſpread. 


Juſtice they call Time's Daughter; to the world, 
Becaule at length the wicked ſhe diſplays. 
[11] 
Of all the human race, none ever led 
A life exempt from ſorrow, none remain'd 
Bleſt with auſpicious fortunes to the laſt. 


Theſe virtues muſt you practiſe, O my Son, 
Honor the Gods, your Parents, and the Laws 
Stabliſh'd in Greece; act thus, and you ſhall gain 
A wreath of fame that never will decay. 


Tis unbecoming not to ſhed a tear 

Over the wretched ; he too is devoid 

Of virtue, who abounds in wealth, yet ſcruples 
Thro' ſordid avarice to relieve their wants. 


Full many men are ſubject to this fault, 
They underſtand what's right, but will not act 


As conſcience dictates, by their friends o'erpower'd. 


Th' accompliſhment of ſilence is a crown 
'To the good man; bur there can no delight 
Reſult from a loquacious tongue, that bane 
Of ſoctal life, and uſeleſs to the ſtate. 


let not the tranquil man, the faithful friend, 
And virtuous citizen, ruſh wantonly 


OCCUring in tlie Andromache, 421, 422. ed. Barnes 


Sp 


M. I'i 


11) The two lines, which follow theſe in Barnes, are alſo retained by 
Cf and by Dr. Muſgrave : but I ſtrike them out on account of cheit 


Into 
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Into the midſt of dangers, for I blame 
Pilot or ſtateſman who is too adventurous, 


Perceive you not how great a curſe attends B. 8r 
On Servitude ? M. 15 
A Slave no liberal ſtudies muſt purſue, B. 82 
Nor talte th* indulgence of luxurious ſloth. M. 14 
Alas, how univerſally hath Jove B. 84 
To adverſe fortune doom'd the menial train | M. 16 


But all things ſatiate ; oft have I beheld 7 
The faithleſs Huſband quit his beautcous Wife, B. 86 
Lur'd by ſome vile amour: thus palld with dainties M. 27 
The appetite regales on coarſer food. 


The wiſe ſhould form a ſuitable alliance. S 5 
To all mankind this counſel would I give, 

Select a Damſel ſprung from virtuous Sires, B. 91 
o be the Mother of your future Sons, M. 18 
So [hall they not prove worthleſs to the laſt, 

If ſhe have ſenſe, 'tis well: but elſe, what matters B. 94 
Her lovely face with a corrupted ſoul? M. 19 
have not learnt, O woman, how to act B. 06 
The part of a philoſopher: yet guard NI. 9 
Thy foul from wild excels and baleful envy. 5 175 
Alas, alas! how many evil fortunes B. 69 
Viſit in various forms the human race; M 9 
But no man can pronounce when they will end. Fes 
O Strangers, many are the woes of man, * 72 
This ſaying of the multitude is founded B. 101 
On truth; ſome mult be wrerched, and ſome happy. M. 23 
To man would a dead calm be moſt unwelcome. 1 TE 57 
Nor deem I, like a miſcreant, that by ſtealth, B. addenda 
The ſemblance of ſome human paramour p. 519 
Aſſumipg, Jove approach'd thy genial bed. M. 30 


R 4 Wherever 


% FRAGMENT % 


Wherever came the Bull, he whirl'd around, B. addenda 
And with the woman bore away, the rock, 


g. 519 
The oak, and ever chang'd his wild career. M. 31 
But in [12] the herdſman's chambers, cover'd o'er B. ib 
With a thick ſhade of flaunting ivy, ſtood NI. = 
A column ſacred to the God of Wine, Abs 
Him Zethus call'd : becauſe his Mother ſought 1 
Where ſhe her Children might ſecurely place. 3h 

[131 ARCHELAVUS. 

gyptus, as Fame's loudeſt voice relates, B. Addenda 
Lanch'd his adventurous bark, and on the{coaſt p- 519 
Of Argos landed with his fifty Sons. M. 1 
Danaus the Sire of fifty Daughters, leaving 
Thoſe fruitful regions water'd by the Nile, 
Which from the ſwarthy Æthiops' land its ſtreams 
Repleniſhes, oft as Hyperion melts P 
Thick fakes of inow congeal'd, when thro' the air NI. : 
He guides his fervid chariot, came to Argos, os 


Dwelt [14] in th? Inachian city, and thro' Greece 
Ordain'd that thoſe who erſt were call'd Pelaſgi, 
Should by the name of Danai be diſtinguiſh'd. 


A. Oft, O my Son, the Gods deceive mankind, P 

B. To hold the impious language thou haſt done, NI 7 
* . * . * — a 31 

And charge th' immortal powers with guilt, is eaſy. 


[12] For the reading of Szzoxe, inlerd of Fexo%y as it ſtands in Barnes 
and Muſgrave, I am indebted to a vote in the Rev, Mr. Toup's edition of 
Longinus, p. 224. | 

[13] Archelaus the Son of Temenus, a deſcendant of IIercules, 
whom the reader will find an account in the 219th Fable of Hyginus. 15 
ſuppoſed by Dr, Muſgrave to be the ſubje& of this Tragede, and not At— 
chelaus king of Macedon, the contemporary and friend of Euripides, 45 
Barnes conjectures. | 

[14] ie, ** heabitavir!,” not “ condidit,” as rendered by Barnes and Dr. 
Muſgrave, for Danaus was more than two centuries poſlerior to Inachus, 
the founder and firſt king of Argos, 


Poor 


F EE EG NDS NETS 


Poor as I am, no gifts I to the rich 


249 
B. 11 


Will ſend, leſt thou ſhould'ſt deem that I am frantic, M. Incerta 


Or by ſuch preſents only aſk tor more. 


'Tis with the ſtricteſt juſtice, that each deed 
Of foul injuſtice proves its author's bane. 


I give thee this one counſel, never live 
To be a ſlave, when thou canſt die with freedom. 


He who in pleaſure or unmanly floth 
Conſumes his lite, 1s qualified to rule 
Neither a private houſchold nor the ſtate. 


Unſeemly deeds from baleful anger ſpring. 


An enterpriſing ſpirit well becomes 
The vigorous youth: for never did the ſluggard 
Acquire renown, the prize of ſtuhborn toll, 


In one word, ſpeak not ; for when eloquence 
Becomes the lource of miſchief, it is dreadful. 


A Monarch's bliſs might emulate the Gods, 
Were he not ſubject to the ſtroke of death. 


'Tis better to be leader of a ſmall 
Yet valiant band, than of unnumber'd troops : 
For the brave few prevail o'er many daſtards. 


Ennobled with tranſcendent luſtre, ſhines 
The Chief who triumphs in th' embattled field. 


Ought not I to labor? 
Exempt from toil who purchaſes renown ? 
What coward &'er acconipliſh'd mighty deeds? 


At the ſame time young, poor, and wiſe: the union 
Of all theſe qualities demands reſpect. 


Nor ſlave, nor one born tree, if his attainments 
By far ſurpaſs our own, is it ſecure 
For a wiſe man to nurture in his houſe. 


134 
B. 13 
M. 32 
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I ſav'd her life becauſe ſhe was reduc'd 
To ſervitude : amidſt the human race 
The weak are ever ſubject to the ſtrong. 


Their Sirt's beheſts the Children muſt obey. 


A. But of my aid what need haſt thou ? 


a B. I form 
Great hopes becauſe you ſpring from noble Sires. 


Him could not chilling poverty bereave 
Of his great Father's elevated ſoul. 


The virtues of the parents, by their Children 
Inherited, exceed the richeſt dower. 


But how can he be otherwiſe than honeſt, 
While thus ſurrounded with abundant wealth ? 


E.nrich him not: for long as he is poor 
Will he be lowly. But the power of gold 
Is great, and he who hath it is ennobled. 


Much wealth is thine : but folly on much wealth 
Attends, with fear in cloſeſt union join'd. 


We cannot ſtem the tide : for poverty, 
That worſt of ills, in our forlora abode 
Still floriſhes, and wealth thence takes its flight. 


To [15] Poverty that moſt ignoble Goddeſs, 
No temple is erected, I abhor 
Thoſe who with wiſdom are endued, but uſe 
Their wiſdom only to improve their wealth.“ 


From robbers he ſecur'd the public road. 


Long have I mark'd how greatly change the fortunes 


Of man; for he who grovell'd in the duſt, 
Stands upright ; he who erſt was happy, falls, 


B. 61 
M. 26 


[15] The Goddeſs Poverty takes a very conſiderable part in the comedy 
of Plucus in Ariſtophanes, where the reſpect due to her as the inventrels 
of the arts is itrongly inſiſted on: and Arrian mentions her being adored 
on that account by the Gadareans—Dr, Muſgrave thinks that two detached 


ſeatences are here blended together. 


There 
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There is a penſive pleaſure e' en in tears, 
When pitying we lament our friend's afflictions. 


No man { 16] who lives encircled with delights, 
E'er gain'd renown, the prize of ſtubborn toll. 


A U 6 KE. 


AUGE 10 MINERVA, 
Thou with delight behold'ſt the bloody ſpoils 
Torn from the ſlain, and heaps of weltering corſes, 
All this to thee it ſeems 1s no pollution ; 


Yet thou eſteem'ſt it a moſt dreadiul crime 
If I have borne a Son. 


My ſenſes are diforder'd by the fumes 
Of wine: yet will I own that I have wrong'd thee, 
Tho? this be an involuntary wrong. 


By Mildneſs are calamities aſſuag'd. 


Not to the malefactor doth our pity 
Belong, but to the violated laws. 


Periſh all they who love to dwell in cities 
Subject to Kings, or to the mighty few. 

For Freedom's an invaluable name, 

And he who hath bur little, here is rich. 


He who eſteems not Love a mighty God, 
And to all other Deities ſuperior, 
Devoid of reaſon, or to beauty blind, 
Knows not the ruler of this nether world, 


Women we are, and at ſome times our fears 
Subdue us, but our courage is ſo great 
At other times, that no man can exceed us. 


M. 4 


[16] The two lines, which immediately precede theſe in Barnes, precede 
them likewiſe in Stobæus, but are there detached from them as the pro- 
duction of an unknown writer: the two which follow in Barnes occur 


connected. 


again in the Philectetes, v. 23, 24. of his edition, where they ſeem more 


Who 
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Who is not pleas'd with childrens harmleſs ſports ? 3 55 
*Tis all men's lot, not ours alone, for Jove 6 

Or in an inſtant or by ſlow degrees B. 21 
T” o'erturn the fortunes of a proſperous life, M. 6 


And to the laſt none e'er continued happy. 


KUTOL'Y©CU'S, 


Of thoſe unnumber'd miſchiefs which prevail 
Thro' Greece, there's none more grievous than the race 
Of public Champions; for they ne'er were taught, 

Nor know they how to lead a virtuous life. 

How can the ſlave of a luxurious palate, B. 
The man whom his own gluttony ſubdues, 5 
Improve the wealth tranſmitted by his Sire? 

They are not able to ſupport a ſtate 

Of indigence, or rile above the load 

Or adverſe fortune, for in virtuous manners 

They ne'er were train'd, and with impatience bear 
Calamity. In manhood's early bloom, 

With graceful mien their city they adorn, 

But when by loath'd old age they are invaded, 
Periſh like tatter'd rags. 1 allo blame 

This cuſtom of the Greeks, who meet in crowds, 
Lur'd by the fealt, ſuch conflicts to behold. 

For who that wreſtled well, or with ſwift foot 

All his competitors outltripp'd, rais'd high 

The ponderous quoit, or with a ceſtus ſmote 
The jaws of his antagoniſt, c'er ſerv'd 

His country by the wreaths his proweſs gain'd ? 
Shall they the foe encounter, in their hands 
Wielding the diſcus, or with agile leap 

Repell th* invaders of their native Jand, 

By vaulting o'er their ſhields.? when in the ranks 
Of battle he is ſtation'd, no man holds 

Such fooliſh language: therefore ſhould the wile, 
The good, be deck'd with g garlands, he who rules 


A city 
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A city beſt, the temperate and the juſt, 
Or he who by the magic of his tongue 
Averts dire miſchief, cauſing to ſubſide 
The baleful tumult and conſuming war: 
For virtues fuch as thele, are real bleſſings, 
Not to their country only, but all Greece. 


Aſſes who {17 ] carry cinders were employ'd B. 29 
In bearing timber from the lofty hill. M. x 
Bridles of Bulruſh he for horſes twines. | Foy at 
BEL LEROPHON. 

I from ſteep Corinth's ſacred rock am come, 2 
Gainſt whoſe firm baſe two daſhing ſeas reſound, M. Incerta 
A city where the Cyprian Goddeſs reigns, 94 

n me ! but wherefore ſhould I thus complain ? B. 4 
I ſuffer but the common lot of mortals, M. 58 
Doth [18] any man aſſert that there are Gods B. 8 
In Heaven? 1 anſwer there are none: let him M. 25 


[t;] This piece is by the commentators called Satyric, and conſequently 
may be ſuppoſed, like the Cyclops of our Author, which is trauſmitted to 
us entire, to contain a lauge mixture of comic wit. Barnes and Dr. Mu(- 
grave ſuppoſe that the Aotolycus, trom whom it defires its name, was the 
Son of Mercury, and Father to Anticlea Ulyfles“ Mc ther, recorded by 
Homer for his great ſuperiority to the reſt of mankind, xArniorumy I, org Te 3 
but trom what is tranſmitted to us of this piece, it rather {cems us if the 
other Autolycus (mentioned by Barnes in his argument) was 1t5 hero, as 
the principal drift of it is a cenſure on the champions at the public games, 
in which character he is ſpoken ot both by Pauſanias and Plutarch. 

[18] We may conſider this Ath: iftical language as not ill ſuited to the 
character of Bellerophon, according to Homer's deſcription of him, at the 
time of his wandering over the Alczan fie ds, deteſted by all the Gods, and 
in a ſtate of ſuch profound melancholy that be preyed on his own heart, 
his Son Ifarder being flain by Mars and his Daughter Laodamea, by the 
avenging ſhatts of Diana. See Thad, L. 6. v. zco—20;. The two lines 

which follow this paiſage in Barnes, ſtand in Dr. Muſgrave among Incert. 
Trag. go, but are omitted on Mr. Heath's authority, with which the 
Tranſlator entirely accords in thinking them uninte!ligib! e; and has jol- 
lowed Dr. Muſgrave in attempting no verſion of the line 2, 40, M. 27; 


Who 
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Who contradicts me, like a fool, no longer 
Quote antient fables; but obſerve the fact, 

Nor to my words give credence. Kings, 1 ſay, 
Kill many, but rob more of their poſſeſſions, 
And violating every ſacred oath, 

Lay waſte whole cities; yet, tho' they act thus, 
Are more ſucceſsful far than they who lead 

In conſtant piety a tranquil life. 

And I have known ſmall cities, who reverc 
The Gods, made ſubject to unrighteous power, 
Vanquiſh'd by ſpears more numerous. But I deem 
Should any flugeard *'mong you pray to Heaven, 
Nor earn by his own labor a ſubſiſtence, 

He ſoon would learn whether the Gods are able 
To ſhield him from calamitous events. 


Thro' thy whole life thou to the Gods wert pious, 
With hoſpitality did'ſt treat the ſtranger, 
And with unwearicd zeal aſſiſt thy friends. 


Permit me, O ye leafy ſhades, to paſs 
The foreſt water'd by refreſhing ſprings. 
I wiſh to ſee how clear a light adorns 
The canopy of Ether o'er my head. 


Trembling he crouch'd ſtill lower than he wiſh'd. 


The proſperous fortunes, and the haughty wealth 
Or an unrighteous man, we never ought 

To deem eſtabliſh'd on a ſolid baſe, 

Or that the children of th' unjuſt can proſper : 
For Time, who from no Father ſprings, applies 
His levell'd line, and ſhews man's foul miſdeeds. 


But courage can with wondrous might bear up 


Againſt the preſſure of o'erwhelming fate. 


Dark ſtratagems, and treachery; to relieve 
The coward's wants, were by mankind devis'd. 


How deep is evil rooted in the breaſts 
Of all men! tho' our pardon we extend not 
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To him who graſping at ſome great reward, 
Becomes a ſinner : yet ſince in proportion, 
As he grows boldly profligate, he reaps 
Greater advantages, he with more eaſe 

The world's reproachtul language may ſuſtain, 


They overflow with envy, from a ſenſe rn 
Of their demerit; on the nobleſt objects XI. 49 
Is Envy wont to wreak her ruthleſs hate. wy 


By far leſs dangerous I eſteem the fool 

Endued with ſtrength of body, than the man 

Who's feeble and yet wiſe ; his arts atchieve B. 51, 53 
Greater exploits than they whoſe nervous arm M. 11, 12 
Fights bloody battles. An ill-omen'd road 

Is that of truth; but Mars delights in falſhood. 


Many whom wealth and noble birth diſtinguiſh, FN 56 & 
A fooliſh woman hath diſgrac'd at home. M. Sth wi 3 
O thou moſt vile, the term Iadd, is Woman; 8 
For with what obloquy, by ſlanderous tongues, N. 5 

Exceeding this one name, canſt thou be branded? & ©** 13 


The pliant bulruſh can infli& no wound; B. G0 
Nor will the Sons whoſe Mother hath prov'd worthleſs, M. 
Diſplay their courage in th' embattled field. nn 


If any gain enſue, I am content, 

Lo be term'd wicked. We all aſk this queſtion, 
Whether a man be rich, not whether virtuous. 
But as for thy pretenſions to thy wealth, 


And by what means thou gain'ſt it, this is foreign B. 63 
To the one great enquiry, *<* what thou haſt?” Seneca 
Aſk you, what gains are baſe? I anſwer, none, Epilt. 115 


My utmoſt wiſhes are to lead a life 
Of opulence, or die when I grow poor; 
For he dies nobly who gains aught by dying. 


O Gold, thou firſt of bleſſings to mankind ; 3. 70 
No tender Mother ſuch enjoy ment feels, M. ts 


Nor 
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Nor can their Children or their deareſt Sire, 
Afﬀord ſuch heart-telt bliſs as thou afford'ſt 
To thy poſſeſſors: if the ſparkling eyes 
Of Venus dart an influence as benign, 

No wonder ſhe creates unnumber'd Loves, 


I too adopt that theme of every Bard; 

« Better for man had he been never born.“ 

But of zhree ſtations, Wealth, illuſtrious Birth, 

Or Poverty, which ought to be preferr'd ? 

Unable to decide, I ſtate th-r all, 

He who, tho” rich, deſcends from abject Sires 

Is griev'd, yet finds for grief a fovereign balſam 

| When his hand opens the beloved cheſt 
Which holds his treaſures : but the man who loſes 

That opulence he formerly poſſcſs'd, 

Sinks under loads of grief too great to bear: 

While he of noble anceſtry who lacks 

A competence, altho' he in his birth B. 
Be fortunate, yet to the earth bow'd down M. 16 
At the ſame time with poverty and ſorrow, f 
BeguiPd by a miſtaken ſhame, refuſes 

To earn his ſuſtenance by honeſt labor. 

But he who is in all reſpects a man 

Of no account, from having never gain'd 

The ſmiles of fortune, hath this one advantage; 
He knows not what it is to be depriv'd 

Of any bleſiing, but hath always led 

The 1 diſtreſt and ditſerable life. 

In this reſpect, never to have experienc'd 
Felicity, is beſt: for to our memory 

This oft occurs; © how was J happy once, 

« How did 1 Aoriſh midſt the ſons of men!“ 


Had but my Sire judg'd well, I ſhould have learn'd, B. 96 
Regardleſs of th* harmonious art, t' endure - M. 17 
Severeſt labor, and been qualified 

For each viciſſitude of proſperous fortune, 
Or of adyerlity : firlt, (which to man 
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Yields great advantages) I ſhould have moy'd 
With ſwiftneſs, have been temperate in my food, 
Aſſuag'd my thirſt with water like the beaſts, 
Wirhſtood by exerciſe the winter's cold 

And ſummer's parching ſolſtice, nor reclin'd 
Beneath the ſhades of ſloth ; but now I know not 
How to endure the hardſhips Fate impoſes, 

Had I the lyre of Orpheus, and the ſong 

Of every ſiſter Muſe, I could not footh 

This hungry ſtomach, what it craves is food. 


As the diſeaſe requires, ſhould they who practiſe 
The healing art, their remedies apply, 

Nor reſt content with whatſoe'er they find 
Preſcrib'd by antient uſage, when ſuch medicines 
Will to the patient no relief afford, 


The crimes of men are ſome of them ſpontaneous, 
Some from the Gods deriv'd ; by wholeſome laws 
We remedy ſuch miſchiefs : but to thee 

This I maintain, that if the Gods commit 

Augat that is baſe, they are no longer Gods. 


But what is there in man's precarious life 
Jo be rely'd on? o'er the Gam deep 

Rides the ſwift veſſel by the wind impell'd: 

But as to human fortunes, Time reduces 

The great to nothing, and augments the ſmall. 


A thouſand unexpected revolutions 

Haſt thou beheld : ſome from the waves eſcape, 
While others conquer'd by the hoſtile ſpear, 

ln a freſh battle triumph o'er their foes. 


The hands indeed of younger men, in action 
Are vigorous, O my Son ; but prudent counſels 
Flow from the old; for Time's the beſt inſtructor. 


The honours thou receiv'ſt exalt thy views 
Too high above thy fellows. —I would die: 
Vorl. IV. 8 A 
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For life's not worth retaining when we ſee 
The wicked crown'd*with undeſerv'd applauſe. 


T hate th* imperious Ruler who negletts B. (Erectheus) 45 


By ſoothing arts to gain the public love. M. 24 
Nor ought we to be angry at Events; 

For they our anger heed not : but the man B. 132 
Who beſt to each emergency adapts M. 24 


His conduct, will aſſuredly act right. 
B USI RIS [19]. 


No ſervant is permitted to divulge B. 1 
Truths that may hurt the intereſt of his Lord. NM. 1 
G LAUC US. 
Tis grievous to endure a villain's pride. = 
When daring miſcreants proſper in the land, = 
Such inſtances of wickedneſs with power M. - 
Inveſted, make the virtuous ſoul deſpair. ; | 
Alas! how many evils on the wane B 
Ot life attend : nor can the aged man M 7 : 
Cauſe Time to ſtay awhile his ſwift career. TY 
For a long life ſwarms with unnumber'd wocs. — 
Dler TVS Lis. 
He to my ſoul was dear.—If I by Love B. 1 
Am caught, O may I never turn alide M. 1 


[19] “ Buſiris, Son of Neptune and Lyſianaſſa Daughter of Epaphus, 
was king of Egypt, and uſed to ſacrifice foreigners at the altar of Jupiter, 
* till Hercules, being dragged thither for that purpoſe, burſt his chains, and 
„ {flew the Tyrant.” Barnes. 

[20] The winds having borne the wooden cheſt, in which Danae and 
* her infant ſon Perſeus were expoſed on the ſea, to the coaſt of Seriphus, 
** one of the Cyclades; Dictys, Brother to Poly dectes King of that iſlane, 
took them up, and treated them with great humanity : under his pro- 
* xeCtion they both continued, till Perſeus, having attained years of maturity, 

66 en! 
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To folly's path, or the unchaſte delights 

Of Venus : for a nobler Love is found 

By Heaven implanted in the human breaſt 
Inſpiring juſtice, chaſtity, and truth : 

And O that among all mankind, this uſage 
Were *ſtabliſh'd, for the virtuous to indulge 
A paſſion only for the nobleſt objects, 
Yer bid adieu to Venus child of Jove. 


Be of good chear : great is the ſtrength of Juſlice. 


Young ; yet to labour was his ſoul inur'd. 


A diſpoſition to talk much, betrays 
The ſtrongeſt ſymptoms of o'erbearing pride. 


Hadſt thou not been moſt vicious, thou thy home 
Ne'er hadſt diſdain'd, this region to applaud. 

He judges not aright in my opinion, 

Scorning his country who a foreign land 

Extols, and in its manners takes delight. 


O thou old man, contend not with thy rulers, 
For 'tis a law from antient times tranſmitted, 
To honour thoſe who bear ſupreme command. 


To wholeſome counſels Venus never yields, 

And the more violence you ule, the more 

Doth ſhe reſiſt ; ſhe then produces war, 

And hence is many a proſperous houſe o'erthrown. 


A Father ought with mildneſs to endure 

His Childrens” errors when they ſpring from Love; 
Nor ſhould the Sons condemn their amorous Sire, 
For Love is an involuntary paſſion, 

A malady we ſeek not: void of reaſon 
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B. 22 
M. 7 


* went againſt the Gorgons, and came back triumphant with Meduſa's 
head: at his return he found hy Mother and D:&ys driven tor refuge to 
the altar by Polydectes, who was on the point ot offering violence to the 
* honour of Dana; upon which he, by diſplaying the head of Meduſa, 
changed Polydectes into a flone, and made DiQys king of the iſland,” 


AzoLLObokus and BARN ES. 


52 


Is 
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Is he who ſtrives preſumptuouſly to heal 
What Fate inflits thro' Heaven's ſupreme decrees. 


There is one law which all mankind obey, 
Which I aſſert is common to the Gods 
And even ſavage beaſts; for every Mother 
To love her progeny ; in other points 
We by our ſeparate uſages are guided. 


Tho? you already have a race of ſons 

Grown up to full maturity ; new children B. 32 
Would you beget, thro” a divided houſe M. 9 
Cauſing inveterate enmity to ſpread. 


In praiſe of noble birth can J ſay little: 
The virtuous man I hold is truly noble; 
But the unjuſt, tho” he derive his birth 
From an illuſtrious Sire, who in renown 
Exceeds e'en Jove, to me appears ignoble. 


How true, alas! this antient maxim proves; B. 39 
From a bad Father ſprings no virtuous Son ! M. 11 
By wealth corrupted, ne'er may I become B. Creſphontes 28 
Abandon'd, nor aſſociate with the wicked. M. 12 


A. Thou in abundant treaſures ſhould'ſt delight, 
And not in theſe purſuits, 

KR. -- g To heap up riches, Me mo 
And know no arts but thoſe of gain, is bale. ? 


With indignation oft have I beheld 

The virtpous man's reſemblance to the wicked 
In the vain;(trife-of words. Yet 'twere a thing M 4 
Not to be nam'd, nor e' er endur'd, in ſilence 905 
To hear th' audacious miſcreant's foul reproaches. 


B. 41 


Why would'ſt thou raiſe me up, when from.my ſoul M. 1 
The memory of paſt woes is ſcarce effac'd ? £74 


Young, yet his ſoul to labour was inur'd. M. 16 


He who till loves to prate, is not aware M. 17 
tow loathſome to his comrades ſuch a gueſt, E a C 
—_— REC 
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Thou, O my Son, didſt rightly in propoſing 

Such queſtions, and to thee will I unfold 

(For thou art grown diſcreet, and wilt retain 

After my death the counſels of thy Sire) 

Maxims of virtue, which to youthful minds 

May prove ſalubrious: much will I compriſe 

In a few words; firſt keep thy temper mild, 

Give to the rich no preference, but behave 

To all good men with equal courteſy : 

If urg'd at the ſame time by two affairs, 

Apply thy mind to one of them, and leave 

The other. No ill-gotten wealth poſſeſs, 

If in thy manſions long thou hop'ſt to dwell, 

For there is no reliance on that gold 

Which thro? injuſtice enters our abodes : 

Yer muſt thou ſtrive thy fortunes to improve, 
Becaule nobility attends the rich, 

And the eſpouſals of illuſtrious dames 

To them belong : but *tis the poor man's lot, 

Tho? wile, to lead a life eſtrang*d from fame | 
And from reſpect : make thoſe thy friends, who ſpeak 
Their thoughts with freedom, and bar faſt thy doors 
'Gainſt thoſe who ſtrive thy favour to obtain 

By abject flattery ; chooſe for thy aſſociates .. 
Thy ſeniors, thoſe. licentious ſpirits loathe, 

Who ſhine then only when they raiſe loud burſts 
Of. laughter: the delight which ſinful pleaſure 
Affords is ſhort, Bur never, O my Son, 

When power ſupreme is thine, addict thyſelf 

To ſcaudalous amours among the vulgar : 

He whets the ſword againſt himſelf, he twines 

The deadly nooſe, who of the virtuous poor 
Contaminates the children. Nor advance 

The wicked to high honors in the city : 

For they when wealth abounds, or they obtain 

A poſt of ſome authority, elate 
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With unforeſeen proſperity, grow wanton. 
Now give thy Sire thy hand, and O farewell. 
Bur ſhame forbids me to prolong th' embrace, 
For an unmanly ſoul ill ſuits the wiſe. 


There's no affect ion can exceed what children 
Feel for their Mother; let this love, my Sons, 
Deep in your tender boloms be implanted : 
For no attachment: equal kindred ties. 


We rather ought to foil/ow honeſt gain 
Than plunder : for our riches, if acquir'd 
By lawleſs means, can ne'er continue long. 


On a few friends I rather would rely, 
Than lead a ſwarm of daſtards to the field, 


No man who fights in a diſhoneſt cauſe 
Returns with ſafety. Hence doth it behove 
A prudent General, if the Gods aſſent, 
To take up arms, but not againſt their will, 


By coil, the bliſs of mortals is encreas'd ; 
But a luxurious life, and abject tear, 
Or to ourſelves or friends, no profit brings. 


Around my javelin let the ſpider weave 

Her ſubtle threads; while I, grown old in peace, 
Attune the ſong, and on my hoary head 

A verdant chaplet bind, the Thracian ſhield 
Suſpending o'er the columns which adorn 
Minerva's temple, and with ſtudious care 
Expound the myſtic writings of the wile. 


But I aſſert, that they who nobly die 


Are more alive than he who but exiſts 
With infamy. 


To the ſmall {kiff be a large ſhip preferr'd. 


But what's the worth of an adopted race ? 
For nature's bounteous gifts in more eſteem 
Than their vain ſemblances, we ought to hold. 


PRAXI- 


B. 61 
B. 62 


c 
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P RAXITHE A. 
He who with liberal ſoul ſhowers down his gifts, B. 64 
Is by mankind held dear; but they whoſe bounty, M. 1 
Tho' not refus'd, comes ſlowly, are eſteem'd 
By far leſs generous. Here 1 ſtand reſoly'd 
My deareſt Daughter to ſurrender up 
To death: by various motives am I urg'd ; 
For firſt of all, no city that deſerves 
To be preferr'd to this, can I e' er find; 
What's molt eſſential, we who people it 
Were not tranſplanted hither, but the ſoil 
On which we tread, produc'd us: other ſtates 
Change like the rolling die, and ſtill collect 
Freſh denizens from every various land. 
But he who roaming from his native city 
Dwells in another, like a beam unſound 
Splic'd to ſupport the edifice, in name 
But not in deed becomes a citizen. - 
[21] Yet, O my friends, if this ſuperfluous boaſt 
May be allow'd, ours is a temperate clime 
\Where neither heat nor wintry cold prevails, 
Pleas'd with the products of our native ſoil, 
We ſearch not atter any luxury Greece 
Or Aſia yields. A race of valiant ſons 
We bear, the altars of our Gods to guard, 
And guard our country. By one name alone 
This city is diſtinguiſh'd, tho' the laws J 
Eſtabliſh'd here are numerous, With what juſtice 
Can I break thro” all theſe, when 'tis my duty 
To yield up one who is ordain'd to die 
For many? if I count them, from the greater 
Diſtinguiſhing the leſs, oac ſingle houle 


[21] Five lines of the original which are here inſerted in Dr. M {raves 
edition, which I have followed in the arrangement of them, are placed by 
Barnes among the Tragedies whoſe names are unknewn, v. 410; though he 
obſerves, in a note, that they appear to belong to EreCtheus ; and Plutarch, 
in his Treatiſe on Exile, from whence he cites thein, has ſubjoined them to 
lome of the former part of this ſpeech of Praxithea, the Wife of that Monch, 


84 | Can 
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Can ne er tranſcend, ne'er rival the whole ſtate. 
But were my houſe ſupported, in the ſtead 

Of female iſſue, by a valiant Son, 
Should I have ſcrupled, if the flames of war 
Had caught our city, to have ſent him forth 

To battle, from a fear leſt he might bleed ? 

O may my Children fight, may they obtain 
Fame among men, nor empty ſhadows prove, 
Born to no purpoſe, uſcleſs in the ſtate, 

Yet have the tears of the fond Mother, parting 
From her beloved Sons, caus'd many youths, 
Entering the field of battle, to become 
Effeminate. Thoſe Women I deteſt 

Who to the honor of their Sons prefer 

Their lives, and counſel them to act like daſtards, 
In battle had my progeny expir'd, 

They had obtain'd ſepulchral rites, and fame 
In common with full many ; but a wreath 
Peculiar to herſelf ſhall crown my Daughter, 
Who ſingly bleeds a victim for this city, 

To reſcue me her Mother, reſcue thee, 

And her two Siſters. Is not each of theſe 

A cauſe for her to lay down life with joy ? 

My Daughter, her who by no right was mine, 
Fxcept my having borne her, will I give 

To ſave my country. Should this town be taken, 
What benefit, alas! ſhould I receive 

From all my children ? but this nation now 
Shall thro' my means be ſav'd: let others rule, 
While I am the protectreſs of my country. 

But as for what regards the public weal, 

With my conſent ſhall no man ever change 
Thoſe uſages our anceſtors held ſacred; 

Nor ſhall Eumolpus and the troops of Thrace 
O'erthrow that ſculptur'd Trident which is fix'd 
Cloſe to the Gorgon, wrought in maſſive gold 
On the foundation of our walls; no wreath 

Of laurel ſhall adorn th' inyader's brow. 
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For you, O citizens, my womb was fruitful ; 

May ye eſcape and conquer: for to ſave 

My deareſt Athens, cannot I refuſe 

One {ſingle life thus claim'd. Ah, would to Heaven, 
My country, thy inhabitants all lov'd thee 
As I do, in thy precincts ſhould we dwell 

Happy ourſelves, nor could affliction reach thee, 


I know not how to form a juſt opinion 


Of Shame; for there are ſeaſons when 'tis needful, 1 119 
At others it becomes man's greateſt curſe. . 

They ſleep on the bare ground, B. 122 
Nor ever lave their feet in the cool ſpring. M. 13 
Borne ſafe by thee to th' Æthiopian land. 5 = 


EURTSTHEUS. 


This cannot be, [22] Old Man, let not vain fear 
Diſturb thee, all choſe images, the hand B. 


Of Dædalus hath wrought, appear endued M. - 
With movion and with fight, fo great his ſkill. 

Such is the duty of a faithful Servant, B. 7 
Who's bound to keep the ſecrets of his Lord. M. 4 
Men, without reaſon, ſcruple to beget 

A ſpurious race: for no reproachful name B. 9 
Can change the diſpoſition of that youth M. 5 


Whom nature faſhion'd virtuous at his birth. 


Now, the poſſeſſor of a wealthy houſe, 

From men devoid of virtue, but with power B. 12 
Inveſted, the firſt honours doth obtain : M. 6 
For we leſs value brave exploits than gold. 


[22] The hiſtory and fate of Euryſtheus are ſufficiently illuſtrated by the 
Tragedy of Euripides, entitled the Heraclidz, or Children of Heicules. 
The piece before us appears, from the argument prefixed by Barnes, to have 
been of the Satyric ſpecies. Dr. Muſgrave ſuppoſes theſe lines to be ſpoken 
by Euryſtheus to the Old Man, in reply to the latter, who aſſerted that he 
vad ſeen Hercules aſter his deſcent into the internal regions, | 


I know 
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I know not in what balance we muſt poiſe B. 15 
Human affairs, and learn to act with wiſdom. M. 7 
But with his ſable falchion, like the ears M 

Of bearded grain, he mow'd them all away. 1 


Me to the realms of Orcus wilt thou fend | 
Before my death : and well I know the goal M. 2 
To which I muſt direct my ſwift career. 


T H ES US: 


Better than gold, and all the vain delights 
Which wealth can yield, is the ſociety 
Of men endued with juſtice and with virtue. 


He who is poor and valiant, will not bear 
The ſtings of want, but with rapacious hand 
Scizes on the poſſeſſions of the rich. 

2 
A mingled ſpecies, 0531 portentous birth 
Reſembles nought &er ſeen before; the Bull 
Is thus confounded with the human race. 


B. 21 
M. 7 
Taught by a prudent man, I in my ſoul B. 26 
Each poſſible calamity revolv'd, M. 4 
Suppos'd myſelf an exile from my country, 
Or that untimely death had torn away 
| Thoſe whom I lov'd, thro' each ideal path 
Of ſorrow wandering ; that whene'er I ſuffer 
What I have long expected, my diſtreſs 
May not become more poignant thro? ſurpriſe, B. 32 


If from this day I dated all my grief, M. Incerta 
Had I n&er known till now ſuch tedious voyage 167 


[23] Thirteen lines of the original, containing (according to Athenæus, 
by whom they are preſerv*d) a deſcription, by an literate Shepherd, of the 
letters which conſtitute the name of 'Theſeus in the Greek, are here omit- 
ted, as by no means calculated for an Engliſh tranſlation. The three lines 
B. 24—26. M. 1. are thrown out on account of the diſguſtful image the) 
preſent tothe reader. | 


U pon 
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Upon the waves of miſery, like a colt 

New to the yoke, when he the galling rein 
Endures for the firſt time, I might have winc'd : 
But now am I grown callcus thro' affliction. 


Plac'd on the verge of Europe's wide domain, 


| Wy . 


If riches fail, ignobly muſt thou wed : R 
For tho” men praiſe illuſtrious birth, they ſeek M 
To form alliances with thoſe who proſper, : 

B 


Sprung from a kuman Father, if thou hope 
To live exempt from toil, thou art a fool. M. 


B. 37 
M. 6 


That love alone which kindred ties produce, B. Addenda 
Is prompt to ſuccor our afflicted friends. Pref. p. 52 


If there are falſhoods which delude mankind | 
Py a perſuaſive language, tis but juſt N 
Cn th' other hand to think that many things, 3 
Which ſeem to us incredible, are truths, 


1 

O ye, my deareſt comrades, would to Heaven 
That it were poſſible for me to dwell B. wary 
As erſt beneath the roofs of Athamas, 3 4 32 
And to recall the deeds I have committed. „ 
But Ino's fate, which long hath ſlept, now wakes B. Incerta 

: 8 Pt, 428. M. 1 
Full many, by their boldneſs, ſtrive to caſt B. 1 
Over their ſhame a veil, and hide their crimes. M. 3 


Gain honours now, ye wicked men, by force, 
Ranſac each corner of the world for gold, B 
Confounding right and wrong: ye at the laſt M. 
Shall reap the harveſt of your vile miſdeeds. 


What luckleſs Mother bore, what Sire begot B 
Envy, that hateful bane to man ? where dwclls ſhe, M. 5 
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And in what members of our frame, the hands, 
Entrails, or eyes? great were their ſkill in medicine, 
Who by inciſion, by ſalubrious draughts, 

Or any drugs whatever, can remove 

That malady moſt baleful to mankind. 


The laws reſpecting women were ordain'd 
Unwiſcly. For the number of the wives 

The rich man is allow'd to take, ſhould bear 
Proportion to his fortune ; from his houſe 

The bad he thus might baniſh, and retain 

The good to make him happy. But their views 
Men now confine to one, and caſt a die 

Moſt hazardous. For tho' they have not tried 
What are her morals, they a conſort take, 

And think ſuch props their manſion will ſuſtain. 


How much more wretched are the female ſex 
Than men ; in virtuous deeds left far behind, 
And liable more frequently to fin ! 


Ah, wretched ſtate of mortals, O ye ſouls 
Of women, wrought in an imperfect mold: 
To us how great a peſt doth Venus prove ! 


Such an attendant ought we to allow 
The matron, as without reſtraint will ſpeak B. 31 
Whatever juſtice dictates, but abhor M. 10 
Each foul tranſgreſſion which her eyes behold. 


O let us ſpare the man of worth, but treat 
The wicked with that ſcorn his crimes deſerve. 


From their illuſtrious birth, great hopes we form 
That they ſhall wield the ſceptre of this land. 


Full many chooſe the Nymph, who, tho? devoid 
Of beauty, from a noble lineage ſprings, 

To be the Mother of their future Sons, 

Whoſe good they thus conſult, and in a Wife 
Prefer exalted rank to abject gold, 
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Whate'er it is thy duty to conceal 
Let no man know: for with a little torch M. 6 
May Ida's foreſt eaſily be fir'd : 

And if to one a ſecret thou reveal, 

It ſoon will be divulg'd thro? the whole city. 


| [24] 1N 0, 
All that behoves a noble dame, full well 


] underſtand ; ſtrict filence can obſerve, 
When 'tis my duty; and when ſafe, can ſpeak ; B. 41 
See, or am blind, as ſuits me beſt; control M. 14 


My appetite, and tho' I now am wretched, 
A liberal education have receiv'd. 


Procure thy fortune by ſome honeſt means, 
Avoid reproach, thy little pittance keep, 
Obſerving ſtill the rigid laws of juſtice : B. 
Nor imitate the folly of that ſailor, M. 15 
Who, having prov'd ſucceſsful once, at laſt 

Loſt all he had by venturing after more. 


Thou ſee'ſt, how little ſhakes the Kings, whoſe power 
Hath long been 'ſtabliſh'd, how a ſingle day 

Caſts one man from his envied height, and lifrs B. 
Another up. For wealth hath wings, and them M. 16 
Who erſt were rich, from their preſumptuous hopes 

Fallen low, and proſtrate in the duſt, I view. 


O Queen, the woes of many men are preſent, 

Of ſome juſt ceas'd, and thoſe again of others 

With danger menace them : earth's foodful plants, B. 55 
And th' human race proceed in the ſame circle; M. 17 
Some flouriſh, others waſte in low decay, 

Or by the ſcythe are inſtantly mown down. 


Thro' life the wiſe are bound to cheriſh hope. 29 
When thou art proſperous, keep a ſteady rein, B. 61 
And in thy woes auſpicious hopes preſerve. M. 19 


[24] Valkenaer ſuppoſes this ſpeech of Ino to be in anſwer to that which 


have placed immediately betore it; they are at a conſiderable diſtance from 
vach other both in the editions of Barnes and Dr, Muſgrave. 


Thou 
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Thou art a man; ah frown not on the wretched. 
M. 20 


There is no better medicine for the grief 
Of man, than counſel from a virtuous friend, 


But if the wretch whom this diſeaſe affects, B. 70 

In ſolitude would rouſe or calm his ſoul, M. Incerta 

Tho! for the preſent moment he forget | 75 

His cares, to-morrow utters double groans. 

Obſerve the fate of mortals, nor repine 

Beyond all meaſure; for not thou alone B. 76 

Art to levere affliftion left expos'd, | M. 21 

Beneath thoſe deep- ſunk caves, without a torch, B. 89 

Reſiding like ſome ſolitary beaſt. | M. 22 

By thoſe who wander o'er the briny deep | 

She's call'd Leucothea, and her ſon obtains B. Addenda 

The ſailor's worſhip by Palæmon's name, P+ 520 
FOO. 

Aſſume the ſemblance of a virtuous man, B. 1 

But act like him who ſcruples nought for gain. M. 1 

Becauſe the man whom nature with the love 

Of gold inſpires, from Juſtice is eſtrang'd B. 3 

Both in bis thoughts and wiſhes, to his friends M. 2 


Unfaithful, and a traytor to his country. 


The greateſt obſtacles may be ſubdued 
By courage; for no throne was e'er eſtabliſh'd, 
No family ennobled, but thro! toll. 


Ixion, Son of Phlegyas mighty King. 


HIPPOLYTUS veiled, 


Hippolytus, thrice happy youth, 
Renown'd for chaſtity and truth, 
W hat wreaths of fame are thine ! on earth 
Great is the power of real worth : 
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In life's beginning, or its end, 
On piety rewards attend, 


When two men ſpeak, if one of them be angry, 
He is moſt wiſe who ceaſes to contend. 


But I pronounce, that in ſevere diſtreſs 


No greater reverence can the Laws demand 
Than ſtern Neceſlity. 


O ſacred Modeſty, I would to Heaven 
That thou 1n all mankind hadſt been implanted, 
And baniſh'd from the ſoul each thought impure, 


Fortune beſtows not on the virtuous man 
Her choiceſt gifts; the bold, and they whoſe arm 
Is with ſuperior ſtrength endued, ſeize all. 


They who too ſcornfully reject the gifts 
Of Venus, are as blameable as they 
Who with immoderate eagerneſs purſue them. 


But I have him who teaches real courage, 
Whom ſnares inexplicable cannot hold, 


E'en Love, the molt reſiſtleſs of the Gods. 


Inſ25]juſt requital for the flame he ſtole, 
Another flame more hard to be ſubdued, 
Woman, burſt forth. 


B. 9g 


M. Proteſilaus 2 


B. 11 
M. 2 


B. 28 
M. 7 


[25] An alluſion, as Dr. Muſgrave obſerves in his note, to the paſſage 
in Heliod, where jupiter threatens Prometheus with vengeance, for having 
ſtolen the flame from Heaven, and therewith introduces the orders he gives 


Vulcan to form Woman. 
Tos & dle uwiyz Tnjfpe xa KIpPHaTY £00573, 
Toi; & ryw ail wupe; Jwow nao, N oral; 
TipTwylai xi, Jujor, s R HpPayunuylk. 


Opera & dies, v. 56. 


But thou too late ſhalt find the triumph vain, 
And read thy folly in ſucceeding pain; 
Potterity the ſad effects ſhall know, 

Whea ia purſuit of joy they gralp their woe. 


Cooke, 
CHORUS, 
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CHORUS. 
O Theſeus, I adviſe you to conſider 1 
What is the beſt expedient, nor rely » 30 
On woman, tho” perchance ſhe utter truth. 


Alas, alas, that facts themſelves can utter 
No ſound articulate to human ears, 


Then could no ſpecious orator avail ; B. 33 

But now by fluent ſpeeches men diſguiſe M. 9 

The cleareſt truths, and winning art miſleads 

Our judgment. 

Among the bulk of mortals have I ſeen B. 42 

Proſperity beget unſeemly pride. M. 1 

From riches pride or avarice ever ſpring. = ” 
B. add. p. 520 


Prepoſterous love and hatred are the ſame. 


M. 17 
THESEUS. 


Bright Ether, and thou ſacred Lamp of Day, 


How grateful is your aſpect to the bleſt, M. 14 

And een to th:ſc who like myſelf are wretched. 

Here have the Gods unrighteouſly determin'd. M. 16 

You ought to undergo the puniſhment M. 13 

Due to thoſe crimeswith which you falſelycharge me. Heath p.17: 

An uſeleſs image did his ſon beget. Heath ib. 
CADMUS. 


Above us are the Heavens, the ancient ſeat 
Of the immortal Powers ; this middle ſpace M. 1 
Twixt Heaven and Earth by ſome hath been call'd Chaos. 
Ah me! already am I half transform'd M. Incerta. 
Into a Serpent, O, my Son, embrace 166 
All that remains of your unhappy Sire. Valk. p. 12 

C RESPHONT ES. 
But in th' infernal regions if he dwell | B. 1 | 
Among the dead, he noi hath loſt his power. M. 9 


I MEROPE: 
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ME R OP E. 
Not I alone bewail my Children's death p 
And widow'd couch, but there are many dames NI. 7 
Whoſe life, like mine, hath been one ſcene of woe. 3 


3 MEROP E. 

If, as thou ſay'ſt, my Huſband meant to ſlay thee, 

Yet art thou bound to ſheathe thy vengeful blade B. 
Until that time arrive when he reſoly'd M. 
To have accompliſh'd his inhuman purpoſe. 


Tho! Fortune took away whate'er my ſoul . 
Held dear, ſhe in return bequeath'd me wiſdom, M. 1 


In this reſpect, like all the world beſide, 


B 

Am I, nor bluſh to own I love myſelf 7 
Better than others. | 
M 


6 
Firſt in the eyes ingenuous ſhame is ſeen. 3 
SC RET” 3 
O Peace, with ſmiling plenty gay, 
Moſt lovely of th' immortal train, B. 14 
For thee, alas, I ſigh in vain, M. 4 


Impatient thro' thy long delay, 
At length this feeble frame, oppreſt 
By toil, and age unwelcome guelt, 
Will fink, I fear, into the tomb, 
Ere I behold thy graceful bloom, 
And liſten to the tuneful ſong, 
While, crown'd with flowers, thy choral throng 
Are at the feſtive banquet ſeen, 
Viſit this city, aweful Queen, 
And from our bleſt abodes repel! 
Sedition, loathſome child of Hell. 
Let Diſcord too thy vengeance feel, 
Who brandiſhes the pointed ſteel. 


The only gains which ought to be purſu'd B. 26 
By man, are thoſe whence no repentance ſprings. M. 5 


Collecting all our friends, we ſhould bewail B. 30 
The new-born child who comes into a worid M. 1 


Vor. IV. 1 


1 , re 5 
fy a » | alt. 4 < * 
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Where miſchiefs ſwarm around him: but bear forth 
Amidſt rejoicings and auſpicious ſongs, 
Him who is dead, and ceaſes from his toil, 


The race of fruitful Niobe, twice ſeven B. Add. p. 520 

In number, by the ſhafts of Phœbus died. M. 2 
A [26] large extent of country which with eaſe 

Cannot be till'd, for by ſteep mountains girt 1 13 


Are all its vallies: on this rugged ſoil 
No fierce invader's foot preſumes to tread. 


Productive of luxuriant grain, refreſh'd 

By ſtreams unnumber'd, by its herds of kine 

And fleecy ſheep diſtinguiſn'd; from the blaſts M. 13 
Of freezing winter ſhelter'd, nor expos'd 

To the immoderate beams of torrid ſuns, 


The CRETAN VIRGINS. 
Why [27] with ſuch care ſhould we ſele& a Wife, 


When they who have been educated well B. Alope 
Bring greater ſhame upon their houſe, than they 5 
W hoſe childhood by their Parents was neglected ? 

My youthful follies ere I lay aſide, B. 2 
And liſten to auſterer reaſon's voice. M2 


[26] The country ſpoken of in this paragraph is ſaid, by Strabo, from 
whom Dr, Muigrave has extracted his account, to be Sparta, and that in 
the next, Meſſenia: theſe regions were ſituated in the South and South-Eaſt 
parts of the Peloponeſus; the five ſmaller paſſages from the ſame author, 
which immediately follow theſe in Dr. Muſgrave's edition, I have omitted, 
as 3 nothing which could render them acceptable to the Engliſh 
reader. 

(27] This paſſage, inſerted by Barnes in his Alope v. 5, is, as Muſ- 
grave obſerves in his note, taken from Stobæus, Tir. 74, and there, in 
the margin of Grotius's edition, p. 320, ſaid to belong to the Arope of 
Euripides, which in both Barnes and Muſgrave is called Creſſæ, from its 
Chorus conliiting of Cretan virgins : but Dr. Muſgrave, after pointing out 
their right place, has, through inadvertency, entizely omitted theſe verſes 
in his cdition, | 

Thou 
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Thou never canſt be bleſt, if thou refuſe B. 
To toil: for ſloth in a young man is baſe, | M. 


What [28 ] lacks the feſtive board, or with what viand 

Is it not loaded ? plenty of all food B. 6 
That the ſeas furniſh, tender veal, the gooſe, M. 9 
Rich cakes and honied caudle are at hand. 


Now wed, then 7 by the venom'd bowl, B. 11 
Or ſtratagems of thy perfidious Conſort. M. 4 
This truth from long experience well I know, B..16 
All cultivate the friendſhip of the rich. M. 5 
When foul reproach attends our evil fortunes, 

'Tis terrible indeed : yet if our doom B. 23 
Be thus ſevere, we ought to caſt a veil M. 6 
Over our ſhame, nor idly publiſh it, 

Which would but raiſe the laughter of our foes. 
Indulge thy genius o'er the circling bowl. 2 * 
Death ſhall decide our ſtrife ere I will yield. * 


Ar RE us. 
By ſhewing in what mode the ſtars perform 
Their retrograde career, I ſav'd the people, 1 
And hence am ſeated on th' imperial throne. 9 


The CKETAN PRIESTS, 


| But, O ye Cretans, Ida's ſacred race, B. 1 
Snatch up your bows and haſten to my aid. M. 1 


[28] The line, A: Nligat mw; Pfollidig co pla, which Barnes, Carmelli, 
and Dr. Muſgrave, have all retained, at the commencement of this paſſage, 
1s the 436th line of Hippolytus in the fir, and the 44 1ſt in the laſt of 
thoſe editions, and appears to have ſo little claim to a repetition in this 
place, that J have made no ſcruple of omi'ting it: in the next pulloge they 
have a!l three concluded with three lines from the Electra, v. 1097. ed, 


' . 0 5 
Varnes, and 1104, M uſgrave, and taken no nctice in thr comments of ſuch 
petitian. 
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cnoRus to Minos. 
Sprung from Phœnicia's royal line, 
Son of Europa Nymph divine, 
And mighty Jove, thy envied reign 
O'er Crete extending, whoſe domain 
Is with an hundred cities crown'd 
J leave yon conſecrated ground, 
Yon fane, whoſe beams, the artiſt's toi], 
With cypreſs rooted from the ſoil, 
Hath faſhion'd. In the myſtic rites B 
Initiated, life's beſt delights M 
J place in Chaſtity alone, 
Midſt Night's dread orgies wont to rove, 
The prieſt of Zagreus [29] and of Jove; 
Feaſts of crude fleſh I now decline, 
And wave aloof the blazing pine 
To Cybele, nor fear to claim 
Her own Curetes' hallow'd name; 
Clad in a ſnowy veſt I fly 
Far from the throes of pregnancy, 
Never amidſt the tombs intrude, 
And ſlay no animal for food. 


2 Vo 


LAM ILA. 
Who doth not know the name of Lamia, born B. 1 
On Libyan ſands, by all mankind abhorr'd? M. 1 
LIC NMNI U.S. 
Simple, and unadorn'd, for great exploits 3 
Renown'd, a man whole wiſdom is difplay'd NI. , 


In deeds alone, unſkilful in harangues. 


[29] © Zapreus was the original Bacchus, and long prior to the Son of 
« Semele ; he ſprung, accordiog to the poets, from Jupiter and Proſerpine, a d 
ce ſignited beer, which is compoſed of corn and rain water, as Bacchus means 
© wine, Nonnus introduces an account of the birth of Zagreus towards i” 
« <!olc of the fiith book ol his Dionyfiaca, Zagreus was allo a name given tg 
+ Bacchus at his facred rites, as is evident from the hymns 1 
a | ARNE. 


Toll, 
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Toil, they aſſert, is Father of Renown, 1 4 
Teuthrantium pride of Myſia's bleſt domain. 5 5 

Mighty King, B. Addenda 
Whom laureat wreaths delight, O Bacchus, Pæan, p-. 520 
Apollo {kill'd in the perſuaſive lyre. M. 4 

MELANIPPE. 

Jove, as he's truly call'd, was Hellen's Sire. 1 : 
Whoe'er Jove be, for I of him know nought B. 2 
Except what I have heard. | M. i 
Many there are who for the ſake of mirth 
Indulge facetious ſatire : but I loathe 
Thoſe ſons of laughter, whoſe unbridled tongues B. 4 
Inſult the wiſe ; they ought not to be number'd M. 20 
Mong men, altho' we {mile at their conceits: 
Yet have they houſes of their own, and lodge 
In ponderous cheſts the treaſures they have gain'd, 
But [ 30} of her virgin honor when bereft, P - 
If ſhe expos'd her Sons, becauſe ſhe fear'd Ws 
Her Father's anger, wilt thou murder them ? La 


Not I, but my ſagacious Mother taught, 

That Heaven and Earth at firſt were intermingled, 

And wore one form, but when they from each other E. 14 
Were ſeparated, they to all things gave 

A birth, and into light produc'd trees, birds, 


— 


[39) The 186th Fable of Hyginus contains the hiſtory on which this 
: Tragedy is ſuppoſed to be founded. Dionyſius Halicarnaſſenſis, from whom 
q the three lines contained in this paragraph are cited by the editors of 


Euripides, ſpeaks of them as part of the expoſtulation of Melanippe with 


5 ber Father, whoſe name it ſeems was Deſmontes, on his intention of de- 
1 ſtroying the Sons ſhe had borne in conſequence of her amour with Nep- 
a tune: but they rather ſeem to be ſpoken by the Chorus, pleading with 
| Deſmontes in favor of his Daughter and her Child: en, 


3 T3 Beaſts 
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Beaſts of the foreſt, fiſhes in the waves 
Oft ocean nouriſh'd, with man's nobler race. 


Think ye that crimes are borne on rapid wings 
Up to the Gods, and written in the tablets 

Of love, that he examines them, and thence 
Diſtributes juſtice ? not the Heavens themſelves 
Were large enough to hold all man's miſdeeds, 
If by the God tranſcrib'd, nor can he mark 
And puniſh individuals. But here dwells 
Juſtice amongſt us, would ye but behold her, 


The ſlothful citizen is void of worth. | | 


Heavens ! what a man ! he's young and yet moroſe. 


The name he bears will to a virtuous Slave 
Be of no prejudice ; for there are many 
In that low ſtation who excel the Free. 


Than an abandon'd Woman is there nought 
More worthleſs, and no merit can excee 
The virtuous Dame's; fo different are their natures, 


Hard 1s the lot of the whole female race, 

Ex pos'd to hate: for they who have tranſgreſs'd, 
Unto the virtuous their reproach tranſmit, ? 
And to the chaſte th* unchaſte ; hence men believe 
We all are faithleſs to the nuptial vow. 


The man who wooes a damſel not ordain'd 
To be his bride, exerts a fruitleſs toll; 

But ſhe whom for his arms the Fates reſerve, 
Comes to his houſe tho? unſollicited. 


Sure they who wed the Dame of noble birth 

Or large poſſeſſions, make a fooliſh choice: 
For when a Woman's intereſt 1n the houle 
Prevails, the Huſband mult become a ſlave, 
And lote his freedom : nought avails the wealth 
Which he by wedlock gains, for a divorce 

Is then not caſy. 


0 
* 
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A Wife ſelected from the middle rank. 


Diſcreet and virtuous, is the greateſt bleſſing B. 70 
Heaven can beſtow, or favour'd man obtain. ” 
Except [ 3 ( ] my Mother, I all women hate. 5 15 


Of his egregious folly would I warn 

The man who, lacking children of his own, 
Into his houſe admits the ſtranger's race, B 
And ſtrives to alter Fate's ſupreme decrees. M. 12 
For he to whom Heaven grants no iſſue, ought 

To reſt content, nor murmur *gainſt the Gods. 


Hard is the lot of any gentle youth B. 60 
Subject to a moroſe and churliſh Sire. M. 13 


Indeed I know not in what light we ought 

To view Nobility. For I pronounce B. 62 
That they who are endued with manly courage, M. 2 
And juſt, tho” they from ſervile Parents ſpring, 1 
Poſſeſs what empty titles cannot give. 


Full many men there are who, O my Son, B. 66 
Thrive in the temperate clime of humbler life; M. 1 
But pomp is the forerunner of deſtruction. NNE 


Him I pronounce a wiſe and temperate man B. 68 
Who hath learnt how to bear each change of Fortune. M. 16 
Yours is the caſe of many, not content B. 70 
With what they have, but graſping after more, M. Incerta 
To their own folly they their ruin owe. 71 


[31] ©* From this and other like ſentences, beſides his introducing on 
the ſtage many harlots, adultreſſes, ſorcereſſes, and women vi ho murdered 
„their huſbands, as Clytemneſtra, Helen, Phadra, Paſiphac, Medea, 
** /Erope, and Sthenobœa, Euripides was called by the anuents the Wa- 
„ man-Hater: but he gained this epithet only among the unlearned; for 
others acknowleged the candor of the poet, and that, as often as the 
* ſubje& required, he be ſtowed abundant praiſes on the ſex, ard exhibited 
excellent virgins and heroines, faithful, chaſte, intrepid, and wiſe, as 
* Alceſti-, Evadne, Iphigenia, EleQra, Polyxena, Andtomache, aud 
% Macaria.” BAR NES. 


Vol. IV. 5 This 
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This is an ancient ſaying : young men's actions, B. 73 
But hoary veterans' counſels, bear the prize. M. 17 
What's an old man, but a mere voice and ſhadow ? i "2 
Why wilt thou not permit the dead to reſt 13 
Beneath the ſilent tomb, ah, why renew M. * 


The ſtreams of tears thou haſt already ſhed ? 


It is impoſſible they who commit 
A deed of infamy ſhould lie conceal'd : M. 25 
For Time ſees all things with his piercing eyes. 


Firſt, by unerring oracles, to man B. Incerta 
The myſtic will of Heaven did ſhe unfold, v. 431 
Drawn from the aſpect of the riſing ſtars. M. 27 


MELEAGER. 


This ſ 32) ſpot is Calydon, from Pelops' land 
Sever'd by friths, with plenteous harveſts bleſt, B. Add. p.521 
O'er theſe ZEtolian regions Oeneus rules, & Melanippe 78 
Porthaon's Son, his Conſort was Althæa, M. 1 
Siſter of Leda, Theſtius' lovely Daughter. 


The King, when he had reap'd th* exuberant grain, 


* 


And his firſt-fruits preſented to the Gods, B. 1 
No victim on Diana did beſtow. 
Attentive to the preſent ſtate, thou ſceſt B. 5 
How thou my evil fortunes haſt aſſuag'd. . 
In his right hand an iron mace he bore. 5 ; 
But Meleager is the name thou bear'ſt | M 
: N g « 3 
Doom'd to purſue an inauſpicious prey. 
Cowards have no pretenſion to be number'd B. 7 
In battle, they, tho' ncar at hand, are abſent. M. 7 


[32] This paſſage, of which only the firſt and two laſt lines are in Barnes, 

3 colicfted in its preſent ſorm by Dr. Muſgrave, The pafla ge in regard t 

Tydeus devouring the head of Melauippus, B. 3, M. 18, was, I thought, 
beſt omitted. 

Flow 


IT 


11 
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How great a comfort is it to the ſlave, 
To find a virtuous maſter, and the maſter 
Is alſo happy in a faithful ſlave. x 


If cer I enter on the wedded ſtate, 

(Which Heaven forefend !) my manſions to adorn, 
May I beget a valiant race, with nerves 

Strung by aſſiduous labor; for the Sons 

Whole Sire and Mother both have been inur'd 

To lead a hardy life, are moſt courageous, 


I therefore judg'd, that to a virtuous mate, 
A worthleſs Conſort, if in wedlock join'd, 
Could ne'er bring forth a noble progeny. 
But if each parent glow with patriot zeal, 
From them heroic children muſt deſcend. 


A golden Eagle deck'd the maſſive ſhield 

Ot Telamon, which dauntleſs he oppos'd 

To the fierce Savage ; with the cluſtering vine 
His brows he girt, this warrior was the pride 
Of happy Salamis his native land : 

Hated by Venus, from th* Arcadian fields 
Came Atalanta, with her hounds, her bow, 
And biting axe, in an embroider'd veſt, 

The [33] Sons of Theſtius follow'd her, all bare 
Was their left foot, their right in ſandals clad, 


That they with greater eaſe might bend the knee; 
Such is the uſage of /Etolian youths, 


If man ſhould wield a ſhuttle, while the love 
Of arms invaded every female breaſt ; 


Ihroꝰ ſuch abſurd deſertion of thꝰ employments 
They underſtand, both ſexes would prove worthleſs. 
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B. 29 


M. 11 


[33] “* The two Brothers of Althæa, Meleager's Mother; their names ac- 
* cording to Pauſanias were Prothous and Cometes; but Ovid calls them 
” Toxeus and Plexippus. This account of thoſe who aſſembled ar the 
hunting of the Caledonian boar, is preſerved in the Saturnalia of Ma- 


'* Ccobius, L. 5. c. 18.“ BANNEVS. 


The 
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The virtuous Dame remains at home: but the B. 33 
Who ranges much abroad is void of merit. M. 12 


Theſe are the beſt poſſeſſions, O my Mother, 

And far beyond all wealth which takes its flight 

On rapid wings ; becauſe a virtuous race B. 35 
Of Children are a treaſure to their houſe, 

In them the Parents find their youth renew'd, 
And fame tranſmitted to each diſtant age. 


Two bleſſings only, thou with all thy gold 1 
Canſt never buy, a generous ſoul and valour: M 40 
From the deform'd tho' beauteous children ſpring. 14 


Be courteous to the living: for the dead B 
Are but mere duſt and ſhadows, they aroſe M 43 
From nothing, and to nothing are reduc'd. 15 


Alas! how ſoon doth Jove o' erthrow the proſperous ! r 1 
Sweet is the light to me, but none who view'd 


The dreary realms of Pluto e'er return'd - 46 
Into this upper world: I who derive Valk 7 
My birth from an illuſtrious houſe, abhor 285 f 
The grieſly tyrant Death, inſtead of wiſhing ** 


For his approach. Than life there's nought more precious; 
Here ſhines the ſun, *tis darkneſs all beneath. 


So 


Venus is partial to the midnight gloom : B. 28 
But day's broad glare conſtrains us to be wiſe, M. 22 
Grant me, O Jove, yon furious Boar to ſlay. M. 23 


OEDIPUS, 


Py fate is it ordain'd that man ſhall reap 7 
The bitter harveſt of his wicked ſchemes. M. 4 


[34] The two lines, which in Barnes ſtand at the beginning of this piece, 
are already inſerted as the firſt ſentence of the Antigone: the four ne"! 
lines are rejected by Valkenaer and Heath, who conſicer them only as the 
words of the Scholiaſt on the Pheriſſe, v. 61. The line B. 32. is, by Sto- 
bus, Lit. 73. aſcribed to an unknown writer, and not to Euripides. 


In 
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In the ſame ruin, Envy, which perverts B. 9 
The ſouls of many, hath involv'd us both. M. 7 
Which is moſt uſeſul, wiſdom void of courage, 

Or boldnefs join'd with folly ? tho? perverſe, B. 11 
- This guards us from our foes, that cauſes peace: M. 6 


But there in both lurks ſomewhat moſt unſound, 


Tho? Love be one, the joys which he beſtows 

Are various; ſome indulge a guilty paſſion, 

And others a more honourable flame: B. 15 
But that Love only which his votaries leads M. 15 
To chaſtity and virtue, is the Love e 
Man ſhould deſire; may I be one of thoſe 

Who to the God ſuch purer homage yield. 


Not in pale ſilver only and in gold B 
Conſiſts man's wealth: but virtue is a treaſure M "9 
Of general ule, and plac'd within our reach. 9 


The diſpoſition ought to be obſerv'd ; B 
For lovely features are of no avail M ＋ 
When they but ſerve to hide a tainted heart. ? 


Sufficient empire is it for a man 

To have a Wife and Children: I pronounce 

That his calamities who loſes theſe, B. 24 
Is equal to the exile's who is reft M. 9 
Of all his fortunes. For the beſt poſſeſſion 

Beſtow'd on mortals is a virtuous Conſort. 


Her Lord's beheſt each virtuous Dame obeys; B. 29 
But the unchaſte thro” folly ſcorns her Huſband, M. 1 
eh | , B, 
There's nought fo hard to be ſubdued as Woman. M * 
Interior to her Lord is every Wife, B. 23 
Iho' a mean Peaſant wed the nobleſt Dame. M. 2 
Full many revolutions in our life B 
And fortune, Jove hath caus'd : but this one day M * 35 
228 as 8 ö 11,12 
o thee is with unnumber'd changes fraught. 
The making our misfortunes known to all, B. 38 
Is iooliſh z the concealing them, diſcrect. NI. 13 
1 rvin 


_ 


ws — 


* A o Pg - > - A 


Heath in repreſenting Barnes as having omitted theſe two lines, Which 
would immediately have occurred to them, had they given themſelves the 


trouble of turning to bis Addenda. 


A mans 


From bliſs unhop'd for, man receives a joy B. 40 
Much greater than from that which he expected. M. 14 
{ 25] But on the ground when we had thrown the Son 1 wy 4 ; 
Of Polybus, we of his eyes bereft him, P. 5 : 
1 | DIOMEDE, 
Hail, Calvdon, my lov'd paternal land, | 
Whence erſt, polluted with a kinſman's gore, B. 
Tydevs my Sire, the Son of Oeneus, fled M. 
To Argos, where the Daughter of -Adraſtus 
He wedded, and a great alliance form'd. 
But various manners, various men delight, 1 | 
DIOME DE. \ 
; , 
Art thou thus left to periſh by thy friends? B. 5 
| OENEUWUS. Tr 
Some of the friends I had, are now no more 828 \ 
And they who yet ſurvive, devoid of courage. f 
DIOMED E, / 
But I aveng'd my noble Father's death, B. 9 / 
Aſſiſted by the children of the ſlain, M. 3 F 
He who obſerves th? opinions of mankind, 1 1 1 
Can, like a magnet, their inconſtant ſouls M . 1 
Attract, as ſuits his purpoſe, or repell. 20 T 
No truce is granted : yet th' unhappy, love B. 14 Y 
Oft to relate, and to bewail, their woes. . 4 
| I 
[35] In this paſſage, which is cited by the Scholiaſt on the Pheeniſſie, Eu. * 
ripides contradicts both himſelf and Sophocles, in repreſenting the eyes of 1 
Oedipus as being put out by the ſervants of Laius, who no doubt conſidered 
him as the real jon of Polybus who had educated him. Valkenaer echoes = 
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A man's own children only, to the laſt 


Preſerve their faith unſhaken : for his kindred — * 
May be corrupted by the luſt of gain. a 
But when the wicked triumph, O my friends; R 18 
With power inveſted, fancying vengeance llceps, * I 
They follow lawleſs pleaſures unreſtrain'd, 39 


Full many a ſhaft of Bacchus, at the head 
Of that old man they aim'd : but *rwas my office 
To crown with garlands him who reach'd the mark, B. 21 


Such the reward aſſign'd, for having thrown [36] M. 8 


The foaming wine moſt dextrouſly aloof, 
And caught it in his bowl with feſtive ſound. 


OENOMAUS. 
We by the preſent judge of what's unſeen. 


Who meddles moſt, of all men moſt offends. 


In doubt I ſtill remain, nor can diſcover 

Whether, a race of children to beget, 

Is beſt for man, or to enjoy the fruits 

Of life without them : for I fee that they 

Are wretched who have none, and they who bear 

A father's name not happier; for if Sons 

Prove wicked, they are curſes ; but if good, 

Enſoes this evil, the paternal breaſt 

They fill with care, leſt miſchief ſhould befall them. 


The firſt of all attainments is to bear 

What happens with compoture. Such a man 

Is truly good, calamity on him B. 11 
Inflicts but a ſlight wound: but tho' in words M. 3 
We on this topic ably can expatiate, 

The difficulty lies in acting well. 


SI 
9 3 


[351 The word z#zJaGog, which it is impracticable to render into Engliſh 
Without much ciurcumilocution, is amply diſcuſſed by Henry Stephens in bis 
Greek Theſaurus, and Athenzus, in whom it takes up near four pages at 
t! © commencement of his fifteenth book, Suidas extrads his article zer- 
Tas from the Scholiaſt on Ariltophanes' Comedy of Peace, v. 642, 


But 


— 
2 
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But whoſoever wiſhes to attain | 
Th *ill-omen'd period of old age, is void 
Of reaſon; for unnumber'd cares attend 
Life lengthen'd out beyond its uſual date. 


Old age, what pleaſing hopes doſt thou afford ! 
And all men with to reach thy diſtant goal : 
But he who makes the trial, with regret 
Acknowleges that there is nought more grievous, 


There is a pleaſure, &en amidſt our woes, 

In lamentation and a ſtream of tears, 

Becauſe ſuch lenitives beguile the grief 

Which prey'd within, and eaſe the labouring heart. 


PALAMEDES. 


Thouſands are qualified to lead an hoſt: 
But ages {carce produce one truly wile. 


PALAMEDES 
To baniſh curſt oblivion, I alone 
The mute and vocal parts of th' alphabet 
In ſyllables arranging, ſhew'd to man 
The uſe of letters, that the mariner, 
While his ſwift keel divides the foaming wave, 
May be intorm'd of all events which paſs 
In his lov'd country: that the dying Father 
His laſt beheſts by writing may explain, 
And portion out th' inheritance he leaves 
Among his children, ſo that each may know 
He hath his right. The faithful tablet ends 
All ſtrife, nor ſuffers man to utter falſhood. 


When we confide in thoſe we now diſtruſt, 
And grow ſuſpicious of our preſent friends, 
Perchance we may be ſav'd: the greateſt cauſe 
Is there to dread thoſe citizens oa whom 
We now implicitly rely, and ule 

The ſervices of thoſe we ſcorn'd: for hence 
May we expect redemption. If theſe meaſures 


7 


.'-." "+ 30 
M. Incerta 78 


M. 2 


Prove 


Prove inauſpicious, how can we, by taking + 
A contrary direction, fail of ſafety ? 


O Agamemnon, Fortune in the eyes 

Of all mankind looks ſeemly, the whole world 
Concur in entertaining one idea 7 
Of riches; both the votaries of the Muſe, M 
And they who lead a life far far eſtrang'd 8 
From her harmonious accents, toil for gold, 

And he's deem'd wiſeſt who poſſeſſes moſt. 


Ill can I reliſh ſuch delights 

As haunting Bacchus' trantic rites, | 
With Cybele, who, thro” the grove B. 24 
On Ida's ſummit wont to rove, M. 5 
Tranſported ſhakes the ſolid ground 

Oft as he hears her timbrels ſound. 


With ruthleſs hands, O Greeks, have ye deſtroy'd 

That Nightingale who the perſuaſive ſtrains B 

Of wiſdom chanted ; your accurled rage, M 30 
That inoffenſive votary of the Muſe, "4 
The beſt of all your citizens, hath murder'd, 


Not he who hath committed no injuſtice 

s therefore juſt; but he who hath the power 

Of doing wrong, yet will not ; neither he 

Who can abſtain from taking little bribes, 

But he who perſeveres in ſcorning great ones B. Adden, 
Which he with ſafety might receive and hold ; p- 522 
Nor yet the man who merely is content 

All theſe reſtraints t* obſerve, but, with a ſoul 

Above all fraud and generous, he whoſe wiſh 

ls to be truly juſt, and not to ſeem ſo. 


Of thee, long ſince, O Ajax, did I wiſh M. 8 
To aſk this queſtion, bur 1 had not leiſure, ; 


PIRIT#0-U-.% 


Thee, I invoke, who from thyſeif alone B. 1 
Deriv ſt thine origin, thro? thee all nature M. 2 
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Fix'd in th' etherial vortex wheels around: 
The radiant Sun, in party-colour'd robe 
Array'd, the duſky Night, and countleſs hoſt. 
Of ſtars, aſſembling form th' inceſſant dance. 


He did not raſhly hazard the crude thoughts 
By inexperience dictated, who farſt 

This ſaying did invent; that Fortune aids 
Their cauſe, whoſe ſouls by wiſdom are inſpir'd. 


With chains more ſtrong 
Than thoſe of braſs the Hero's feet are bound. 


"T were better far to die, than live ignobly. 


In a perpetual current, which ne'er leaves 

Its channel dry, unwearied Time rolls on, 

And ſtill is his own Father. The two Bears 
Move ſwift, and guard with brawny cheſts the pole 
Supported by gigantic Atlas' might. 


My country's Argos, Hercules my name, 

Jove univerſal Father of mankind, 

Begot me, for my virtuous Mother's bed 

Did he[37] aſcend : but hither am I come 
Forc'd by the haughty mandates of Euryſtheus, 


More ſafe than any law is a good uſage 
Well ſtabliſn'd, hig no crafty orator 

Can eer pervert, tho? that he by the dint 
Of ſpecious language may explain away. 


M. 7 


THE DAUGHTERS OF PELIAS. 


The Gods are not unjuſt : but from the deeds 
Of impious mortals much confuſion ſprings. 


81 
M. 3 


1371 The line Z:v; or NM Th; PACERS UT 9, having already occurred in 
the Melannipe at the very commencement in Barnes's edition, and having 
ſtrongly the appearance of being erroneouſly foiſted into this paſſage, in 
which it ſtands in Dr. Muigrave's edition as the 4th line, is omitted in the 
verſion: ** uninown to ber, and having aſſumed the form of Amphit: yon,” 08 
ſomewhat to that purpoſe, would better accord with the epither a7. 


Kick 
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Kick not againſt the ſpurs of thoſe who rule. * 


But as for that great object kingly Power Vip 

Which all mankind admire, nought canſt thou find B 
More miſerable: for he who but ſubſiſts M 
By robbery, and the murder of his friends, 
Muſt ever tremble at fome lurking vengeande. 


| praiſe thee, O my Daughter; but would give 
This wholeſome counſel ; while thou yet remain'ſt 
A virgin, raiſe not thy aſpiring thoughts 
Above that ſphere which ſuits a baſhful maid ; B. 
Among the comrades of thy youth, adopt M. 
Their manners, but when thou the genial bed 

Of an illuſtrious Huſband ſhalt aſcend, 

Abandon other ſubtle ſchemes to man; 


They with an intereſted view beſtow B. 
Their preſents, and confine them to the rich. M. 7 


+ vw 


UG Ou 


O 


P EL E Us. 
Hear, O ye Fates, of all th' immortal Powers B. 1 
Who ſit the neareſt to the throne of Jove. M. 2 


There is no ſnade among mankind ſo thick, 

No cavern in earth's bowels ſo profound, B. 3 
As to conceal the ſinner's tainted heart, M. 3 
Tho' he with matchleſs wiſdom be endued. 


In my opinion, of no real value 


Jo man, is wealth, which Jove, with greater eaſe 1 6 
Than he firſt faſhion'd, can reduce to nought. oY 
Old age, my Son, is more diſcreet and ſafe B. 8 
Than youthful counſels, and a ſage experience M 5 


O'er inexperienc'd ardor doth prevail. 


PENELOPE. 


It is a thing impoſſible, that they 0 
Vo Ls IV. U Ws Who 
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Who have committed any foul miſdeed 
Should lie conceal'd, for with keen piercing eyes 
Time is endued, and all things can diſcern. 


PLISTHENES. 


Nor to the wavering multitude entruſt 
Supreme authority, nor yet depreſs them, 
Shewing a partial deference to the rich ; 
Forbear to baniſh him who is attach'd 

To th' intereſts of the people, or to raiſe him 
Too high, for it were dangerous, leſt he hence 
Become a mighty King: but check the man 
Who to himſelf ſuch honors dares aſſume 

As he deſerves not: for whene'er they proſper 
The wicked to the city are a peſt, 


= & 


From theſe inceſſant goblets which they drain'd, B. 5 
A melody beneath the vaulted roof M 
Was heard, moſt grateful to the Cyprian Queen, 's 
In my opinion ill doth it become 

Either a King or Hero, to contend B. 10 
With any vile antagoniſt, for glory M. Incerta, 3 
Hence to the weaker combatant accrues. 


O Gold, thou art not burdenſame to thoſe 
Who carry thee; but many toils, and cares B. 12 
Moſt baleful, are thy comrades, the whole life M. 6 
Of man thy votary is with ſorrow fraught. 


Let fleecy victims at the altars bleed, * 


POLYIDUS. 
Ha! the voracious [38] Eagle I behold : 
f a 5 


[38] This paſſage is ſuppoſed to be the ſpeech of Polyidus, who, by the 
account given of him in Hyginus, appears to have been a celebrated ſooth- 
ſayer, and to have reſtored to life Glaucus the ſon of Minos and Polak 


whoſe body could not be found till diſcovered by Polyidus, he having _ 
| 10 
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Is hovering o'er theſe cliffs, the Boy no doubt M. 2 
Lies dead on the dry land: for had a bird 
Who dwells amid the waves, fled from the coaſt B. 1 


Into the ocean, this would ſure denote 

That there the ſtripling found a watery grave : 
But now, forſaking her accuſtomed haunts, 
Hither in queſt of food ſhe wings her way ; 
The corſe then floats not on the briny main. 


They who are vers'd in every liberal art 

Are moſt unhappy, ſince to lie expos'd B. 
To cruel taunts from th' undiſcerning vulgar M. 
Who call them fools, is miſery ſure, not bliſs. 


we 


Nor 1s the goblet, and the plenteous feaſt, B 
The only bleſſing wealth beſtows on man; M. 7 
For in affliction too its power is great. 8 


Much wealth is thine, yet ſeem'ſt thou void of reaſon: 

In riches there is folly, but conſtrain'd B. 10 
Thro' miſery to exert her utmoſt force, M. 5 
Doth Poverty gain wiſdom for her portion. 


Frantic are they who vain expence beſtow B. 13 
On the remains of their departed friends. M. 6 
Who knows but Life may juſtly be eſteem'd B. 15 


A ſtate of Death, and Death the bleſt commencement M. 2 
Of treſh Exiſtence in the ſhades beneath ? 


He who employs the talents nature gave 
In ſome purſuic of real uſe, is wife. 


= 


Such coſt thou on thy houſe employ'ſt In vain. M. 
Small were a ſhrine, like that which you deſcribe 


into a caſk filled with honey as he was playing at tennis, The word 
«Aierilo;, which Pliny renders Halizetos, and calls the fixth ard laſt ſpecies 
of the Eagle, is ſaid, in his Natural Hiſtory, to ſignify a bird which feeds 
chiefly upon fiſhes. In Barnes the two firſt and two laſt lines are wanting: but 
Vaikenzer and Dr. Muſgrave ſupply them trom the Scholia on Hermogenes. 


Vol. IV. | Uz2 For 


For the ſepulchral manſion of a King : ; M. 9 
Let its dimenſions every way be doubled, 
But do not deviate from the cubic form. 


39] With him ſweet Cretan pipes he in the tomb - 
epolited, and bones of dappled hinds. 


PROTESILAUS. 


10 


Avaunt, and leave this threſhold, ye Profane. = 
Common and free to all be the embraces 2 
Of every woman, | M. 9 
LAODAMI A. 
Tho? ſtretcht on earth he lie a breathleſs corſe, 3 
The man I lov'd, I never will betray. 7 | 
He who henceforth in the ſame cenſure blends ] 
All women, is perverſe and void of wiſdom : B : 
Great is their number; many wilt thou find M 4 \ 
Corrupt, but others, like this virtuous Dame, 3 
Endued with the moſt elevated ſoul. 1 
There's nothing ſtrange, alas! in what thou ſay'ſt, B. 8 p 
That he who is a mortal ſhould be wretched, M. 4 T 
By fooliſh hopes mankind are oft beguil'd. 71 4 1 
Sufferings like his both thee and all await. 5 7 
What ſtrong effects do ye, O Children, work ——_ 
Like magic philtres on the ſoul of man! 9 7 
RHADAMANTHU Ss. 4 
By various paſſions are our lives engroſs'd 0 
[ 39] The paſſage of Plutarch referred to by Dr. Muſgrave, whence the : th 
above lines are taken, is in his treatiſe on the impoſſibility of living hap- - 5 
pily according to the doctrines of Epicurus, Op. Mor. p. 1104. ed. Paris * 
1624: he there ſpeaks of the cuſtom of burying with the dead what was « þ, 


mok dear to them, and of Minos's interring his ſon Glaucus, whom we mult 
hence iner to have been a muſician, and fond of hunting. 


One 
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One craves nobility, another cares not 

For titles, but is anxious to be call'd 

The founder of a wealthy houſe; he too 

Who from his ſoul ne'er ſpoke an honeſt truth, B. 
Delights by mere effrontery to perſuade M. 2 
All thoſe around him; ſome at the expence 
Of virtue ſeek baſe lucre; thus the lite 

Of man is all one error. But I wiſh 

For nought beyond an honourable natne. 


Who in Eubcea's neighbouring region dwell, M . 
C40) STHENOBC A, | 

There's no man who in all reſpects is bleſt ; 1 

Either he's nobly born, yet poor; or ſprung N. x 

From abject fathers tills a fruitful ſoil. c 

So void is Love of rcaſon, that the more 4 

We counlel him, he but the more afflicts us. M. 6 


The wandering life of mariners affords 

No ſumptuous table, but a lowly hut 

Built on the ſhore ; we plough our watry Mother; B. 
The Ocean, whom no rude foot tramples on; M. 3 
Aided by nets and barbed hooks, from her 

A ſuſtenance to oyr abode we drag, 


[40] “ Sthenobaa, daughter of Tobates, king of Lycia, after her mar- 
* riage to Proctus king of Argos, entertained an unlawful paſſion for her 
'* Huſband's gueſt Bellerophon of Corinth: upon his refuſing to liſten to 
her, ſhe falſly complained to her Huſband of his having offered violence to 
* her. Prœtus, dreading to infringe the laws of hoſpitality ſent him to his 
* Father-jn-law with letters, defiring him to kill the bearer: hence came 
the proverb,“ Bellerophon's letters,” ſignifying thoſe which make again 
the perſon who conveys them. But after he had {tain the Chimera and 
* the Lycians, who lay in ambuſh to deſtroy him; Bellerophon's innocenge 
** appeared in fo ſatisfactory a light to Jobates, that he gave him one of his 
„Daughters (whoſe name, according to Apollodorus, was Philonoe) in 
„marriage: and Sthenohcea, unable to endure the infamy in which the 
* had involved herſelf, ended her life by drinking hemlock. This hiftory 
is in the 6th book of Homer's Iliad, excepting that Prœtus's W ite is there 
called Antæa.“ Barves, | 

U 3 With 
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With every tuneful accent, winning Love 
Inſpires the mute the unharmonious tongue, 
And makes the man who was an ideot wiſe. 


Tho' Fortune ſmile not, antient proverbs tell, 
By induſtry man's ſorrows are aſſuag'd. 


[41] Whatc'er ſhe from her hand by chance let fall, 


« This I devote,” ſhe inſtantly exclaim'd, 
To the deceas'd, to our Athenian gueſt,” 


Carry her in : he who is truly wiſe 
On female honour never will rely. 


SISYPHUS. 


There was a time, when free from all reſtraint 
Of law, by force alone, Man like the brutes 
Was govern'd ; on the virtuous, no reward, 
No chaſtiſement attended on the wicked. 

But after this, it ſeems, were penal edicts 
Devis'd, that Juſtice, mighty Queen, might rule 
The human race, and in ſubjection hold 
Audacious rapine ; whoſoe'cr tran{greſs'd 

Was puniſh'd. After theſe ſeverer laws 

Each deed of open violence had curb'd, 
And they tranſgreſs'd more ſecretly, there ſeems 
To have ariſen one endued with craft, 

And vers'd in ſtratagems, who finding out 

A mode of ſtriking with diſmay thoſe ſinners 
Who either acted, ſpoke, or thought amiſs 


[41] It was cuſtomary among the antients to devote whatever acciden- 
tally fell from the table at their banquets to their deceaſed friends: in theſe 
lines we may ſuppoſe the Choru+, which probably conſiſted of Sthenobe:'s 
attendants, to be ſpeaking of their Mittrefs at the time the apprehended 
Bellerophon to have periſhed in Lycia through the firatagems ſhe had de- 
viſed againſt him, and was flung with remorſe for her perfidious conduct. 

The two laſt lines in this piece, which form a detached Fragment, are the 
Janguage likely for Prœtus to have made uſe of on detecting the guilt of his 


Wife Scherobca. | 


8 


2 
M. 8 
B. 15 
M. 5 
B. 19 
M. 4 
B. 21 
M. 6 


=>, 


In 
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In private; introduc'd that new machine 

Religion, and aſſerted, that a God 

« Who flouriſhes in everlaſting bloom, 

« Fraught with a penetrating ul, hears, ſees, 

« Marks all theſe foul miſdeeds, and in his memory 
« Retains them; he by nature is divine, 

« No word that mortals utter, can eſcape 

« His ears, his eyes diſcern each impious action: 

« Whatever miſchief thou in ſilence plann'ſt, 

« Can ne'er eſcape the bleſt immortal Powers, 

« For boundleſs is their knowledge.” By ſuch tales 
As theſe, th' impoſtor introduc'd with eaſe 

His ſweet and ſpecious doctrines, mingling truth 
With falſhood ; and reſolv'd to ſtrike the touls 

Of mortals with aſtoniſhment, pretended 

The Gods there dwell, whence well he knew deſcend 
Thoſe fears which vex the human race, thoſe toils 
Which make life wretched : this he ſtrove to ſhew 
By planetary motions, by the flaſh 

Of lightning, by the thunder's dreadful ſound, 

And the fair face of Heaven o'erſpread with ſtars, 
Stupendous workmanſhip, of Time, ſage artiſt, 
Wrought by whoſe hand the glowing Sun performs 
His courſe unwearied, and the genial ſhowers 
Moiſten the ground. He with ſuch terrors caught 
The race of men; on their account, in words 

Did he extoll, and in the bleſt abodes 

Cauſe his pretended Deities to dwell, 
Extinguiſhing injuſtice by the laws. 

E'en thus mankind were at the firſt I deem, 
Perſuaded that the race of Gods exiſt, 


Brave offspring of Alcmena, I rejoice 
That thou art come, and that yon miſcreant's ſlain. 


[42] SCIRON. 
To puniſh villains is a glorious taſk. 


U 4 
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133 
M. 4 


[42] The robber Scion, from whom this piece (of which are very few 
Fragments 
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THE DAMSELS OF SCYROS. 


How various are the fortunes of mankind ! 
Some proſper, but o'er others WhO revere 


Th' immortal Gods, malignant fates impend, * F 
Tho' they with anxious circumſpection lead > 
A life of juſtice pure from every ſtain, | 
They who are wiſe conceal their qwn diſgrace, Li ; 
PHYSICIAN. | 
Your [43] Daughter is diſeas'd, het life's in danger. B. » 
| LYCOMEDES. M. 1 
What is her malady ? a bilious cough g 
With the oppreſſive pleuriſy combin'd? B. 8 
Such foes her frame's too tender to withſtand. M. Incert.g; 


ULYSS ts to Achilles. 
Sprung from the nobleſt Sire, by carding wool B. Addenda, 


Doſt thou bely the glories of thy race ? e p. 52 
S8 T LE US 
Thoſe who were juſt, he favour'd, but on earth B.Oileus! 
The wicked had not ſuch a bitter foe. „M. 
MERCURY peaking of Hercules. 
In him there's nothing abject, but his mien 3 
Doth on the contrary beſpeak a rank M. 3 


Fragments remaining) derives its name, infeſted the horders of Attica, near 
the ſea-ſhore between Megara and Corinth: he was flain by Theieus, 4 
mentioned in the Hippolytus of our author. Both this and the Preceding 
piece of Siſyphus are called Satyrical from the Satyrs, who probably (as i: 
the Cyclops, which is tranſmitted down to us entire) conſtitutes! the Chorus. 
The two principal paſſages which remain of the Sciron are preſerved by 
2 Pollux, and alſo inſerted in Cauſabon, De Poeſi Satyrica, p. 142. 6. 

ambach; they are the iſt and 5th in Dr. Muſgrave's edition, but Barn: 
has inſerted only the firit ; after examining them with the aſſiſtauce of th. 
comments and interpretations, I find myſelt incapable of exhibiting them '0 
any advantage in an Englith dreis, | 

[43] Deidamia, then pregnant by Achilles, who conceiled himfelf under 
a female kavit at ihe palace o: Lycomeces, king of the iſland of e 
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The moſt exalted; he diſdains to crouch, 

Nor is his gait unwieldly like a ſlave, 

Thou ſeeſt the ſplendor of the garb he wears, 
And with that club performs he mighty deeds, 


$SYLEUS, 


It can be no man's wiſh to purchaſe lords 
Superior to himſelf, and introduce them 
Into his houſe : but thee whoe'er beholds 
With fear is ſmitten, for thoſe eyes dart fire, 
As by the lion when the raging bull 
Expects to be aſſaulted. Thou art filent ; | | 
Yet ere thou ſpeak*ſt, thy manner, plainly ſhews, B. 16 
To my beheſts thou never wilt attend, | M. 4 
But art diſpos'd to govern, not obey, 


HERCULES, 
Burn, [44] eat my fleſh, and drink my blood to quench 
Thy execrable thirſt : but firſt the ſtars B 
Shall ſink into the bowels of the earth, LS 


And earth aſcend the ſkies, ere thou from me M. 2 
One word of abject flattery ſhalt extarr, 

HERCULES. 
Sit down, and let us drink; without delay, 8 
That o'er the foaming goblet thou may'ſt make N 1 | 


A trial, if to me thou art ſuperior, 


The dictates of my conſcience well I know 
How to obey, how rule my ſtubborn will, B. 21 
y polling every deed in virtue's ſcale, 


[44] The firſt line of this paſſage as it ſtands in Barnes, Carmelli and 
Dr, Muſgrave, bein | | | 

© geg rar 12 An ve, Nw d Dacyancy, 
which has already occurred in' the celebrated ſpeech of Eteocles in the 
Phoenician Damſels, v. 524, and carries with it, as I apprehended, the 
ftrongeſt appearance of being interpolated here, I referred to Philo Judæus, 
p' 603. ed. Furnebi, and finding there the following four lines without it, 
was thence confirmed in my opinion. 


TELEFPHUsS. 


298 F R AG M E N T S. 


TELEPHU $ 
Plac'd | 45] in the center of thoſe realms which bear 
T he name of Pelops, O my native land, 
All hail ; and thou who tread'ſt the frozen rock 
Of Arcady, from whoſe illuſtrious race . 
I boaſt my origin, for me in ſecret, M. 1 
Avuge the Daughter of Aleius bore 
To the Tirynthian Hercules, Parthenius 
Can witneſs, for Lucina there releas'd 


My Mother from the burden of her womb. 


Go where!oc'er you liſt; in Helen's cauſe B. 8 
J will not periſh. M. 3 
For I to day muſt perſonate a beggar, B. 10 
And ſtill remain, but ſeem not, what I am. M. 8 
Condemn me not, ye ſovereign lords of Greece, 11 
Poor as I am, if I preſume to ſpeak M. 11 
Among the mighty. 

What, ſhall we Greeks turn ſlaves to vile Barbarians ? * 4 
He's wicked who receives thee for his gueſt, 3 2 


[45] The word opGlzs, which is rendered differminat both in Barnes 
and Hudſon's edition of Dionyſius Halicarnaſſenſis, ſeems in this place to 
mean, borders en every fide, Arcadia being the inland region of the Pelopo- 
neſus. Dr. Muſgrave's propofed reading and verſion is agl:&)zi, con- 
ſociavit, and in the beginning of the third line he inſerts Nay: Pan was 


indeed the God of Arcadia, but neither is it pointed out to us, nor am 


able to trace how Telephus could boaſt of his deſcent from Pan in conſe- 
quence of his being the fon of Hercules and Auge: Heath, with much 
greater appearance of reaſon, ſuppoſes this to be addreſſed to Jupiter, who 
is frequently by antient writers called Lycæan, from his haunting the 
mountain Lycæus in Arcadia, which according to Strabo was the place 
where Rhea bore him, The immediate deſcent of Hercules from Jupiter 
and Alcmena is too well known to need repetitiqn ; and Auge appears t0 
have been the Great-Grandaughter of Arcas, ſon of Jupiter and Caliſto. 
Parthenius is alſo taken notice of by Strabo in his enumeration of the principal 
mountains of Arcadia. Telephus became king of Myſia, and was wounded 
by Achilles in defending his country againſt the Greeks in their paſſage to 
Troy. The ſcene of this Tragedy 1s ſuppoſed to be Argos. 61 

| Od» 
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O Agamemnon, with fred axe, 
1 my neck ſome foe ſhould aim the wound, 


I never would be filent : on juſt grounds 
Since I my oppoſition can maintain. 


Tis time thy reaſon ſhould thy wrath ſubdue. 


They who would proſper muſt ſubmit to toil. 


For not Ulyſſes only is endued 
With eloquence ; neceſſity inſtructs — 
The man of ſloweſt parts, and makes him wiſe, 


Let thy firm ſoul its courage ſtill retain, 
Tho! thy deſigns are thwarted by the Gods. 


What can my wealth avail me when diſeas'd ? 


Rather would I poſſeſs from day to day 

A ſcanty ſuſtenance, and lead a life 

Exempt from ſorrow, than by heaps of gold 
Surrounded, groan beneath the pangs of ſickneſs, 


His oars he plies, and landing on the coaſt 
Of Myſia, by an hoſtile arm is wounded, 


But why, O wretch, to him wilt thou attend ? 
O thou illuſtrious matron, o'er this deed 


Theſe counſels, who preſid'ſt, why com'ſt thou forth 


From thy abodes with brows by grief o'ercaſt ? 


TENNIS, 


Alas, there is no juſtice to be found 
In this abandon'd age, and one wiſe man 
Periſhes midſt a multitude of finners. 


TEMENID E. 


Tho? a man die, his virtues unimpair'd 
Still floriſn when the body is no more : 
But with the wicked, all they have lies buried, 
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B. 16 
M. 16 


B. 19 
M. 17 
B. 20 
18 


21 
19 


9 


21 
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22 


24 
« 22 


So 


M. 2 
M. 10 


M. 15 


B. 1 
M. 1 


B. 1 
M. 1 
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With ſtedfaſtneſs and confidence to ſpeak 
The dictates of unbiaſs'd truth, is glorious. 


By far more beneficial to mankind 
Is modeſty than anger. | 


The God of Battles is not-always wont 

To be propitious, with delight he views 

The fall of many a valiant youth, but hates 
All cowards : this diſaſter will affect 

The city, but prove gloriqus to the dead. 


There is no bliſs on earth that can exceed 
The Chict's who conquers in th* enſanguin d field. 


But we our utmoſt courage muſt exert, 
For ſeaſonable labor is the ſource 
Whence flows abundant happineſs to man. 


Whae'er is void of wiſdom, ſhrinks unnerv'd 
With fear, when dangers compaſs him around; 
But grows preſumptuous from the leaſt ſucceſs, 


Thus ſhalt thou rule : a General it behoves 
Both to be juſt and watchful o'er his hoſt. 


Strength void of wiſdom often proves a curſe. 


How great the reputatian and eſteem 

Of thoſe who ſpring from an illuſtrious Sire! 
Tho' poor, the man of high deſcent inherits 
Some portion of renown, and ta his ſoul 

Oft as his Father's generous deeds occur, 
He emulates the glories of his race, 


Many there are, tho' born with manly ſouls, 
Who by calamity o'erpower'd, can find 
No opportunity to ſhew their worth, 


Death is the common lot of all mankind, 

Nature hath fram'd us-mortal, none eſcape 
This ſentence, for it is not in the power | 
Of Chance to fruſtrate what the Fates ordain. 


e E N T 8. 201 
They who their country love, ſhould in their words M 
And actions labor to promote its ſafety. 5 


In my opinion *tis the General's part B. Bellerophon, 108 
To know where lies the weakneſs of his foe. M. 9 
Bleſt is each city in that wide domain, B. 40 
From honour'd Pelops which derives its name. M. 17 
The hind with horns of gold the [46 Chief purſued, 

Ordain'd a mighty conflict to endure, B. Addenda 
Over the craggy mountains, thro' the meads Pref, p. 52 


And groves where ſhepherds tend their fleecy charge. M. 18 


HTLSLIP LE. 


Bacchus, who waves his thyrſus, and is clad 

In the ſtag's dappled hide, while round him blaze 
A thouſand torches, with the Delphic maids 

On ſteep Parnaſſus leads the choral dance. 


The wicked value juſtice leſs than gain. 


Since there's no object plac'd above her reach, 
Let Hope anticipate each bleſt event. 


S Ep 
o O 


O woman, my advice receive; to grief 
Is every Mortal ſubject, he inters 

His children, then begets a ſecond race, 
Then dies; in bitterneſs of ſoul his comrades 
Duſt unto duſt conſign; thus by the Fates 
Js it decreed, that life like bearded grain, 
Muſt be mown down, that while one floriſhes 
Another muſt decay, But why bewail 
The journey nature forces us to take? 
For no event can to the human race 

Be dreadful which neceſſity ordains. 


S to 
> x 


B. Add. p. 522 


When free from anger, all men are more wiſe. . 7 


[46] Hercules. 
Seated 
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The land which yields us nurture is our country. 4 


Is tolly. What's the cauſe of this? depriv'd 
Of ſight himſelf, doth Plutus caſt a ſhade M. A 
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Seated on earth, flower after flower ſhe cropp'd NM 
Wich all the eagerneſs of childiſh joy. 3 
A [47 limpid ſtream I to the Greeks will ſhew. 4 1 


Look there, and raiſing high towards Heaven thine eyes, 1 
Obſerve thoſe pictures which the roof adorn. Fra 


PHAE T ON. 


But whether Thebes or Argos gave me birth 
It matters not, of neither will 1 boaſt; B. 2 
That I'm a Grecian is my only pride. 


The ſhip when by a ſingle anchor fix'd, 

Is leſs ſecure than if you caſt forth three: B. 
One Ruler caules peril to the city M. 
But from divided power no harm enſues. 


A grievous curſe, yet natural to the rich, 


Over their faculties ? from Fortune's gifts 
Doth total blindneſs of the ſoul enſue ? 


Unſkilful as thou art, my Son, the reins 4 
Forbear to handle, or aſcend the car 
Thou ne'er haſt been inſtructed how to drive. 


The air of Libya enter not, which void | B 
Of moiſture, will depreſs thy glowing wheels M.-7 


And make them ſink to earth. 


But to the ſevenfold Pleiades direct 

Thy courſe. He heard, then ſeiz'd the reins, and ſmote 

With ſounding thong the winged ſteeds; they flew B. 16 
Thro' the etherial height ; behind them came M. 8 


[47] The three lines immediately preceding this in Barnes, are inſerted 
in Stobæus, p. 106, ed, Grotii, as the production of an unknown writer, 
and are omitted by Dr. Muſgrave, 


a — —- — A. » 


The 
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The anxious Sire admoniſhing his Son; 
“Turn thence or hither guide thy fervid wheels.” 


Plac'd high above the Earth the flame intenſe 


Of royal Phoebus diſtant objects burns, M 1 — 
But to thoſe near him give a temperate warmth, * by 
hat Clymene in marriage was beſtow'd 
On Merops ſovereign on this land, where firſt B. 26 
Borne in a car drawn by four rapid ſteeds, M. 1 
The Sun darts forth his beams; the radiant Eaſt, 

And ſtation of the ſolar ſteeds, are names 

Which from our ſwarthy neighbors it receives. 

Tho? freedom be the birthright of that man, 3 
Yet to his Wife is he an abject ſlave, 2 


Lur'd by whoſe plenteous dower himſelf he ſold. M. 15 


Him ſpreading trees with friendly arms embrace. — 32 
O Sun, who pour'ſt thy golden beams around, B 
How haſt thou ruin'd me, and hence 'tis plain, M. 14 
That thou art call'd Apollo by mankind. * 
That Sire I with the worſt of ideots claſs, B. 26 
Who to his Sons, tho' raſh and indiſcreet, 73 


Or the miſguided people, yields up power. M. 3 


I hate the poliſh'd bow; curſe on the ſpear, B. add. pref. p. 52 
And thoſe loath'd ſcenes where vigorous wreſtlers ſtrive, M.11 


He to my ſoul was dear : but now his corſe M 
Rots undiſtinguiſh'd in the ſilent grave. ; 


PH DRA. 


The tyrant Love invades not man alone, 

Or woman; but with tumult fills the ſouls 

Of the immortal Powers in Heaven above, 
And enters the receſſes of the deep; 

Nor, tho? omnipotent, can Jove himſelf 
Controll this victor, but to his beheſts, 
Without relu&ance, doth the Thunderer yield. 
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P HILOCTETE VS. 


Why indolently ſeated on your chairs, 
Pretend ye know the counſels of the Gods ? 


The language ye have utter'd, is devis'd \__ 
By man : for he who boaſts that he knows aught 
About the Gods, deſerves not, not obtains 


The credence he ſolicits from the world, 


ULYSSES, 
But as our bodies are of mortal frame, 
It much behoves the man who is endued 
With wiſdom, not t' indulge immortal anger. 


The proſperous fortunes of his native land 
Add greater honour to the happy man, 
But ſerve to make th' unhappy yet more wretched. 


Thrice bleſt is he, crown'd with victorious wreaths, 
Who ſtays at home : the merchant, when his freight 
Is landed, thus unfurls his fails no more. 


They whoſe unbridled love o'erleaps the bounds 
Of reaſon, are immoderate in their hate. 


It is enough: thy long career, 
O Life, now end, ere Fortune veer, 


And either rob me of my wealth, 
Or leave me deſtitute of health. 


ULYSSES. | 
How ſhould I judge aright, exempt from toil, 
And number'd with the vulgar in an hoſt, 


When I ſuch proſperous fortunes might enjoy B. 20, 27, 23 


On equal terms with him who was moſt wile ? 
But there is nought ſo vain as man: for thoſe 
Who cannot reſt, and are the moſt officious 
We all admire, and the whole city joins, 
With one aſſenting voice, to ſtile them men. 


M. 1 


ULS Es. 
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ULYSSES. 


But I am loth to forfeit the renown B. 2 
Gain'd by my paſt exploits, and for this cauſe M 4 
Refuſe not the freſh toils allotted me. ä 


TROJAN AMBASSADOR, 


Fee too, how gain among the Gods themſelves 


Is honourable : for duteous homage waits 
On him who in his temple hath moſt gold, 
What therefore can forbid thee to receive 


The proffer'd bribe, and imitate the Gods ? 


PHILOCTETES. 


Yet thro' a length of time hath my diſcaſe 


Abated ; with intolerable pain 
At firſt the cancer rag'd, by ſlow degrees 


The fleſh of 


my diſabled foot conſuming. 


I am reſolv'd to ſpeak, tho? to himſelf 
He ſeem to have confuted me, and prov'd 


That he is wrong' d; but to my voice attend, 


B. 35 
And thou ſhalt learn the merits of my cauſe: M. 13 
He too his crimes will by his words betray. 


Should the whole Grecian hoſt be mute, and ſuffer B. 39 


Barbarians to ſay all they liſt, twere baſe. M. 9. 
Thee, by the name of Pæan, I invoke, 

Scorn not, O Death, to viſit me; for thou B. Addenda 
Art the phyſician who alone canſt heal p. 522 


Incurable diſeaſes, ſince no grief 
Reaches the tranquil manſions of the dead. 


But who will 


e'er conſent to be thy bride, 


What blooming maid receive thee to her arms ? M. 11 
O wretch, thou art well qualified for marriage 


PHOENIX. 


Tis juſt to gueſs at what we cannot ſee. 2 1 
Vor. IV. 


X Full 
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Full oft have I been choſen to decide 

A conteſt, when the witneſſes found, 

In the account they gave of the ſame fact, 

Each other contradicting: but the methods 

By which I can diſcern the man endued 

With wildom and veracity, are theſe; 

I note his temper, and the courſe of life 
Which he preters, but I forbear to aſæ 

Of him who loves t' aſſociate with the Wicked 
One queſtion, knowing he is like thoſe comrades 
In whom he places his ſupreme delight. 


No ſkies obſtruct the rapid eagle's flight, B. 12 
And on each ſhore the brave man finds his country. M. Incert.;7 


Tho' I no homage can to Envy yield, B. 14 
Yer fain would I be envy'd for my virtues. M. 2 
Hail, O thou native region of my Sires.: 

For there is nought which man, altho' beneath B. 16 
The-load of his calamities o'erwhelm'd, -.» M3 


Holds dearer than the land which nurtur'd him. 


Your lot 1s Sparta, to the Spartan throne | B. 19 
Add luſtre; but Mycene's realm is mine. M. Telephus 20 


The aged Huſband to his youthful Bride 

Is loathſome; he too, in the wane of life B. 21 
Who weds unſeaſonably, a race of children NM. 5, 4 
Begets, from whom no comfort he derives: N 

For the proud Wife her feeble dotard rules. 


And of all miſchiefs Woman is the worſt. 


Still Nature her preeminence maintains: 
For by the aid of virtuous Education 
Can no man ever make what's evil, good. 


Old age, how great a curſe art thou to thoſe _ B. 20 
Who groan opprelt beneath thy ponderous yoke ! M. 
| + PHRIX CS. 
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Erſt, leaving Sidon's walls, Agenor's Son, B. 
Great Cadmus, to the Theban region came. M. 


Let Hope thy life ſuſtain, make Hope thy food. 


If I, tho* pious, meet with the ſame fate 
As impious mortals, how-can this be right ? 


Hath gracious Jove then loſt all ſenſe of juſtice ? 


Whoever thinks, tho' daily he offend, 

That he ſhall ſcape th* obſervance of the Gods, 

Judges amils, and finds himſelf entangled 

In his own craft: for ſoon as Juſtice tinds 

An hour for retribution, he endures 

The puniſhment his foul miſdeeds deſerve. B. 9 
Look to it, ye who fancy there exiſts M. 5 
No Deity, by ſuch perverſe abuſe 

Of reaſon ſinning deubly: for there is, 

There is a God. But if the wicked man 

Should prove ſucceſsful, let him make the moſt 

Of bis ſhort time, for he at laſt ſhall ſuffer. 


That hind the antient ſervant of our houſe, 


Thou doſt preſume to call thyſelf a man, 
Yet'to be branded with a coward's name 
Is a reproach to manhood moſt diſgraceful. 


21 


For numberleſs inhabitants, not walls B. 20 
Diſpeopled, are what conſtitute a city. *.. 9 


Tho' baſe in name, full many ſlaves have ſouls B. 2 
More free than thoſe who ne' ct knew ſervitude. NI. 10 


A Wife's the greateſt comfort ro her Lord, 

When harraſs'd by affliction or dileate, 

If ſhe with prudence rule his houſehold, calm B. 23 
His wrath, and baniſh from his tortur'd ſoul N. 11 
A load of grief; for ſweet from thoſe we love 

Is the deception of thoſe ſoothing arts. 

2 Againſt 
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Againſt her Huſband's ſpurious race, tis ſaid, 
A ſtepdame harbors miſchievous deſigns: 
I therefore theſe reproaches will avoid. 


Well hath ſhe ſpoken, for a Wife is bound 
To ſhare each change of fortune with her Lord. 


By far more beneficial to mankind 
Is a ſmall fortune gain'd without reproach, 
Than rear'd by guilt, the tow'ring roof of wealth. 


Transform'd into a Bull, Jove bore away 
The fond Europa from her native coaſt. 


But who knows whether that which is call'd Death 
Be not the road to a new Life, and Life 

A real Death ? diſeaſes are confin'd M 
To thoſe who view the ſun ; but the deceas'd 15 
Are ſtrangers to calamity or ſickneſs. 


This diſpoſition, in the race of man, 

By nature is implanted ; tho? their lives B. 38 
Are forfeited to juſtice, we all weep M. 16 
With equal grief for our departed friends. 


To ope his well · ſtor d granaries he refus'd. * 4 
Agenor's Sons were Cilix, from whoſe name B. Add. 
The land in which he dwelt was call'd Cilicia, P+ 522 
Pheœnix the founder of Phcenicia's realm, M. 1 


And Thaſus. 


CHRYSIPPUS. 


Earth's ſpacious round, and Jove's domain the Air, 
This is the Sire of men and Gods, but that 
Receiving in her lap the moiſtening drops B.! 
Of genial rain, brings forth the human race, N 
Brings forth the foodful grain, and every tribe 
Of ſavage beaſts, hence is ſhe juſtly ſtyl'd 
The univerſal Mother. All that Earth 
Produc's, 


e 1 . 


FRAGME NN T S. 


Produc'd, to Earth returns : whate'er derives 
From an Etherial origin its birth, 

Again is wafted to the ſtarry pole: 

For nought that once exiſted e' er can die; 

But from extraneous ſubſtance are they purg'd, 
And each reſumes its own peculiar form. 


My friend may wiſdom's choiceſt treaſures grace, B. 1 

Added to manly courage; for I rather he 3 
Would be deform'd, than beauteous and a daſtard. 3 
No mortal, O my Lord, can tell the bounds B. 15 
Or of his proſperous or his adverſe fortune. 1 


[48] T RAGE DIES, the Names unknown. 


High o'er thy head thou ſeeſt the boundleſs Air, 1 
Which with its dripping arms infolds the Earth, M. 1 
Call this thy Jove, this for thy God revere. 

Fear not leſt Juſtice ſnould deſcend from Heaven, 

And in a moment pierce thy heart, or that B 
Of any other villain ; ſhe in ſilence | M. 7 


Still marches onward, and with tardy ſtep 
Seizes offenders when the Fates ordain. 


[48] Beſides ſeveral tranſpoſitions mentioned in the notes and margin, 
I tind, that, of the verſes inſerted in Barnes's edition among the Trag. 
{ncert. 44 occurs wich only the variation of @govur, for auyn1» Bacchæ, v. 480 ; 
47 Iphigenia in Tauris 1193 ; 99 - 101 contain with a ſmall addition, Iph, 
Aulis 395 3 201, 202 are in the Hecuba 377, 378; 221—223 in the Sup- 
pliants 7 34—736; 276, 277 are almoſt a verbal repetition of 56, 573 372, 
373» are in the Hippolytus 298. 259 397 is taken from Pheniſſz 557 ; 
401, 402 occur Bacchæ 266, 267 ; 405 is in Antiope £9; 419 Antigone 
18; 422—425 are aſcribed to Sophocles by Stobzus, Heath, and Valkenaer, 
and omitted by Dr. Muſgrave ; 435 is in Hippolytus 317; 436 and 440, 
acribed by Grotius in his edition of Stobzus, not to Euripides, but an 
unknown author; 444, 445, are in Andromache 597, 308; and the two laſt 
lines in the Heraclidz 298, 290.— In Dr. Muſgrave's edition Trag. Incert, 
15 has been given by him in ZEolus 1: 35 in Antiope 29; 57 in Glaucus 
4; 80 more at large 149; 83 Hecuba 377,378; 223 in Phurniſie 917; and 
probably many other errors have eſcaped me. 


X.3 By 
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By the keen cye of Heaven's immortal Powers 

Are all things ſeen; full plainly it appears | 
That, tho' by us frail mortals undacern'd B. 8 
And ſeldom look'd for, there's a God at hand, 


Who o'er cach action of our lives preſides. 


With no benevolent intention, Jove 
To many, great proſperity doth grant, B. 12 
Only to male their ruin more conſpicuous. 


Are you not able to perceive how great 

A Deity is Venus ? but your tongue 

Would never be ſufficient to expreſs, 

Nor can you think, how abſolute her power, 
Or to what diſtant objects it extends. 


Not from mere words alone ſhall you receive ein 15 
1 he proof of what I urge : but I her might NI. Oedipu 
By facts will ſhew. Harth loves refreſhing ſhowers, 17 


Oft as the field, parch'd up by drought, a ſcene 
Of barrennets, lacks moiſture; fraught, with rain, 
The venerable Air, by Venus tengbe, n 
Loves to deſcend on the prolific C iround, 

The elements thus mingled, tor our ule 

Bring forth and nouriſh all things, by the aid 

Of v hich the race of mortals lire and bloom. 


Jove aids the labors of th' induſtrious man. 
Be bold, ſpeak truth, and thou malt never err. 


Virtuc's the greateſt of all human bleſſings. 


Why did Prometheus, who in antient times 
Is ſaid ro have form'd us and all that breathe, - 
Give to each Brute, according to its kind, 
One diſpoſition ? Lions all axe fierce, 

Hares timid ; nor hath nature with deep wiles 
Endued one fox, and made another honeſt; 
Coltect unnumber'd multitudes, the temper 
And genius of them all will be the ſame : 
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But on examining the human race, 
As many minds as faces may be ſcen. 


Thy being wholly ignorant wherein l 
Thou haſt offended, is a great incitement H 
To freſh preſumption and audacious deeds, 


By ſuch impetuous fervor of the ſoul _ | B. 45 
Is man plung'd headlong into utter ruin. eee 
In cloſeſt ſiſterhood is Folly join'd B. 48 
With Wickedneſs. M. 7 
He who poſſeſſing riches and the favor 8 

Of thoſe around him, aims at aught beyond B. 50 
What he poſſeſſes, aims but to be wretched. gas!“ A 
The honied tongue of Neſtor, or Antenor B. 332 
Sage Phrygian chief, would Jove on me bellow; . M. 10 
That leaky veſſel never could I fill B. 52 
By waſting wholeſome counſels on th' unwiſe. M. 17 
It thou already know'ſt not, be aſſur'd B. 34 
The worſt of ideots is the wicked man. M. 12 
This curſe, alas, is by the righteous Gods B. 59 
Full oft inflicted on the human race, M. ChryGpp. 2 


They know what's right, but act not as they ought. 


Fear, while the accus'd ſtands, pleading for his lite, 

And labors to defend himſelf, imprints 

Aſtoniſnment upon the lips of man, | : 
And ſuffers not his memory to collex B. 58 
What he would ſay: him dangers compals round, MI. 10 
Tho' his antagoniſt be ſafe: ſuch peril 5 
Yer muſt I undergo; for I perceive 

My life on this great conteſt doth depend. K 
| B. 65 


Better than multitudes of the unrighteous M. Pala. 
Is or | ; tice ai f 8 
sone good man, whom Heaven and Juſtice ad. medes 9 
Whene'er we triumph in an honelt cauſe B. 67 
How glorious is the prize which we obtain ; M. 17 


X 4 But 
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But how completely wretched when procur'd 

By foul injuſtice ! and how much more baleful 
Are flanderous tongues, and Envy which invades 
The guilty manſions of the ſons of pride, 
Than ſouls which harbor no ſuch odiaus peſt ! 


Wos to the man, who, by his powers of ſpeech 
Making e' en falſhood lovely, uſes not 
Such talents in th' embelliſhment of truth. 


But even falſhood may a prefereace claim 
To truths, whence nought but miſchief can ariſe. 


Whether to thee thou wilt that I ſhould uſe 
A language with the ſofteſt falſhoods fraught, 
Or with harſh truths, ſpeak : for tis thine to chooſe, 


Be he a beggar, or, if fortune pleaſe, 

Still meaner than a beggar, may I have 

Him for my friend, who, ſhaking off all fear, 
Utters the dictates of an honeſt heart. | 


When juſtice prompts, we never ſhould be ſilent, 


Misfortunes are the ſource of dreadful wrath, 
And errors compaſs round the heart of man. 


There's no reliance on the ſoul that labors 
Beneath the preſſure of immoderate grief. 


With harſhneſs and with paſſion when their kindred 
Treat the unhappy, ſure they act not wiſely, 


What feeble mortal, whom the ſlighteſt change 
Of veering fortune utterly deſtroys, 
Can e' er preſume to think that he is great 


Where, how will you conceal yourſelf? what friend 
Retains his faith unſhaken ? let us aſk. 

Hope is the bane of man, and they who reſt 

On ſuch fallacious props arg oft o'erthrown, 


B. 87 
M. 28 


Some 
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miſchief riſeth from whate'er exceeds 


The bounds of mediocrity z for man = 25 
Ought not to vie in ſplendor with the Gods. 9 
Yield thou to Fate, nor war againſt the Gods; 

Endure to look on my diſtreſs, and curb B. 92 
Thy pride, for the celeſtial Powers lay low M. 30 
The mighty, and reduce their boaſted pomp. 

We all, tho' wiſe enough to give advice B. 96 
To others, know not when ourſelyes tranſgreſs. M. 33 
Moſt baleful error, when the man devoid 'B. 98 
Of underſtanding, thinks that he is wiſe. M. 31 
49] Strong reaſons haſt thou to believe the Gods 

ill pardon him, who to 'ſcape death or bonds, 
Or violence inflicted by the foe, 
Takes a falſe oath, or dwells in the ſame houſe 1 


With his own ſons who have imbrued their hands M 


In blood. For either the immortal Powers 5 
Are with leſs wiſdom than mankind endued, 

Or they prefer the laws of equity 

To thoſe which rigid juſtice hath ordain'd. 

Glory by toils unnumber'd is acquir'd. & gy. 
Either ſpeak ſomewhat that is preferable B. 106 
To being ſilent, or elſe cloſe thy mouth. M. 36 
I oft, the valiant champions of the laws, B. 107 


Have ſeen, by Envy, baleful peſt, o'erthrown. M. Beterop. 29 


[49] “ This ſentence ſavors ſomewhat of the doctrines of Hobhes, and is 
more conſonant to nature than to piety. It is certainly condemned 
our law; for an oath being, according to the definition of Ariſtotle, © 
making uſe of the name of God to aſſert what we cannot otherwiſe prove z” 
it is inconſiſtent that the man who loves God ſhould ſwear falſly to ſave 
* bis life. It will appear preferrable to a pious ſoul to incur the puniſh- 
ment of death, than to profane the ſacred name of God. Such are the 
dictates of the Divine Word and of right reaſon. The Poets hold a lan- 
** guage ſomewhat different, awong whom Claudian againſt Eutropius, 
L. 2. v. 596, Suprema pericula ſemper dant veniam culpz.” 

To thoſe who deviate from their plighted word, 
Extremes of danger ſome excuſe afford. BARNES. 


They 
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They who their country love, ſhould by each Word B. 82 
And action labour for the publie good. 10 


Let not fatigue appall thee, while thou fttivit 


To gain redemption for thy native land. 2067 B > 1538 

Fate hath ordain'd that daſtards ſhall obey we 6. 

The brave, and to ſuperior proweſs yield. 50 | M. 41 

On all ſides, lovers dart an eager glance 1 114, 

At Empire; we muſt watch ch important prize. M, falſocitata2 

By dangers is the fame of man encreas d. 1 = . p - 

The youth who hates the rites of Mars, hath nought 

To recommend him but his auburn lockks B. I17 

And blooming face, he is a thing devoid © MM. 81 

Of all reality. Haſt thou obſerv'd * 

The life of thoſe who ſhare the ſumptuous board 

How tis delicious, how from all fatigues 

Wealthican exempt them ? but no laureat wreaths 

To them belong, nor the renown obtain'd 

By valour, if they dare not to attempt _ 

Some perilous empriſe : for toils beget 

Heroic fame. But Greece conſpires to brand 

With foul reproach, that caution which attends 

To nought, but lengthening. out an abject life. 

Of thoſe who enter on the nuptial ſtate, | 

Not all with proſperous fortunes meet, nor all "Oy 
Wich adverſe: - moſt untoward is the doom | VI. 

Of him who lights on an abandon'd Wife; hes 

Bur bleſt 1 is he who chooſes one that's virtuous. ' 

Bleſt is che man who weds a virtuous Dame; * B. 129 

e too is happy who ſemains unwedded. M. 50 

to that Conſort faithful ought: to prove, = B. 137 

With whim from youth to hoary age 1 dwell. M. 52 


The viokerice of ocean's waves is dreadful, 


Dreadfal is chat of rivers, | the hot blaſts | 35 


Of fire, and poverty are dreadful too. 

There are unnumber'd dreadful things beſide, 1 7 4 
Yet is no peſt ſo dreadful as a Woman: M 133 
Her can no picture repreſent, no words 53 
Duely characteriſe: by any God 

If ſhe was form'd, him I pronounce the author 

Of every miſchief, and a foe to man. Fen 


He who is wiſe, to Woman ne'er ſhould yield 

The reins, nor ſuffer her to rule, for ſhe Whos 
Is not to be relied on: a good Wife MN. Cres FE 
If any man obtains, his bliſs conſiſts - _ n 
In a more tolerable ſhare of evil. 


The love a Mother to her children bears, 


Exceeds that of the Sire, becauſe ſhe knows B. 145 
That they are hers, his title to the name M. 59 
Of Father reſts upon opinion only, | 
But he who to their lateſt breath reveres  _ M. falſo 
His aged Parents, to the Gods is dear Cit. 4 

Both while he lives, and in the ſilent grave. B. 147 


O Mother, be aſſur'd, I ne'er ſhall ceaſe 

To love thee, ſince *ris juſt, and from thy womb 
I ſpring; yet do I openly profeſs, 

That my affection for my Sire is greater B. 148 
Than what I feel for all mankind beſide; M. 38 
Nor be thou angry, for that Sire begot me; 
And with Paternal honours man is grac'd, 
Nor doth he ever bear his Mother's name. 


Altho' the treaſures of my houſe arc loſt, B. 155 
Muſtrious birth and courage ſtill remain. M. 61 
Perceiv'ſt thou not that men of high deſcent 

Thro? poverty their antient ſpendor loſe, B. 157 
And they who erſt were nothing, but arc now M. Falio 
Grown rich, obtain diſt inction on account Cit. 5. 


Of their poiſeſſions, and by nuptial unions 

* . . "4 y —_ 

Their children aggrandiſe? on wealthy villains 

$i All 
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All are more ready to confer a boon 

Than an the virtuous man who is depreſs'd 
By indigence : for whoſoe'er hath nought, 
Is worthleſs, but each bleſſing follows gold. 


But he who ſpeaks of Sorrow, as a peſt 
Too great for man to combat, and exhorts 
To twine the fatal nooſe, or throw himſelf 
Headlong from the dire precipice, is void 
Of wiſdom : yet is he allow'd to pray 
That he may ever ſcape that fell diſeaſe. 


To man, his griefs a ſource of ſickneſs prove. 


The flow Phyſician, who to the diſeaſe 
Gives time t' exhale its venom, works a cure 
More perfect, than by making deep inciſions. 


He who is proſperous, never ought to think 
With him benignant Fortune will remain 
Invariably ; for that capricious Goddeſs, 

If we muſt call her Goddeſs, loathes to dwell 
Perpetually beneath one roof. The wealth 
Of mortals is but mortal: e'en the proud, 


And they who from the preſent moment form 


Their judgement of hereafter, to their coſt 


Are taught by Fortune's ſelf this mournful truth, 


Unſtable is the happineſs of man. 


The juſt and wiſe, tho? their diſtreſs be great, 
Ought never to be angry with the Gods. 


Thou follow'ſt Hopes, my Son, which on light wings 
Are borne away : now Fortune doth forſake thee, 


For various are the ſhapes which ſhe aſſumes. 


A. Talk not to me of idle hope, but leave 
My tears to ſtream with freedom. 


B. Many things 
May happen, which thou could'ſt not have expected. 


B. 179 
M. 69 
B. 180 
M. 72 


B. 182 
M. 73 
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We aged men are qualified indeed 
To watch o'er others; in return we borrow 
Protection from the vigorous arm of youth. 


When heretofore I thro” the ſtreets beheld 

A blind man crawl, ſupported by his guide 
And wailing ſuch hard fortune; with the name 
Of daſtard him I branded, who forbore 

To end his woes by voluntary Death : 

But now againſt the doctrine which I taught 
Myſelf offend, wretch that I am !—O mortals, 
To this frail Being how are ye attach'd 

Who wiſh to ſee to-morrow ; tho' ye groan 
Under a load of numberleſs afflictions! 

So ſtrongly is the love of Life implanted 

In human breaſls : becauſe, what tis to live, 
We know; but having ne'er experienc'd Death, 
All fear to leave the Sun's reſplendent beams. 


I am not quite a Phrygian : if I ſee 
That better *tis to end than to prolong 
My life, that nobler option will I make. 


How harſh the diſpoſition of this man, 
Devoid of hopitality to ſtrangers, 
And mindleſs of the duties of a friend ! 


Few for the dead retain unſhaken friendſhip, 
Altho' their kindred ; for the luſt of gain 

Prevails o'er piety, and in the eyes 

Of man, the deareſt objects loſe all favour, 

When thro' the gates the breathleſs corſe is borne, 


When ſcenes like theſe our wondering eyes behold, 
How can we till aſſert that any Gods 
Exiſt, how yield obedience to their laws ? 


There is, there is a Jove, (tho* ſome deride 
This ſolemn truth,) and the immortal Gods 
Look down on every action of mankind. 
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Woe to the man who views theſe things, nor marks 


That there is any God, nor caſts away 
With juſt diſdain the complicated frauds 
Of thoſe Aſtrologers, with tongues accurſt 
Impertinently babbling of what's wrapt 
In deep obſcurity, tho” to their lot 

No portion of celeſtial ſcience fall. 


What temple by the ſkilful builder rear'd, 
Can in the circuit of its walls contain 
The perſon of a God ? 


A. Anſwer me what idea ſhall we form 
Of God? | 
B. As ſeeing all, himſelf unſeen. 


The ſoul's a God in every breaſt implanted. 


Oft hath my heart been torn with anxious care, 
Doubting if Fortune or ſome Power Divine 
Rule the affairs of men, and trom their home 
(The bounds of probability and juſtice 
Intringing) drive forth ſome expos'd to want, 
While others are as wondrouſly ſucceſsful, 


To thee, O Univerſal King, 

This wine and ſalted cates I bring, 
Whether by Jove's or Pluto's name 
Our homage thou delight to claim; 
This offering from my [ 50] ſcanty ſtore, 
(With joy I would, but can no more) 
The mingled fruits of various kind 
Which 1 preſent with liberal mind, 


B. 213 


B. 219 
M. 188 


B. 224 
M. 146 


B. 226 
M. 188 


B. 227 
M. 187 


B. 232 
M. 155 


[Jo] The expreſſion in the text is amToo» docs, which I render rara 
victima, finding an authority for this acceptation of the term aroger Jaga, 
cited by Henry Stephens, in his Theſaurus Linguz Grzex, vol. III. p. 167. 
from the ſecond book of Plato's Republic. Mr. Heath however, to whom 


this phraſe probably did not occur, chooſes to read &Tveo;, 4 


1cr:ficium ignis 


expers ; and is followed by Dr. Muſgrave, though without any apparent 
authority for altering the text as taken by Barnes trom Clemens Alcxan- 


drinus. 


Accept: 
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Accept : for midſt the heavenly band i | 
Jove's aweful ſceptre fills thy hand, 
And thou with Pluto doft partake 
His empire o'er the Stygian lake; 
To man's benighted ſoul reveal 
Thy beams, aud teach us, ere we feel, 
From what curſt ſource our woes diſtill, 
Where grows the bitter root of ill, 
What Power Divine-we muſt inyoke 
To eaſe us from the galling yoke. 


For whenſoe' er benignant Jove inclines 


To ſnatch a man from ruin, various means 8 * 13 
Such purpoſe to effect, the God beſtowõss. 285 
With zeal on many fond purſuits we enter, B. 247 
By our blind hopes engag'd in fruitleſs toils. M. 106 
The daring failors in an evil hour Heath, p. 185 
As o'er th* immeaſurable deep they pals, B. 250 
Feed on the ſlender nouriſhment of Hope. M. 176 
While thou enjoy'ft the luxuries of wealth, 3 
O woman, canſt thou level to the ſphere M _ 
Humanity demands, thy towering ſoul? . 39 
The favourable ſentence they obtain'd, B. 252 
Induces them to utter theſe vain boaſts. M. 216 
We think the proſperous man is allo-wile, = w. 
To th? induſtry of ſlaves for our ſupport B. 254 
Are we the free-born citizens indebted. M. 203 
Him I abhor who makes a vain profeſſion B. 2:55 
Of wiſdom, while unwiſe in his own conduct. M. 111 
To man in wiſdom, as in virtue, Love . 
Afﬀords the beſt inſtruction, ſweeteſt God B. 236 
That e'er held converſe with the human race, M. 165 
His votaries he to Hope conducts, affording * 54 
Welight unmingled: ne'er may 1 aſſuciate 


Wich thoſe who in the toils which Love demands 
dect! Are 
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Are not initiated, be my abode 
From thoſe of ſavage manners far eſtrang'd: 
The young I counſel not from Love to fly, 
But uſe him, when he viſits them, aright, 


Phyſician to the maladies of others, | 
Himſelf with loathſome ulcers cover'd o'er. 


The beſt of Seers is he who gueſſes right. 


Fame holds the virtuous forth to public view, 
Tho' plung'd in deepeſt caverns of the earth. 


Unbridled fury marks the ſons of ſlaves. 
My ſoul abhors the citizen, to fave 


His country, who is ſlow, yet very ſwift B. 271 
To ruin it, and to himſelf acquires 

Much profit, tho? he never ſerves the ſtate. | 

The Gods to men's poſterity impute B. 274 
Each ſin committed by their impious Sires. M. 133 
None of thy wholeſome counſels have eſcap'd me, B. 278 
But nature's force ſubdues my better reaſon, M. Chryſipp. 1 
It is not meet to join the aged Dame 

With a gay youthful Mate, for he deſires B. 280 
Some lovelier Nymph to grace the genial bed, M. 157 
While his forſaken Wife deviſes miſchief. 

But he who late poſſeſs'd that vigorous frame, 

Like a refulgent ſtar which falls from heaven B. 28 
Hath been extinguiſh'd ; to the ſkies aſcends NI. 1 ho 
His kindred ſpirit, but a breathleſs corſe 4 7 
His body lies, that image of the Gods. ; 

Tho? ye poſſeſs high rank, and by your wealth B. 286 
Expect to cruſh the virtuous, ſcorn awaits you. M. 117 
A race of men inur'd to conſtant toil, B. 289 
And poiſing with unwearied arm the ſpear. M. 99 
For Eloquence, were men oblig'd to pay B. 290 
A mighty price, none on ſuch terms would wiſh M. 132 


B. 267 
M. 211 
B. 268 
M. 128 


B. 269 


B. 270 
M. 130 


That 


DD 


That talent to poſſeſs : but now, from Heaven, 
As a free gift, ſince 'tis receiv'd, all love 
Promiſcuouſly to utter truth and falſhood, 
Becauſe no mulct attends the lying tongue. 


Thus Nature will'd, who cares not for the laws. M p 


The beauty of a Woman ne'er ſecur'd 

Th' affections of her Huſband ; but to many 
Hath virtue prov'd of uſe; for every Dame 
Endued with ſuch perfection, to her Lord | 
United by the ſtricteſt bonds, knows how B. 318, 296 
To lead a life of chaſtity: the firſt M. 181,132 
Of duties it exacts from her, is this; 

Howe'er deform'd her Mate, he muſt appear 

To the wiſe partner of his nuptial bed 

Perfectly beautiful, becauſe the foul, 

And not the eye, is qualified ro judge 

Of beauty: what he ſays, ſhe ſhould think right, 
Tho? it be wrong, and in her converſation 

Adopt ſuch language as will pleaſe her Lord: 
Moſt pleaſing is it when the Wife condoles 

With him in his afflictions, and her part 

Of grief as well as pleaſure bears : with thee 
Thus in thy adverſe fate am I reſolv'd 

To ſympathiſe z for nought which I for thee 
Endure, ſhall I deem bitter; with our friends 
Should we be wretched, and with them be bleſt. 
What elſe deſerves the ſacred name of friendſhip ? 


For me ſufficient is the frugal board 
With ſcanty fare ſupplied ; I cover not 
Th' unſeaſonable delights which grandeur yields. 


B. 392 
NM. 163 


Winter and Summer each laſts four whole months, B. 305 
The grateful Autumn two, and Spring the lame. M. 143 


O miſerable life of mortal man, 

At every moment how art thou expos'd B. 208 
To danger, now encrealing, and again M. 160 
Dwindling to nothing! there's no goal aſſign'd, 23 
Vol. IV. . 0 
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At which when they arrive, the human race 
Have privilege to reſt in their career, 

Till, at Jove's mandate, Death with chilling hand 
Arrive, and put a period to our life. 


But whoſoe'er would practiſe with ſucceſs 
The healing art, both on the food of thoſe 
Who in the city dwell, and on the foil, 

His obſervations founding, ſhould explore 
The ſource from whence their maladies ariſe, 


At the luxurious tables of the rich, 
Not with the hungry poor, is Venus found, 


Me, want, and an accurſed appetite 
W hence are deriv'd all evils, hath ſubdued. 


Thee too, O Mother Earth, whom, pois'd in air, 
By Veſta's hallow'd name each Sage invokes. 


Better for man had he been never born. 


The throes of pregnancy I next endure, 

And if I bring forth children who are fools, 

In vain lament my fate, oft as theſe eyes 
Behold the worthleſs flouriſh, while the good 
From theſe fond arms in infancy are torn ; 

Or if they live, thro' anxious thoughts, I waſte, 
Which prey upon my miſerable heart. 

What benefit is this? are not the cares 
Sufficient which attend a ſingle life? 


The ſentiments I now maintain, and long 


Have held, arc theſe; men ſhould beget no children, 


Aware of the afflictions they inherit. 


Since thou wert born a man, thou from the air, 
Whence all receive their nouriſhment, and draw 
Their vital breath, thoſe evils that attend 

On life, baſt caught; frail mortal as thou art, 
Endure what to mortality belongs. 


Who that deſpiſes death can be a (lave ? 


B. 315 
M. 161 


B. 326 
M. 164 
B. 327 
M. 139 
B. 329 
M. 178 
B. 331 
M. 148 


B. 334 
M. 148 


B. 341 
M. 149 


B. 344 
M. 150 


B. 348 
M. 110 
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But he who to neceſſity ſubmits, 
Among mankind with juſtice is term'd wiſe, 
And one who knows the myſtic will of Heaven. 


A different med'cine ſuits a different ail; 
Each friend, with ſoothing words, conſoles the man 
Who is afflited, but reproves the fool. 


Thou, an artificer, haſt interfer'd 
In maters that are foreign to thy trade. 


Such intricate diſcuſſions, O my ſoul, 

Attempt not: wherefore fix thy views on things 
Beyond the common pitch; among thy equals 
Unleſs thou mean t' aſſume undue importance ? 


To great events alone doth Jove attend, 
But leaves each little incident to Fortune. 


Ah, would to Heaven the miſerable race 
Of mortals had been dumb 


Endure, what thou didſt erſt inflict with joy. 


When you have caught a foe, the laws permit 
Inflicting a ſevere revenge, and this 
I hold to be the duty of a man. 


A. What cauſe haſt thou, who art a dying man, 
For worſhiping the Gods ? 


B. To worſhip them 
Is beſt, and hence doth no fatigue enſue. 


The Gods, whom nature hath made far ſuperior 
To frail mankind, beneath a thouſand forms 
By well-conducted ſtratagems deceive us. 


O Royalty, thou idol of Barbarians ! 
Silence is oft the wiſe man's belt reply. 


Be golden pinions fitted to my back, 

And to my feet ſuch wings as erſt adorn'd 

thoſe of the Sirens : to the wide expanſe 
» 


=D KHE EH EN 


>= ZW Zw 


324 F R A G M ENT S. 


Of ether I with bold aſcent would ſteer 
My rapid courſe, and with dread Jove aſſociate. 


The praiſes of the Air, and teeming Earth 
That univerſal Mother, do I ſing. 


Safety is beſt of all with conqueſt join'd ; 
Bit if the Fates ordain that we mult die, 
* [is glorious thus to die, and caſt off life 
In the purſuit of everlaſting fame. 


A ſinful man is he; for ſinful joys 
Are the ſole object which attract his love. 


For beauty thus tranſcendent, to its owner 
In my opinion is a dangerous gift. 


That common end of life, which from his birth 
Was by the Fates ordain'd, in death he finds. 


For gold rules mortals with deſpotic power. 


Bleſt is the man, well ſkill'd r explore 
The ſecrets of hiſtoric lore, 

Averſe to work his country's bane, 
Nor hurried on to deeds profane, 


Who views with contemplation's eye B. 388 

Nature's charms which never die, M. 153 

Knows who compos'd this wondrous frame 

And from what origin it came; 

Never can any ſcheme that's baſe 

In ſouls thus virtuous find a place. | 
He who is truly Fortune's favourite, ſups B. 396 | 
From home, and at another's plenteous board. M. 232 | 
Form humble views, or act with greater might. 5 ] 
When thee ſome freſh calamities befall, B. 399 | 
1hon for the aid of ſuch a friend wilt pray. M. 59 

| When fail the ties of friendſhip, thoſe of blood 1 A 

Alont can fave us in ſevere diſtreſs, | e 405 : 


FR ACGRH EN S. 


To me O ſpeak not in that florid ſtyle, 
But give ſuch counſel as may ſerve the ſtate, 


The happieſt men are they who grieve the leaſt, 
What we call Life is but a round of toil, 


Shall I preſume to ſay no Gods exiſt, 
Becauſe the proſperous fortunes of the wicked 
Strike with a dire aſtoniſhment my Soul ? 


For not in dying, but in dying baſely 
Is there aught terrible. 


O'er an immeaſurable ſpace of land 
By him was the huge continent ſtretcht forth. 


Suſtaining on his ſhoulders the huge boar, 
Or laden with a party-color'd lynx, 
Ferocious beaſt, he came, 


[51 Thou Thracian woman, for we cannot pay 
Attention to the voice of ſlaves, depart, 


A table with no ſocial converſe grac'd, 
Is but the ſtall where hungry beaſts are fed. 


The Air, on which, as on a gorgeous car, 
From Heaven, are the immortal Gods convey'd. 


There's no poſſeſſion of more worth than Virtue, 


Which makes not men ignoble ſlaves to wealth, 
To fears for their own ſafety, or th' applaule 
Of a vile rabble ; but the more 'tis us'd, 

The more is Virtue to perfection brought. 


He who by Anger is inflam'd, can form 
No prudent counſels : but by frantic rage 
And want of underſtanding, thoſe two peſts 
To thoſe they viſit, many are deſtroy'd. 


M. 23 


[51] The four intermediate lines in Barnes's edition, quoted by Clemens 
Alexandrinus without citing any author, and aſcribed to Sophocles by 
Stobzus, Heath, and Valkenaer, are omitted by Dr. Muſgrave ; they con- 


ſilt of an admonition againſt exceſs in wine and intemperance of ſpeech, _ 
Whenever 
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Whenever thou ſeeſt any man rais'd high, 
Exulting in his wealth, and noble birth, 
Whoſe ſuperciliouſneſs exceeds his fortune, 
Think not that Nemeſis will long delay 

To puniſh him; for he is lifred up 

Only to make his fall the more conſpicuous, 


The man that's ſo ſhort ſighted- that he views 
And looks for nought except the things he likes, 
Is too unwiſe to be a judge of truth, 


A city thus diſeas'd, hath wondrous ſkill, 
New and unheard-of miſchiefs to deviſe. 


There's no equality among mankind. 

Fortune ſhould wander ſtript of all her might, 
And qualities the moſt, ee gain 

Their due preeminence: whoe'er is fam'd 

For ſtrength unrivall'd, or with ſureſt aim 

Can twang the bow, or lanch the ſpear in battle, 
O'er his 1nferiors ought to be a King. 


Since I have err'd myſelf, I ne%er would counſel 
Another to his children to yield u 

Tue reins of power till darkneſs cloſe his eyes: 
E ſe mult he live dependent on their favor. 


Regardleſs of the law, would I drag forth 

To a juſt puniſhment the impious man 

Who at the alrar takes his feat, nor fear 

The Gods' reſentment ; for the penal doom 

His crimes deſerve, each villain ought to ſuffer, 


From Kingly Power doth foul injuſtice ſpring. 
The humble Peaſants lead a happy life, 
For by treſh hopes their griefs are ever ſooth'd. 


A virtnous Conlort ſtops her Huſband, bent 
On utter ruin, and preſerves a houſe. 


Women I hate, but hate thee moſt of all, 
Who having acted baſely, well can ſpeak. 
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We toil in vain, when a ſtrict guard we keep 
Over the female ſex; why ſhould we watch 
With jealous eyes the conduct of that Dame 
Who 1s not virtuous of her own accord, 

And tempt her yet more groſsly to deceive us? 


Bleſt is the Woman whom her Huſband loves. 


Important truths are couch'd in many ſayings 
From antient days tranſmitted : for the words 
Which wiſdom dictates are a ſovereign balm 

To heal each fear that haunts the foul of man. 


Your Son, I know, was modeſt ; he convers'd 
With virtuous men, and led an holy life : 
How then from ſuch perfections could he fink 
Into moſt horrid crimes? That ſuch a change 
Is poſſible, ſhall no man &er perſuade me. 


There's nothing which we value more than life, 


The mortal, who hath paſs'd thro? life's career 
Exempt from ſorrow, never could be found. 


By impudence did no man e'er obtain 
That honeſt fame, which labor, generous deeds, 
And gentleneſs of manners, oft acquire. 


Thou for thy words in courteous words haſt found 


An adequate return ; but for his deeds 
He by like deeds with juſtice is repaid. 


After all this, let him the utmoſt craft 

Exert that he is maſter of, and practiſe 

Each ſtratagem againſt me: for the champions 
Prepar'd t' aſſert my cauſe are Juſt and Right, 
And I in no bale action ſhall be caught, 


For Jove, dread Sire, who wiſh'd to ruin Troy 


And puniſh Greece, theſe miſchiefs hath devis'd, 


In my opinion whoſoc'er ſuſtains 
With firmneſs all that Fortune can infli, 
ls both a virtuous. man and truly wile, 
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M. 93 


M. 96 


M. 100 


'M. 121 


My 
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My breaſt, O Venus, warm with temperate fires, 


But let thy torch ſtill unextinguiſh'd burn. 
Fair is the eve of beauty's cloſing day. 


By many names diſtinguiſh'd, not by that 
Of Venus only, ſhe is Orcus too, 
Immortal Strength and Bacchanalian Frenzy. 


When he had eagerly devour'd the fleſh 
Of the ſlain ox, he eat green figs, in notes 
So unharmonious bawling, as would ſhock 
The moſt illiterate Barbarian's ear. 


The canopy of the immortal Gods 
Is that bright Ether which ſurrounds the Farth 


Whene'er the rich man ſpeaks, *tis in a ſtrain 


More ſweet than that of the Pierian Maids. 


O ſpare his life: for, by the laws, to ſlay 
A ſuppliant, is forbidden. 


Would ye then ſlay me for the words I ſpoke ? 


"Tis moſt aſtoniſhing how the ſame thing 
Pleaſes ſome men, but is to others hateful, 


To her am I indebted for my ſafety, 
She is my Morher, Siſter, Servant, Nurſe, 
My anchor and my tutelary roof. 


Evil ſociety corrupts good morals, 
Remote from any houles there I dwelt. 
*I were baſe to {peak, and grievous to be ſilent. 


He ſtruggled in the ſnare, but could not ſcape. 
Without a wave the dimpled ocean ſmiles. 


In me the greatelt frenzy would it prove, 
If I the children of a ſtranger nurtur'd, 


Mlidſt their domeſtics women find reſpect. 
Ruling the city, but unlike a friend. 
Still are theſe Heralds a loquacious brood. 
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A? SYRTES, ſon of etes, king of Colchos, murdered by his 

ſiſter Medea, 1. 256, 308. 

Acamas, ſon of Thelevs, and king of Athens jointly with his 
brother Demophoon, i. 7, ii. 201, iii. 225. 

Acaftus, ſon of Pelias a Theſſalian king, it. 39. Expells Pelias 
from his dominions, ili. 99. | 

Acheus, ſecond Son of Xuthus and Creuſa, iv. 87. 

Achaia, a province in the Peloponeſus, named from Achzus, ib. 
but ſometimes uſed to ſignify Greece in general. ; 

Achelous, a river dividing ÆEtolia from Acarnania, iii. 137. The 
moſt antient of rivers, ib. 

Acheron, a river in the infernal regions, i. 224, ii. 22, 24, iv. 123. 

Achilles, ſon of Peleus and Thetis, his birth and exploits foretold, 
11. 248, Educated by Chiron, ii. 228. Diſguiſed in female 
apparel at the palace of Lycomedes, iv. 296, Swift of foot, 
i. 200. Said to have been a ſuitor of Helen, iii, 278, Comes 
a volunteer to the ſiege of Troy, it. 193, 234. Otfers his pro- 
tection io Iphigenia, ii. 242. Attends the ſacrifice of that 
Princeſs, ii, 276. Drags the body of Hector round the walls of 
Troy, ii. 70. Slain by Paris, i. 17. His ghoſt appears and 
demands a virgin to be ſacrificed at his tomb, i, 7. 

Acriſius, king of Argos, iv. 225. The oracle given to him by Apollo, 
ib. Impriſons his daughter Danae on diſcovering her preg- 
nancy, iv. 227. Expoſes her and her infant ſon Perſeus on the 
ſea in a wooden cheſt, iv. 258. 

Act. eon, ſon of Ariſtæus and Autonoe one of Cadmuz's daughters, 
111. 164. Devoured by his own hounds, ib. 123 | 

Admetus, king of Pherza in Theſſaly, ſaved by his Wife Alceſtis vo- 
luntarily dying in his ſtead, ii, 4. Reproaches Pheres his father, 
ii. 35. Entertains Hercules, who reltores Alceſtis to him, il. ;1. 

Adonis, beloved by Venus, ſlain in hunting, i. 384. | 

Aaoption of other mens chitdren cenſured, iv. 279. ; 
Vor. IV. | 7, Ad tra. 
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Adraſtea. See Nemeſis, 

Adraſtus, ſon of Talaus and king of Argos, gives his two daugh- 
ters in marriage to Tydeus and Polynices, ii. 131. i. 177, 
Leads his troops againſt Thebes, i. 178. Is defeated, 1. 218, 
Flies to Eleuſine and implores the affiſtance of Theſeus, ii, 129. 
His encomium on his lain friends, ii, 167. 

Aaraſtus, ſon of Polynices, ii. 202. 

Adriatic ſea or gulph of Venice, i. 352» 3 

Advice of a father to his ſon, iv. 261, To his daughter, iv. 289. 

Adultery became frequent from the examples of thoſe of high rank, 
i. 336. Inſtances of it among the Gods, i, 338. Conſidered 
as more criminal in a woman than in a man, iv. 208. 

ALacus, ſon of Jupiter and gina, ii. 120. His amour with 
Pſamathe, one of the Nereids, iii. 273. 

Hedon, daughter of Pandareus and wite of Zethus, changed into a 
nightingale, iii. 29. 

Agean (ea dividing Greece from Aſia, iii. 98. . 

* ſon of Pandion king of Athens, ſwears to protect Medea, 
i. 283. | 

E;inlews, ſon of Adraſtus king of Argos, ordained to lead the 
Epigoni, ii. 184. be 

gina, daoghter of Æſopus king of Bceotia, it. 226. 

gi, Minerva's ſhield formed of the Gargon's hide, iv, 54. 

Ai,, a ſon of Ion, fo named from Minerva's ſhield, iv. 86. 

bus, fon of Thyeſtes, aſſiſts Clytemneſtra in the murder of 
Agamemnon, and uſurps the throne of Argos, iv. 157. Isflain 
by Oreſtes, iv. 199. Caſtor and Pollux order hit body to be 
interred, iv. 218, | 

Ag ypt, watered by the Nile, iii. 273. The real Helen placed 

there during the ſiege of Troy, iii. 276, 358. TV 108. 

Ap yptus, ſon of Belus, fails to Argos with his fifty ſons, iv. 248. 
His ſons murdered by their wives the daughters of his brother 
Danaus, i. 40. iv. 133. Accuſes Danaus before the aſſe mbled 
citizens of Argos, 1. 104. 

A1:non, or lamentation for the death of Linus, 1. 1 28. iv. 104. 

A neas, fon of Anchiſes and Venus, adviſes Hector to ſend a {py 
into the Grecian camp, iii. 9. | 

A nia, a city of Perrhæbia in Theſſaly, ii. 203. 

A*® nigma of the Sphynx ſolved by Oedipus, i. 167, 

Holus, a deſcendant from Jupiter, iv, 16. Son of Hellen, ib. 233. 

ZE rope, davghter ro Creteus fon of Minos, Wite of Atreus, and 
Mother to Agamemnon and Menelaus, i. 61. Seduced by Thy- 
eſtes, iv. 194. 

A ſculupius, ton of Apollo, able by his {kill in medicine to reſtore 
the dead to life, ii. 10. Slain by the thunderbolts of Jupiter, 


Ni. 3. 
Mob daughter of Pittheus and Wife to Ageus king of Athens, 
1. 125. Perſuades her fon Theſeus to comply with the requeſt 
„ of Adraſtus and the Suppliant Aigive ma: rons, ii, 140. 
| Alus, 


IN D E X. 33 


Etna, a mountain in Sicily, oppoſite the coaſt of Phœnicia, iii. 
G61. Occupied by the Cyclops, iii. 177. Sacred to Vulcan, 
— ooe Thrown by Minerva upon the Giant Enceladus, iv. 
128, 

L£tolians, ſituated at the extremity of Europe, and conſidered as 
half Barbarians, i. 164. Expert in throwing the ſpear, i. 165. 
Drive the Theban troops from the ramparts, 1. 217. 

| Hfrica, antienly called Libya, from Libya the daughter of Epaphus, 

1. 191. 1 
Agamemnon, ſon of Atreus and rope, king of Argos, i. 61. 

Marries Clytemneſtra daughter of Tyndarus, by whom he has 
three daughters and a ſon, i. 62. Choſen general of the Gre- 
cian troops, who are detained by a calm in the bay of Aulis, 
ii. 193. Conſents to the ſacrifice of his daughter Iphigenia, 
ii. 218. Veils his face on ſeeing Iphigenia borne to the altar, 
li. 275 Attempts to ſave Polyxena, i. 7. Connives at He- 
cuba's revenging herſelf on Polymeſtor, i. 40. Returns vic- 
torious from Troy, and is murdered by his Wife Cly temneſtra 
and her paramour ÆEgiſthus, iv. 157. 

Agave, daughter of Cadmus and wife of Echion, iii. 119. Tears 
in pieces her own ſon Pentheus, miſtaking him for a wild beaſt, 
Hi. 160. Bears his head to Cadmus as a trophy, iii. 167. 

Aginor, king of Pheenicia, father of Cadmus who founded Thebes, 
i. 169, His other ſons, iv. 308. 

Aglauros, daughter of Cecrops and Agraulos, iv. 4, 28. 

Agraulos, wife to Cecrops king of Athens, ib. 

Ag. yian, a name given to Apollo from his ſtatues being erected in 
the public ſtreets, iv. . | | 

Ajax, fon of Telamon, commands the diviſion of the Grecian 
fleet ſent from the iſle of Salamis which was ſubje& to his 
father, ii. 203. Puts an end to his own life on Ulyſles“ ob- 
taining the arms of Achilles, iii. 278. 

Ajax, ſon of Oileus called the lefs, ii. 202. iii. 12. Caſſandra ra- 
viſhed by him, though ſhe fled for ſhelter to the temple of Mi- 
nerva, iii. 50. On which Neptune promiſes to wreck the Gre- 

cCian ſhips on the rocks of Caphareus, iii. 57. | 

Air, a 3 element, iv. 228. Father of Gods and men, 
iv. 308. 

Alcæus, ſon of Perſeus father of Amphytrion, iv. 91. 

Alcathous, ſon of Pelops, iii. 203. 

Aegis, daughter of Pelias, and wife to Admetus king of Pherea in 
Theſſaly, dies to ſave her huſband, ii. 14, 22. Reſtored to lite 
by Hercules, ii. 51, 

Alciges, fo called from Alcæus his grandfather, See Hercules. 

Alcippe, daughter of Mars and Aglauros, raviſhed by Halir- 
rothius, iv. 218. 

Alcmeon, ſon of Amphiareus and Eriphile, iv. 236. His alter- 
cation with Adraſtus his mother's brother, iv. 237. 
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Alcmena, wiſe of Amphitryon and mother of Hercules, iv. 238. 
Orders Euryſtheus to be put to death, iii. 269. 

Alcyone, daughter of Neptune and — ne one of the Pleiades, 
transformed into a king-fiſher, ( alcyon) ii. 337 

Aleius, father of Auge or had X amour with Herc es, iv. 298, 

Llrxander, a name of Paris, iii. 92. | 

lens, held in contempt at Athens, iv. 36, 40. 

4 oe, daughter of Cercyon an Arcadian robber, who YE having 
aamitted the embraces of Neptune, and being delivered of Hip- 
pothoon the fruit of that amour, was, according to Pauſanias, 
murdered by her father, iv. 239. 

Alpheus, a river ſeparating Elis from Neſtor's city of Py los in 
Meſſenia, ii. 203. 

Altar of Apollo at Athens erefted by the younger Piſiſtratus, 11. 
183. Of Diana in Tauris, on which human victims were ſa- 
critced, ii. 369, Of Herczan Jupiter, erected by Priam, who 
15 murdered before it by Neoptolemus, i. 4. iii. 54, 72+ Of 
Jupiter, etected by Hercules in Thebes, after conquering the 
Minyans, iv. | 

Althza, daughter of Theſtius and wife to Oeneus king of Calydon, 
iv. 280, beloved by Bacchus, whoſe followers, the Satyrs, 
danced before her gate, iii. 178. 

Amazons, ſubdued by Hercules, iv. 62, 107. 

Ambition, a malignant Goddels, i. 183. 

Ammon, or ju W.. Hammon's temple, ii. 9. Iv. 194. 

Amphanca, a Doric City, iv. 106, 

Amphiareus the ſoothſayer, fon of Oiclew, one of the ſeven Chiefs 
who attended Adraitus to the fiege of Thebes, i. 166, Bears 
a ſhield without any ornaments, i. 166, The earth opens and 
ſwaliows him yp as he is flying from the fiege of T hebes, ii. 148, 
Adraſtus's encomiums on him, ii. 169. 

Amphion, ſon of Jupiter and Antiope, iv. 244. The walls of 
'l hebes erected by the ſound of his lyre, i. 200. He and his 
Brother Zethus become kings of Thebes, iv. 92. 

Amphitrite, daughter of Nereus, and wife of Neptune, ii. 298. 

Amphitryon, {on of Alcæus and father of Hercules, exults i in having 
had . Jupiter for the partner of his nuptial bed, iv. gt, 104- 
Baniſhed from Argos for having accidentally killed Electryon 
the father of his wite Alcmena, iv. 91. In his youth conquered 
the Vaphians, ib. 93. Is promiſed by Hercules that his body 
ſhall, at er his deceaſe, be removed for i interment from Thebes 
to Achens, ib. 153. | 

Amgcla, a Spartan citv, It, 

Anymone, daughter of Danaus, beloved by Neptune, i, 167. 

Anachroni/ms, of Euripides, j 201, 365. ii. 25, 183. me 193. 
iv. , 63. 

Anaphe, one of the land: called Sporades, i in the Cretan ſea, 
3, 268. | 

*  Alrauo:, 
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Anauros, from ©*  privativo” and ag, © air,” a Theſſalian river, 
whoſe ſource is on mount Pelion, iv. 106. 

Anaxibia, daughter of Atreus, and wife to Strophius king of 
Phocis, ii. 325. 

Andromac he, daughter to Aetion king of Thebes in Cilicia, and 
wife to Hector, ii. 66, After her huſband's death becomes the 
priſoner and concubine of Neoptolemus, ii. 66. Laments the 
fate of her fon Aſtyanax, ſentenced to be thrown from the bat- 
tlements of Troy, iii. $4. She and Moloſſus, her ſon by Neop- 
tolemus, are ſaved by Peleus from Menelaus and Hermione, ii. 

8, 

RN daughter to Cepheus king of Æthiopia, ſaved by 
Perſeus from a ſea- monſter, to whom ſhe had been expoſed, 
iv. 239. 

3 Trajan ſenator, iv. 311. 

Antigone, daughter of Oedipus and Jocaſta, iv. 242. 1. 231. 

Antibebus, ſon of Neftor, flain by Memnon, iii. 320. 

Antiope, wife of the elder Lycus king of Thebes, iv. 244. 

Aphrodite, a name of Venus, from «@goovyn, folly, iii. 93. 

222 a Theſlalian river, 1. 21. ii. 228. 

pollo, ſon of Jupiter and Latona, derived from er9w, or rather 

amo)uw, * to deſtroy,” iv. 303. Born in the iſle of Delos, ii. 
346. Kills the Python, ii. 347. Eſtabliſhes his oracle at Delphi. 
11. 348. Has a ſon by Creuſa, who is educated at Delphi, and 
called Ion, iv. 6. Reduced to ſervitude in the houſe of Ad- 
metus, ii. 3. Built the walls of Troy, iii. 87, Saves Oreſtes, 
whom he had commanded to {lay his mother Clytemneſtra, i. 
141. ii. 329. | 

Apology of Clytemneſtra, for having murdered her huſband Aga- 
memnon, iv. 207. Ot Eteocles, for excluding his brother from 

his ſhare of the Theban throne, i. 180. Ot Helen, for defert- 
ing her huſband Menelaus, iii. 91. Of Polymellor, tor having 
murdered Polydore, i. 50. 

Apple, golden, given by Paris to Venus, the cauſe of the deſtruction 
of Troy, i. 28. ii. 79. Taken by Hercules from the garden 
of the Heſperides, iv. 407. 

Arabia Feliz, traverſed by Bacchus in his Aſtatic expedition, 1ii.17 t. 

Arcadia, the inland region of the Peloponeſus, iv. 298. 

Archelazs, king of Macedon, the patron of Euripides. Preface. 

Arebelaus, fon of Temenus, a deſcendant of Hercules, iv. 248. 

Areopagus, the ſupreme court of judicature at Athens, from Azn;, 
Mars,“ and fleyos, ©* a hill,” that God having been firſt tried 

there for the murder of Halirhothivus, ii. 327. iv. 218, 

Arethuſa, a celebrated fountain in Eubœa, ii. 197. 

Argatles, the third fon of lon, iv. 86. 

Argives march againſt Thebes iu ſupport of Polynices' claim to the 
throne, i. 178. Are defeated with great flaughter, i. 218. 

Are, the hip which conveyed Jaſon aud his friends, thence called 

2 3 Argonauts, 
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pines hewn from mount Pelion, 1. 249) 

Argos, a city in the Peloponeſus, founded by Inachus, iv. 248. 
The ſhips it furniſhed for the ſiege of Troy commanded by 
Euryalus and Sthenelus, ii. 201. Sometimes uſed to ſignify all 
confederate Greece, ii. 216. Perpetually confounded by Euri- 
pides, with the neighbouring city of Mycene, i. 151. 

Argus, the keeper of Io, with his hundred eyes, pictured on the 
ſhield of Hippomedon, i. 164, 215. | 

Ariadne, daughter of Minos, betrayed by Theſeus, and afterwards 
married to Bacchus, 1. 332. 

Ariſe zus, ſon of Apollo, and huſband of Autonoe, one of Cadmus' 
daughters, iii. 164. 5 

2 bearings of the ſeven Chiefs, who marched againſt Thebes, 
i. 164, 214. 

Artemis. Sce Diana. h | 

Alia, remarkable for its great riches, iv. 118. 

Abus, a river between Athens and Thebes, iii. 142, 226. 

Aſirolegers repreſented as impoſtors, iv. 318, 

Aſtiyanax, ſon of Hector and Andromache, thrown from the battle- 


ments of Troy, iii. 99. Ordered to be buried in the ſhield of 
his father, iii. 100. 


Aſylums ought not to ſhelter eriminals, iv. 72, 5 

Atalanta, daughter of Jafius king of Arad: ted by Venus, iv. 
281, 4 companion of Diana, i. 165, Mother to Partheno- 

- p#us, ib. 

Ate, daughter of Jupiter, the Goddeſs of vengeance, i. 293. 

Athamas, a Theſlalian king, ſon of olus, iv. 233, 267. 


. language of Bellerophon, iv. 253. Of Siſyphus, ib, 


295. 

P* i ſprung from their own foil, iv. 4, 263. In a ſtate of 
freedom under the government of Theſeus, ii. 142. 

Athens, from A6nvn, Minerva, a city of note in Greece, iv. 3. Its 
praiſes, i. 286. ii. 135. iii. 228. iv. 263. | | 

Atlas, ſupports the Heavens on his ſhoulders, iv, 3. Relieved from 
his burden by Hercules, iv. 107. Stationed in Ethiopia on 
the remoteſt bounds of the world, i. 368. 

Atreus, ſon of Pelops, father of Agamemnon and Menelaue, i. 61. 
Kills the children of Thyeſtes, and places them before their fa- 
ther at a banquet, ib. 

Attendant, points out to Antigone from a tower the Theban chiefs, 
i. 165. Informs Andromache of Menelaus“ and Hermione's 
deſigns, ii. 67. Gives Clytemneſtra an account of the facrifice 
of Iphigenia, ii. 274. 

Aitica, ſpoken of as conſiſting of four cities, iii. 223. 

Avarice, its baleful effects, iv. 228. 

Auge, daughter of Aleius, ſeduced by Hercules, iv. 251, 298. 

Aulis, a - port in Bœotia, the Greek flect wind-bound there, ii. 
193, 281, 


Aurora, 
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Aurora, Goddeſs of the morning, her love for Cephalus, i. 3 39. 
And for Tithonus, ili. 88. 

Autolycus, a fragment, iv. 252. | 

Autonoe, daughter of Cadmus, and wife of Ariſtzus, iii. 119. 
Aſſiſts in the murder of Pentheus, iii. 160. | 

Avius, a Macedonian river, iii. 134. 

Axa, a driſtri& in Arcadia, i. 142. 


B, 


— 


Bacchanalians come from Lydia, and introduce their orgies at 
Thebes, iii. 113. 

Bacchus, ſon of Jupiter and Semele, comes in 3 to Thebes, 
iti. 111. Sent to priſon by Pentheus, iii. 132. Burſts his bonds, 
and deſtroys the palace, ini. 137. Decoys Pentheus to mount 
Cithzron, iii. 154. Reaſſumes his own form, iii. 170. Car- 
ned off from Icaria by ſome Etrurian pirates, iii. 177. He and 
his votaries haunt mount Parnaſſus, ii. 347. iv. 301. 

Baniſhment, the antient puniſhment for homicide, i. 85, Attended 
by the greateſt miſeries, i. 174, 277. 

Barbarians neglect paying due honors to the dead, i. 15, Their 
inceſtuous amours, ii. 73. Not a term of reproach, but uni- 
verſally adopted, iii. 22. 

Bards, charged with miſrepreſenting the Gods, 11. 233. iv. 149. 

Battles too minutely deſcribed, ii. 166. 

Bear greater, the conſtellation, repreſented in the Delphic tapeſtry, 
iv. 63. 

Bears, che two, guard the northern pole, iv. 288. 

Beauty of itſelf inſufficient to ſecure the affections of a huſband, it, 

. 1. 

Bellsvophon, ſon of Glaucus king of Corinth, mounted on Pepaſus, 
kills the Chimzra, iv. 10. His misfortunes and ath-1ttical 
language, iv. 253- 

Belt of Hippolyta, the Amazon, won by Hercules and Theſeus, 
iii. 229. 

Bibline wine from Bibline, a diſtrict of Thrace, iv. 65. 

Bird, of evil omen, iv. 115. 

Birds, announce to mankind the will of the Gods, iv. 9. 

Birth, noble, its great value, ii. 99. 

Biftonia, See Thrace. 

Bleſſings, often ſhowered on mankind unexpectedly, iv. 238. 

Bodies of ſlain enemies often treated with indignity, iv. 201. 

Bebia, a lake in Theſſaly, near mount Oſſa, ii. 33. 

Baotia ſends fifty ſhips to the ſiege of "I toy, ii. 202. 

Bonds of human victims loos'd, i. 25. ii. 353. 

Bow, called the weapon of a daſtard, iv. 97. Its advantages, 
iv. 98. | 

Bey, ſuppoſed to be Melon ſon of Eteoclus, ii. 179. 

Branches borne by ſuppliants, i. 77. ii. 125, 138. 
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Brauronia, a diſttict in Attica, where ſtood a temple of Diana, 


ii. 358. 

Bread — water ſufficient for man, iv. 230, 

Bridegrooms exempted from going to war, ii. 233. 

Bromius, See Bacchus. | 

Bufiris, king of Ægypt, ſon of Neptune and Libya, daughter of 
Epaphus, iv. 258. 0 


Cadmus, ſon of Agenor king of Phcenicia, iv. 272. Kills the 

dragon, and ſows its teeth, i. 190. Founds Thebes, and marries 
Harmonia daughter of Mars and Venus, i. 159, 199. His 
marriage honored with the preſence of the Gods, i. 220. Re- 
ſigns the throne to Pentheus his grandſon, iii. 112. Becomes a 

votary of Bacchus, iii. 116. He and Harmonia transformed 
into * iii. 170. iv. 272. | 

Calchas, the Grecian ſoothſayer, directs Agamemnon to ſacrifice 
Iphigenia, ii. 193, 281. Various accounts of his death, ii. 303. 

Caliſto, daughter of Lycaon, transformed into a Bear, iii. 29m. 

Collichore, a ſpring near Eleaſine in Attica, ii. 143. iv. 59. 

Calydon, a city of Ætolia, iv. 280, 284. 

Caniſter, primary ſignification of the word, ii. 275. 

3 one of the ſeven Chiefs who marched againſt Thebes, 

is arrogant boaits, i. 167. His ſhield deſcribed, i. 216. As 
he ſcales the walls, he is deſtroyed by a thunderbolt, i. 217. 
Adraltus* encomiums on him, it. 167. His body burnt ſepa- 
rately as being ſacred, ii. 170, 174. 

Capbareus, a rock on the coaſt of the iſland of Eubcea, iii, 57. 

Carians, the firſt nation who fought for hire, iii. 211. 

Carnus, ſon of Jupiter and Europa, a celebrated prophet, ii. 24. 
Cary/thus, a city in the iſland of Eubcea, on the ſhore oppoſite to 
the Athenian territories, ii. 358. 9 4 Ao 
Caſſandra, daughter of Priam and Hecuba, iv. 233. Inſpired by 
Apollo, iv. 235. Foretells the deſtruction of Troy, ii. 231. 
iv. 235. Raviſhed by Ajax Olleus, iii. 56. Selected from the 
captives by Agamemnon for his concubine, iii. 63. Foretells 

. Agamemnon's and her own death, iii. 71. | 

Caftalia, a fountain near Delphi, at the foot of mount Parnaſſus, 
ſacred to the Muſes, ii. 348. iv. 7. 

Caſtor, ſon of Jupiter and Leda, iii, 58. Affianced to Helen be- 
tore he was admitted among the Gods, iv. 172. He and his 
brother Pollux two ftars, iii. 281, They appear to Oreſtes at- 
ter the murner of his mother, and order him to leave Argos, 
iv. 217. | 

Cave of the Cyclops on mount Etna, in the iſland of Sicily, iii. 
196. Of Trophonius at Lebadia in Bœotia, iv. 16. | 

Cecrops, the founder of Athens, from whom it was antiently called 
Cecropia, aſſumes in part the form of a ſerpent, iv. 64+ 

| Cantaurs, 


Centaurs, half men and half horſes, dwelt on mount Pelion in 
Theſſaly, ii. 227. Attended the feaſt of the Gods at the 
nuptials of Peleus and Thetts, ii. 248. Great numbers of them 
ſlain by Hercules, iv. 105, 146 

Cephalene, an iſland in the Ionian ſea, ſubject to Ulyſſes, iii. 180. 

Cephalus, beloved by Aurora, and caught up into Heaven, i. 339. 

Cephiſus, an Athenian river, i. 287. iv. 68. | 

Cerberus, the three-headed dog of hell, dragged to the upper world 
by Hercules, iv. 92, 117. 

Ceres, daughter of Saturn and Ops, goddeſs of Corn, worſhiped at 
Eleaſine, ii. 125. Mankind indebted to her for ſolid food, iii. 
120. The oracles at Athens direct a virgin to be ſacrifed to 
her, iii. 2390. Wanders over the world in queſt of her daughter 
Proſerpine, iii. 343. 

Ceyx, king of Trachis, unable to protect the children of Hercules, 
iii. 228. His death lamented by his wife Alcyone, changed 

into a king-fiſher, ii. 337. 

Chalcis, a city of Eubœa, on the ſhore of the Euripus, ii. 197. 
iv. 9. 

Chapin appropriated to the ſeparate reſidence of the women, 
iv. 220. 

Champions at the public games, a race of men totally unſerviceable 

to their country, iv. 252. 

Changes of fortune unexpectedly brought to paſs by the Gods, i. 

313. ii. 62, 122. iii. 173, 360. iv. 257. 

Chao, the middle ſpace betwixt Heaven and Earth, iv. 272. 

Charibdiz, a gulph near the coaſt of Sicily, iii. 70. 

Charioteer, of Rheſus, charges Hector with his maſter's death, 
iii. 43. | 

Cherfoufus of Thrace, ſeparated only by a narrow frith from 
Troy, i. 37. 

Che/5, not 3 till long after the times of Jaſon and Palamedes, 
i. 251. It, 198. 

Cheft, in which Ion was expoſed, -lodged as a votive gift in the 

_ temple of Apollo, iv. 76. 

Children the greateſt of bleſſings to their parents, iv. 229. When 

virtuous, iv. 27, Doubtful whether productive of happineſs or 
miſery, iv. 285, Frequently occaſion much anxiety, i. 298. 
Always reſemble their fathers, iv. 237, Few but what dege- 

- Rerate from the virtues of their anceſtots, iii. 235. iv. 243. 
Their undutiful behaviour to their parents calls down vengeance 
from Heaven, iv. 237. 

Chimra, a monſter ſlain by Bellerophon, repreſented in the paint · 
ing in. Apollo's temple at Delphi, iv. 10. Wrought alſo on the 
cuiraſs of Achilles, iv. 178. 

Chiron the Centaur, ſon to Saturn, and the nymph Philira, ii. 228. 

Attends the nuptial feltivity of Peleus and Thetis, and forete]ls 

the birth and exploits of Achilles, ii. 248, Entruſted with the 

Education 
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education of Achilles, ii. 228, After his death received among 
the Gods, ib. | ; 
Chorebus, ſon of Mygdon, an ally of the Trojans, iii. 28. 
Chriff-thorn, the Paliurus of the antients, iii. 197. 
Chronology frequently diſregarded by Euripides. See Anachroni/ms. 
Chryſa, a city of Cilicia, ſubject to Aetion Andromache's father, 


It. 73. 

Chryſppus ſon of Pelops, iv. 308, Treacherouſly carried off by 

| Laws king of Thebes, i. 160. ne 

Chryſothemis, daughter of Agamemnon and Clytemneſtra, i. 62. 

Chthonia, a name of Ceres, iv. 117» 

Cilicians, inhabitants of a country of Aſia Minor on the ſhore of the 
Mediterranean ſea, and allies of the Trojans, iii. 28, 

Cilix, ſon of Agenor, from whom Cilicia received its name, iv. 308. 

Circe, a ſorcereſs, daughter of the Sun, iii. 70. 

Ci/eus, a Thracian king, father of Hecuba, i. 3. 

Cithæron, a mountain in Bœotia, near Thebes, on which Oedipus 
was expoſed, i. 160, Pentheus there torn to pieces by the Bac- 
chanalian Dames, 111, 160, 

Chud formed by Juno into the ſemblance of Helen, and borne by 
Paris to Troy, iii. 275. 

Clymene, wife of Merops, and mother of Phaeton, iv. 303. 

Clytemneſira, daughter of Tyndarus and Leda, wife to Agamem- 
non, comes to the Grecian camp at Aulis, ii. 211. Implores 
Achilles to protect her daughter Iphigenia, ii. 241. Upbraids 
Agamemnon, ii. 252. Murders him with her own hand, i. 62. 
iv. 214. Marries her paramour /Egiſthus, who uſurps the 

. throne of Argos, iv. 157. Is flain by her own children Oreſtes 
and Electra, i. 62. iv. 214. | 

Co, daughter of Merops the Titan, ii, 292. 

Cocytus, a river in the infernal regions, 11. 25. 

Coloneus, a temple of Neptune near Athens, the place where Oedi- 
pus was to die, i. 242. | 

Combat of Eteocles and Polynices, i. 226—229, 

Con apt to give pernicious advice tq a married woman, i. 
348. 11. 106. | 

Corteft of the three rival Goddeſſes, Juno, Minerva, and Venus, 
11. 259. 

. herald to Euryſtheus king of Argos, iii. 221, 232. 

Corinth, a city of Achaia, fituated between two ſeas, on the Iſthmus 
which joins Peloponeſus to the main continent of Greece, iv. 
253. The Iſthmian games there celebrated, iü. 98. 

Corn firſt appeared at Eleuſine, ii. 126. 

Corybantes, prieſts of Cybele, i. 324. iii. 114. 

Corycia, a mountain in Cilicia, iii. 1344 

Country in which he was born, dear to a wiſe man, ii. 148. Dear 
to every man, i. 173. 

Cranes, their flight deſcribed, iii. 381. 

Crathis, a river of Calabria, on whoſe banks ſtood the city of 
Sybaris, 111, 62. Creon, 
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Creon, king of Corinth, gives his daughter in marriage to Jaſon, i. 
249. Sentences Medea to baniſhment, i. 265. Is deſtroyed 
by her enchantments, i. 302. 

Creon, king of Thebes, ſon of Menceceus, and brother to Jocaſta, 
i. 159. Refuſes to ſacrifice his ſon the younger Menceceus, i. 
208. Succeeds his nephew Eteocles, i. 234. Baniſhes Oedipus 
from Thebes, i. 235, Commands the body of Polynices to be 
caſt forth unburied, i. 237. Will not allow the remains of the 
Argives to be interred, ii. 126. Requires Theſeus to expel! 
Adraſtus from his dominions, ii. 147. Is defeated, ii. 159. 
Marries his daughter Megara to Hercules, iv. 91. Slain by 

 Lyrus, who uſurps his throne, iv. 92. 

Creontiades, ſecond ſon of Hercules and Megara, iv. 109. Slain 
by his diſtracted father, iv. 131. | 

Creſphontes, king of Meſſenia, a fragment, iv. 272. 

Cretan Prieſts, a fragment, iv. 275. 

Cretan Virgins, a fragment, iv. 274- 

Crete, an iſland in the Mediterranean ſea, iii. 92. 

Cretheus, ſon of olus, iv. 233. . 

Creuſa, daughter to Erectheus ing of Athens, deflowered by 
Apollo, iv. 3. Secretly delivered of a fon whom ſhe e 
iv. 4. Marries Xuthus, iv. 5. Comes to Delphi to conſult the 
oracle, iv. 12. Endeavours to poiſon Ion, thinking him the ſon 
Xuthus, iv. 58. Acknowleges her ſon, on ſeeing the cheſt in 
which ſhe had expoſed him, iv. 76. 

Cupid, Venus* ſon, God of Love, his quiver ſtored with two ſorts 
of arrows, ii. 219. Subdues both Gods and men, i. 378. 

Curetes, prieſts of Cybele, who had the care of the infant Jupiter, 
111. I I * 

Curſes, 2 againſt Laius by Pelops, i. 159, 235. Againſt 
Eteocles and Polynices by Oedipus, i. 162, 235. Againſt 
Hippolytus by Theſeus, i. 319, 360, 370. Wet 

Cyanean rocks, at the entrance of the Euxine ſea, paſſed by the 
Argo, i. 249, 269, 304. By Io in her flight from Europe to 
Aſia, ii. 297. By Oreſtes and Pylades, ii. 291. 

Cybele, wife of Saturn, and mother to the Gods, iii. 113. Receives 
the timbrel from her prieſts the Curetes and Corybanes, and 
delivers it to the Satyrs, iii. 115, Worſhiped on mount Ida, 
i. 130. iv. 287, 

Cclades, ſeveral ſmall iflands, forming a circle, in the Ægean fea, 
iv. 87. 

Cyclops, ſons of Neptune and Amphitrite, ſome cf them forge the 
thunderbolts with which Jupiter deſtroys ÆEſculapius, for which 
they are ſlain by Apollo, ii. 3. Aſfſiſt Perſeus in erecting the 
walls of Mycene, ii. 272. iv. 130. Live in caves on mount 
Etna in Sicily, iii. 177. | 6 

Cycnus, fon of Mars, ſlain by the ſhafts of Hercules, ii. 28. iv. 106. 

Cyueſſema, the tomb of Hecuba in the Thracian Cherſoneſus, i. 56. 


Cyprus, 
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Cyprus, an iſland in the Mediterranean ſea ſacred to Venus, iii. 
126. 
D. 


De dalus, a famous Athenian artificer, iv. 109, 265. 

Danae, daughter of Acriſius king of Argos, the name derived 
from 9, ** a long time,“ iv. 226. Becomes pregnant b 
13 approaching her transformed into a ſhower of gold, ib, 

mpriſoned by her father, iv, 227, Expoſed with her infant 
ſon Perſeus in a wooden cheſt, and borne by the winds to 
Seriphus one of the Cyclades, iv. 258. | 

Danai, a name given to the Argives (who were before called 
Pelaſgians) from their king Danaus, iv. 248. 

Danaus leaves Egypt, and eftabliſhes himſelf on the throne of 
Argos, iv. 248. Accuſed by his brother Ægyptus, and tried by 
the Arpives, 1. 104. 

Danaus's daughters murder their huſbands, the ſons of Ægyptus, i. 
40, 239. iv. 133. | | 

Dance of the ſun, moon, and ſtars, iv. 60, 288. 

Dardanus, ſon of Jupiter, who ſettled in Phrygia, and founded the. 

city firſt called from him Dardania, but afterwards Troy, iii. 106. 

Death comes in perſon to demand Alceſtis, ii. 4. Vanquiſhed by 
Hercules, ii. 61. Univerſally loathed, ii. 256. iv. 282. Puts 

an end to ſtrife and pain, iv. 243, Impoſſible to be avoided, ii. 
41. iv. 300. Preferable to a wretched life, iii 79. An ef- 
fectual cure for all evils, iii. 247. Not dreadful, becauſe or- 
dained by Neceſſity, iv. 301. May be the road to a new lite, 
iv. 308. 

Debts 5 at the return of the moon, ii. 18. 

Defence of Oreſtes before the Argive people, i. 106. At the Athe- 

nian Areopagus, ii. 328. | 

Deicoon, one of the ſons of Hercules and Megara, iv. 109. Slain 
by his diſtracted father, iv. 13r. 

Dridamia, daughter of Lycomedes king of Scyros, pregnant by 
Achilles, iv. 296. 

Deipbobus, fon of Priam, after the death of his brother Paris, forces 
Helen to marry him, iii. 92 | 

Delos, one of the 1lands called Cyclades in the Ægean ſea, Apollo 
and Diana born there, i. 21. ii. 346, 

Delphi, a city in Phocis, where Apollo eſtabliſhed his oracle, ii. 
113. Suppoſed to be the center of the world, iv. 3. 11. 

Delphic citizens murder Neoptolemus the ſon of Achilles, ii. 111, 

Democracy, its advantages, ii. 145. Its diſadvantages, ii. 87, 144- 

Demophoon, fon of Theleus,/and king of Athens, iii. 224. Protects 
the children of Hercules, iii. 230. | | 

Diana, daughter of Jupiter and Latona, born in the iſle of Delos, 

4. 21. ii. 346. Confidered by Hippolytus as the greateſt of the 
(Gods, 1. 318. The — 9 of virginity, i. 320. Her ſacred 
lake, i. 327, Makes known to Theſeus the innocence of H:p- 


polytus, 
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polytus, i. 378. Iphigenia directed to be ſacrificed to her at 
Aulis, ii. 193, 281. Her delighting in human victims denied 
by that Princeſs, ii. 297. Her ſtatue, fallen from Heaven into 
her temple in Tauric Scythia, ii. 285. Carried by Oreſtes to 
Athens, ii. 357. 

Dice, and not Cheſs, known in the times of Jaſon and Palamedes, 
i, 25:11, 198, 
Diflinna, a Cretan nymph, frequently confounded with Diana, 


i. 324. 

Dich, . to Polydectes king of Seriphus, one of the Cy- 
clades, iv. 268. 

Diomede, ſon of Tydeus, one of the Epigoni, who avenged the death 
of their fathers, and ſacked Thebes, ii. 185. One of the Grecian 
chiefs aſſembled at Aulis, ii. 109. Adviſes the Argives to 
baniſh Orettes and Electra, i. 105. 

Diomrdes, a Thracian king, his horſes, which fed on human 
fleſh, ſubdued by Hercules, ji. 27, iv. 100. 

Dioue, a ſea nymph, the mother of Venus by Jupiter, iii. 331. 

Dirce, ſecond wife of Lycus king of Thebes, tied by Zethus and 
Amphion, her ſons in law, to the horns of a wild bull, iv. 92, 
248. A fountain near Thebes, ſo named from that Princeſs, 
i. 343. The fountain called Daughter of Achelous, and why, 
iii. 132, 137. 

Dirphys, a mountain in Eubcea, iv. 98. 

Dithyrambus, a name of Bacchus, derived from 9; “ twice” and 
Pup a gate,” on account of his being twice born, ſirſt of Se- 
mele, and then of the thigh of Jupiter, iii. 133. 

Divination, the man who practiſes it unwiſe, i. 207. 

Dodeona, a temple and oracular grove of Jupiter, in Moloſſia a diſ- 
trict of Epirus, i. 209, ii. 103. 

Dolon, the name derived from de, ©* a ſtiletto,” iii. 10. Bargains 
for the horſes of Achilles, as his reward, iii. 12. Sets out for 
the Grecian camp as a ſpy, diſguiſed in a wolf's hide, iii. 14. 
ſlain by Ulyſſes and Diomede, iii. 32. 

Dorus, fon of Xuthus and Creuſa, from whom the Dorians derived 
their name, iv. 87. 

Dove, killed by the poiſon intended for Ion, iv. 65. | 

Docuer received with the Bride from her father, i. 288, 348, 
ii. 72. | 

Dragon, uſually called the Python, flain by Apollo, ii. 347. 

Dragon, ſlain by Cadmus, its tecth ſuwn produce a crop of war- 
riors, i. 190. ii. 202. 

Dragon, which guarded the golden fleece, flain by Jaſon with the 
aſſiſtance of Medea, i. 270. | 

Dragons draw the chariot of Ceres, iii. 244. 

Dream of Hecuba, before the birth of Paris, iv. 235, Previous to 
the ſacrifice of Polyxena, i. 5. Of Iphigenia, in regard to her 
Brother Oreſtes, ii, 283. Of the charioteer of Kbeſus, iii. 41. 

Drugs brought by Helen from Agypt, i, 131. ay 
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Earth, parent of dreams, 1. 5. ii. 349. Mother of Themis, ii. 
348. Said to have brought forth Ericthonius king of Athens. 
Iv. 13, 35. The univerſal Mother, iv. 308. 

Echinades, iſlands in the Ionian fea near the mouth of the river 
Achelous, 11. 203. 

£chion, father of Pentheus, ſprung from the Dragon's teeth ſown 
by Cadmus, it}. 133, 

Echo, child of craggy mountains, i. 49. 

Zdonia, a maritime Aria of Thrace, 1. 51. 

Effeminacy, renders a young man contemptible, iv. 314. | 

Ziaotbea, from t form® and d ** Goddeſs,” the name, Theonoe 
daughter of Proteus king of Egypt, bore in her infancy, iii, 


273. 
Eile, the Goddefs who preſides over women in travail, iv. 26. 
Electra, daughter of Agamemnon and Clytemneſtra, the name de- 
rived from“ a privativo” and >mrpoy * unwedded,” i. 63, Forced 
by Ægiſthus to take a peaſant for her nominal huſband, iv. 158. 
Recognizes her brother Oreſtes, iv. 184, aſſiſts him in the 
murder of Clytemneſtra, iv. 214. Conſoles him under his 
diſtraction, 1. 72. Condemn'd to die by the Argives, 1. 103. 
Adviſes Oreſtes to ſeize Hermione, i. 119. Directed by Apollo 
to maity Pylades, i. 142. | 
El:Aryon, father of Alemena, ii. 45. Accidentally killed by his 
ſon-in-law Amphitryon, iv. 91. | 
Elen fine, a town in Attica, where the myſtic rites of Ceres were 
celebrated, ii. 126. iv. 116, 
Eleatheris, a rock near Thebes at the foot of mount Cithæron, 
11. 161, 
Elis, a region in the Peloponeſus bordering on the Ionian ſes, 
ii. 203. 
Elogrence, a free gift from Heaven, iv. 321. 
Empire, the greateſt of the Gods, i. 181, Tempting, but at- 
tended with miſery, ii. 190. No deſirable object to a wiſe 
man, 1 366. | 
Enceladus, one of the Giants, ſons of Titan and the Earth, aſſailed 
by Minerva, iv. 10. Cruſhed by that Goddeſs under mount 
Etna, iv. 128. Silenus boaſts of having ſlain him, ili. 177. 
Facomiums, on Athens, i. 286, iv. 263. On riches, iv. 255. On 
empire, i. i8t. On a pious and retired life, iv. 37. On 
equality, i. 183, On monarchy, ii. 86. On noble birth, ii. 
| On a democratic government, 11. 145. | 
Envy, a malady whoſe origin is unknown, iv. 267. 
Fpaphus, ſon of Jupiter and Io, i. 191. 
Epeans, the antient name of the inhabitants of Elis, fiom one of 
their kings, Epeus, fon of Endymion, ii, 203. 
Epcus, ton of Panopeus, inventor of the wooden horſe, iii. 53. 
| k Epidaurui, 
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Epidaurus, a city between Argos and Trœzene, i. 374, ii. 1 
pigoni, ſons of the ſeven Cher ſlain at the hos (f Thebes ii. 
185. | 

Equality, not to be found in real life, i. 180. Its praiſes, i. 183. 

Crecheus, king of Athens, i. 286. iv. 261. Sacrifices his daugh- 

tere, iv. 14. Is ſlain by Neptune at the cave of Macra, iv. 15. 

Eriabonius, king of Athens, ſprung from the Earth, iv, 4, 13, 

21 or Po, a river of Italy, in which Phaeton periſh'd, runs 
into the Adriatic ſea, i. 352. 

Erythea, an iſland near the coaſt of Spain, ſubject to the giant 
Geryon, iv. 197. 

Erythra, a town in Bcotia near the foot of mount Cithæron, iii. 
142, 
Eteockes, the elder ſon of CEdipus and Jocaſts, having agreed to 
divide the kingdom of Thebes with his brother Polynices, 
breaks the compact, and baniſhes him, i. 162. His ſpeech in 
raiſe of Empire, i. 18 1. He and his brother ſlay each other 
in ſingle combat, i. 228. Repreſented, by Adraſtus, as having 

_ propoſed moderate terms of peace, ii. 160. 

Ejcochs, ſon of Iphis a noble Argive, one of the Chiefs lain at 
the ſiege of Thebes, his poverty and integrity, ii. 167, 173. 
Etrurian pirates carry off Bacchus from Icaria, in order to ſell 

him in Aſia, iii. 177. 

Etrurian trumpet, the ſignal for an engagemant, 1. 227. iii. 50, 
259. 

Ever Evius, Evoe, names of Bacchus. See Bacchus. 

Evade, daughter of Iphis and widow of Capaneus, throws herſelf 
into the funereal pyre of her deceaſed huſband, ii. 193—177. 
Eubea, a Grecian and, ſeparated from Hi,, by the Euripus, 
ü. 197, Had a king of its own, and furniſhed fifty ſhips for 
the Trojan war, iii. 220. Its inhabitants at war with the Athe- 

nians in the reign of Erectbeus, iv. 5. 

Events, ariſe from a variety of cauſes, iii. 263. Ought not to 

raiſe our anger, iv. 258. 

Eumelus, ſon ot Admetus and Alceſtis, laments his Mother's death, 
ji. 22. The ſwiftneſs of his horſes, ii, 201. 

E umenides., See Fus ies. 

Eumolpus, ſon of Neptune and Chione, attacks the Athenians 
with an army of Thracians, and is defeated, i. 201, iv. 264. 

Euripides, a ſhort account of his lite, in the Preface. 

uri pus, a narrow ſea between Beoetia and the iſland of Eubæa, ſub- 
jet to ſtorms, ii. 226. The Grecian fleet detained there by a 
dead calm, ii. 189, 207, 233- ; 

Europa, daughter to Agenor king of Phœnicia, carried off by 
Jupiter, who aſſumed the form of a bull, iv. 308. Mother of 
Sarpedon, iii. 5. ; 

Eurotas, a Spartan river, i. 28. iii. 61, | 

4 Euryalus, 
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Euryalus, ſon of Meciſteus, commands the Argive diviſion of the 
Grecian fleet, ii. 201, © ” : 

Euryſibeus, king of Argos and ſon of Sthenelus, iii. 237. Im- 

ſes the ſevereſt labours on Hercules, iii. 221, 264. Sends 

a herald to Athens to claim Iolaus and the children of Hercules, 
iii. 226. Declines the challenge of Hillus, iii. 259. Is de- 
feated and taken priſoner, iii. 261. Alemena commands him 
to be put to death, iii. 269, , a 

Eurytus, king of Oechalia, father of Tole, i. 343. 2 

Eur yius, commander of the troops ſent from Elis to the Trojan war, 
ii. 203. . 5 

Euxine * called by many Greek writers wo#loc, without any 
diſtinction, ii. 294. 

Expenſive funerals, marks of folly in the friends of the deceaſed, 
iv. 291, | | 

Expoſtulation of Hecuba with Ulyſſes, i. 12. Of Oreſtes with 
Menelaus, i. go. Of Jocaſta with her ſons, i. 183. Of Me- 
dea with Crepn, i. 261, Of Hippolytus with Theſeus, i. 364. 
Of Adraſtus with Theſeus, ii. 137. Of Hector with Rheſus, 
ili. 22. Of Tireſias with Pentheus, iii. 120. Of Ulyſſes with 
Volypheme, iii. 192. Of Helen with Theonoe, iii. 322. Of 
Amphitryon with Lycus, iv, 96, Of the Fiend with Iris, iv, 
125. : 


Fp 


Fal/hoods, not conducing to the great ſucceſs of the plot, blemiſhes 
in a dramatic piece, ii. 341. | 1 

Fate, its beheſſs not to be withſtood, iii. 299. 

Fates, reſpite Admetus from dying, ii. 3. 

Father, has a ſtronger claim to filial duty than a mother, i. $7. 
Loves his children leſs than a mother, and why, iv. 315. Gives 
advice to his ſon, iv. 261. act 

Har, prevents the accuſed from defending himſelf as he ought, 
IV. 311. 

Hud, ſent by June and Iris againſt Hercules, iv. 124. 

F:l:a! duty inculcated, ii. 142. ; 

Flame, ſtolen by Prometheus from Heaven, iv. 271, 

Fleece golden, obtained by Jafon and the Argonauts, aſſiſed by 
Medea, i. 249, 270. | 

Fleet of the Greeks aſſembled at the bay of Aulis in Bceotia, ii. 
70, 198. Part of it wrecked on the coaft of Eubœa, iii. 57, 
332. Oppoled in combat to that of the Barbarians, iv. 53. 

Fortune, ſports with all mankind, ii. 150. Often changes ker 
abode, iv 316. 5 prog — | 

Frag ments of Tragedies which are loſt, iv. 223,328. 

Frunds, the unhappy have none, I. 175, 278. ir. 113, 114, 212. 


True ones preterable to the neareit kindred, i. 100. Io 
5 wealth 


wealth or power, iv. 253. We ought to chooſe ſuch as ſpeak 
their thoughts with freedom, iv. 261, 312. 
Friendſhips, he great pains ariſing from thoſe which are too ſtrong, 
1, 328. 
8 rites, muſt be paid to the dead, to inſpire the living with 
courage, i. 14. Required by the laws of all Greece, ii. 149. 
Furies, ſprung from the blood of Ouranus and Night, iv. 125. 
Haunt Oreſtes after the murder of his Mother, iv. 222, i. 62, 
72. ii. 293. A temple erected to them in Athens on his ac- 
quittal at the Areopagus, ii. 328, Some of them refuſe to ac- 
quieſce in the decree, and ftill perſecute him, ii. 329. 

Futurity, concealed from human eyes, i. 325. Fills us with eon · 
ſtant terror, iv. 241. ba 


Gains, ought not to be purſued, unleſs honeſt, iv. 2y 3. None baſe, 
iv. 255, Honorable among the Gods themſelves, iv. 305. 

Ganymede, ſon of Tros king of Troy, ſtolen by Jupiter, and made 
his cup-bearer, iii. 87, Miniſters to the Gods at the nuptials of 
Peleus and Thetis, ii. 247. | 

Cates of Thebes, their names and number, i. 216. Eteocles 
flations a detachment of troops at each of them, i. 195. Af- 
ſaulted by the army of Adraſtus, i. 214. 

Geleon, the elder ſon of Ion, iv. 86. 

Generals ought to poſſeſs ſuperior underſtandings, ii. 208. 

Geraſtia, a promontory in the iſland of Eubcea, ſacred to Neptune, 
iii. 192. Myrtiles thrown from thence by Pelops into the ſea, 
1. 109. 

Gans Giant of a triple form, ſlain by Hercules, iv. 107, 

Giants, ſons of Titan and the Earth, war againſt the Gods, iv. 10. 

Claucus, the Sea-god, appears to Menelaus, i. 75. 

Glaucus, fon of Siſyphus, torn in pieces by the mares of Potnia, 
i. 216, 267. 

N rand ſon of Bellerophon, i. 267, 

Claucus, Gn of Minos and Pahphae, iv. 258, 290, 292. 

Coat ſkins, worn for cloathing, iti. 179. Uled to hold wine, ili. 
203. 

Gods, their great kindneſs to man, ii. 135, Their amours, 1. 338. 
Charged with a variety of crimes by the Poets, iv. 147. Vin- 
dicated by Hercules, iv. 148. No longer Gods if they act 
baſely, iv. 257. 

Gold, \upiter transformed into a ſhower of, enters the chamber 
of Danat, iv. 226. 

Cold, the acquih tion of it conſidered as of the utmoſt importance, 

iv. 238, 241, 255. Productive of great miſery, iv. 290. Far 
more powerful then illuſtrious birth, iv. 238. 

_— a pple. See Apple, Golden fleece. See Flece, Golden ram. 

ee Ram, | 


Vor, IV. Aa Gorgon, 


Gozgon, a monſter lain by Minerva in the war between the Gods 
and Giants, iii. 54. Different effects of two drops of its blood, 
iin. 56. Its hide. See Agi. 

Gorgons, placed round Apollo's temple at Delphi, iv. 11. 

Grecian maids, mentianed by Ulyfles to the Satyrs, iii. 198. 

Guners, king of Enia, brings twelve ſhips to Aulis, ii. 203. 


2 2 H. 


Hie mon, fon of Creon, afhanced to Antigone, i. 86. 207, 237. 

Hair, nouriſhed in hanor of Bacchus, iii. 130. Cut off, in order 

do be ſtrewn an the graves of the dead, i. 66. iv. 180. | 

Halas, a maritime region of Attica, bordering on the Bœotian ter- 
ritories, ii. 358, | 

Ha/cyon, or the king-fifher, a bird hovering about the rocks, fo 

called from Alcyone, wite to Ceyx king of Trachis, who threw 
| herſelf into the fea on the body af her ſhipwrecked huſband, 
and Was metamorphoſed into a king-fifher, ii. 337. | 

Halirotheus, ſon of Neptune, flain by Mars, ji. 327. iv. 218. 

Hanging, conſidered as a molt ignoble ſpecies of death, i. 354. 
a. 269; > ©. **; 3 | | 

Harmonia, daughter of Mars and Venus, married to Cadmus, i. 
159, 199. Transformed into a ſerpent, iii. 170. iv. 272. 

Head, the cuſſom of ſwearing by, iii. 318. 

Heads of the ſlain, cut off, and borne in triumph, ii. 232. 

Heaven, originally ivtermingled with earth, iv. 277. 

Hebe, Caughter of Jupiter and Juno, the Goddefuof youth, wedded 
to Hercules, iii. 267, Children called her gifts, ii. 16, 

Hebrus, a river of Thrace, which runs into the Ægean ſea, iv. 106. 

Fecate, the Diana of the inferval regions, the principal object of 
Medea's worſhip, i. 266. Daughter of Latona, i. 163, Her 
nocturnal rites, iii. 302. 

Laaclin, fon of Priam, general of the Trojan army, iii. 3. Sends 
Dolon as a ſpy into the Grecian camp, and promiſes to reward 
him with the horfes of Achilles, ii. 13. Slain by Achilles, and 
dragged round the walls of Troy, ii 70, 83. 

Hecuba, wife of Priam king of Troy, taken captive by the Greeks, 
iii. 59. Laments the tate of her gradſon Ailyanax, iii. 86, 
100, Accuſes Helen to Menelaus, iii. 93. Expoſtulates with 
Ulyſſes in favor of Polyxena, i. 14. Entreats Agamemnon's 
permiſſion to revenge the murder of Polydore, i. 39. Aſſiſted 
by the Trojan Dames, kills the children, and puts out the eyes 
of Polymeſtor, i. 51. Her metamorphoſis and tomb. i. 56. 

Helin, daughter of Tyndarus and Leda, her numerous ſuitors, ii. 
191. Marries Menelaus, and is borne away by Paris, ii. 192- 
After the death of Paris, forcibly wedded to his brother Dei- 

hobus, iii. 92. Troy being taken, ſhe falls again into the 
E of Menelauz, iii. 54. Is conveyed to Egypt, and va- 


— 


niſhes, iii. 305. Remained at the palace of Proteus during the 
Trojan war, and Paris carried off a cloud which reſembled her, 
iii. 273—276. Received with joy by Menelaus, iii, 306. 
Eſcapes by ſtratagem from Theoclymenus, and ſails for Greece 
with her — lt. 328—355. Lands in Argos, and there 
finds Hermione her daughter, 1. 63. Sends gifts to the tomb of 
her ſiſter Clytemneſtra, i. 66. Eſcapes from Oreſtes and Py- 
Jades who attempt to kill her, 1. 131. Received into the 
Heavens, i. 141. | 

Helenus, fon of Priam and Hecuba, a Seer, i. 5. Andromache 
given to him in marriage, ii. 120. 

Helicon, a mountain in Bœotia, ſacred to the Muſes, iv. 100, 124. 

Hlellen, from whom the Greeks were called Helleneans, iv. 232. 

Hellexians, diſtinguiſhed from Achaians, iii. 65. | 

Helleſpont, a ſtrait of the ſea dividing Europe and Afia, named from 
Helle, ſiſter of Phryxus, periſhing in it as ſhe fled with her bro- 
ther through the air on the golden Ram, its inconſiderable width 
between Troy and the Thracian Cherſoneſus, i. 37. 

Hennetia, celebrated for its breed of horſes, i. 327, 371. 

Heralils always fide with thoſe in power, i. 104. iii. 70. Given 
to exaggerate, iii. 234. 

Hercæan Jupiter, ſo called from res. © being contained within 
the circuit of a houſe,” Priam ſlain at his altar, iii. 54, 72. 

Hercules, ſon of Jupiter and Alemena wife of Amphitryon, iv. gr, 
124, 127. Calls Amphitryon his real father, iv. 145. Sent by 
Euryſtheus for the horſes of Diomedes, ii. 7. Subdues Death, and 
reltores Alceſtis to Admetus, ii. 61. His labors, iv. 105-108. 
Deſcribed in the paintings of Apollo's temple at Delphi killing 
the Hydra, iv. 9. The ſacred tapeſtry there, the ſpoils of the 
Amazons given by him, iv. 62. On his return to Thebes, ſees 
a bird of evil omen, iv. 115. A Fiend ſent by Juno to deprive 
him of his reaſon, iv. 125. He kills his three ſons and Megara 
his wife, iv. 132. Reſtored to his reaſon, iv. 135—133. Said 
to have periſhed on mount Oeta, but received among the Gods, 
iii. 263. 

Rerdiman brings an account of the capture of Oreſtes and Pylades, 

ii. 290. | 

Hermes, See Mercury. | 

Hermian, an Argive town, which had a temple of Ceres and Pro- 
ſerpine, iv. 117. 

Hermione, daughter of Menelaus and Helen, ſent by her mother 
with gifts to Clytemneſtra's tomb, i. 66. Seized by Oreſtes 
and Pylades, i. 126, Afianced by her father to Oreſtes, i. 
143. Married to Neoptolemus, ſon of Achilles, ii. 66. Eſcapes 
from Phthia with Oreſtes, ii. 110. 

Hind, ſubſtituted for a victim in the ſtead of Iphigenia, ii. 191, 
276, 288. 

ws 708 horns of gold, purſued and lain by Hercules, iv. 3oty 
100. 4 
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Higpodamia, daughter of Oenomaus, won by Pelops, ii. 281. 

Hippolyta, the Amazon, her beit gained by Hercules iv. 107. 
Married to Theſeus, i. 317. 

Higpolyus, fon of Theſeus and Hippolyta, educated by his great- 
graadiather Pittheus, i. 318. A votary of Diana, ib. His 
mothcr-in-law Phadra falls in love with him, ib. He rejects 

with diſdain the advances of her Nurſe, i. 345. His ſentiments 

in regard to an oath, condemned, i. 340. His iavective againſt 
women, 1. 347. The curſe and ſentence of baniſhment pro- 
nounced againſt him by his father, i. 360. Thrown from his 
chariot, and dragged along by his horſes, i. 376. His death, i. 

387. 

Hippolytus veiled, a fragment, iv. 270. 

Hippomedon, one of the ſeven chiefs who marched againſt Thebes, 
his gigantic ſtature, i. 164. Attacks the Ogygian gate, i. 214. 
A figure of Argus on his thield, i. 164, 215.. Slain in that en- 
gagement, 1.215. Adraſtus's encomium on him, ii. 168. 

Homoles, a 'Theflalian mountain haunted by the Centaurs, iv. 105. 

Hopc, feeds the exile, i. 175. Hurries its votaries to inhoſpitable 
countries, ii. 297- Nouriſhes the ſailor, iv. 319. 

Haples, ſecond fon of Ton, iv. 86. 

Horſes, of Achilles, iii. 13. Diomedes, ii. 27. iv. 106, Eumelus, 
ii. 201, Ilennetia, i. 327, 371. Hippolytus, 1. 376. The 
Sun, iv. 303, Laomedon, promiſed to Hercules, iii. 87. 

Tejpitality, its laws ſacred, ii. 32. Practiſed in a great extent by 
the antients, iv. 102. Of the Peaſant towards Oreſtes, iv. 174. 

Horſe, of Pentheus, levelled with the ground by Bacchus, iii. 137. 

Houſe of Tantalus, their hiſtory, i. 144—1 56. 

Human ſacrifices, ſome agcount of, i. 6. Spoken,of with deteſtation, 
ii. 297. 

Hyades, ſeven ſtars in the head of the Bull, a conſtellation obſerved 
by mariners, iv. 63. | | 

Hydra, a dragon with many heads, at the lake of Lerna, ſlain by 

Hercules, iv. 9. 1-7. Se 

Tlyllus, fon of Hercules, marches at the head of a numerous army 
to ſuccour Alemena and his fiſters, iii. 250. Challenges 
Euryſtheus to ſingle combat, iii. 258. Defeats him in battle, 
aided by the Athenian troops, 111. 260. | 

Hymen, attends the nuptials of Peleus and Thetis, ii. 247, In- 
voked by Caſſandra, 11. 66. | 

Hyperion, See the Sun, 

Hypfipyle, daughter to Thoas king of Lemnos, when the women of 
that iſland killed all the other men, ſaved her father's lite, and 
gave a hoſpitable reception to Jaſon and the Argonauts, iv. 301. 

Hyjia, a town in Bœotia, near the foot of mount Cithæron, iii. 142. 


I. 


Jaſon, ſon of Eſon king of Theſſaly, one of the Argonauts, i. 
249. Obia:ns the golden fleece by the aſſiſtance of * 
| | * WO 
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Who flies with him to Corinth, ib. Deſerts Medea, and mor- 

ries the daughter of Creon, ib. Attempts to defend his con- 

duct, i. 272—274. Reproaches Medea with the murder ot 
their children, i. 307. Various accounts of his death, i. 310. 

Ida, a mountain in Phrygia, peopled before Troy was built, iii. 
17. Its top illomined by the firſt beams of the rifing fun, 11. 
97. Paris expoſed there, ii. 258. The three Goddeſſes come 
thither for Paris to adjudge the prize of beauty, the golden ap- 

ple, ii. 256. Its pines felled to build the ſhip in which Paris 
ſailed from Sparta, i. 28. iii. 25. 

Hion, See Troy. 

Jnachus, ſon of Oceanus and Tethys, founder and firit king of 
Argos, i. 106. iv. 248. A river near Argos, named irom the 
abovementioned king, 1. 184. 11. 168. 

Incantation magic, of Orpheus, iii. 210. 

Incaſtuous connections, frequent among the Barbarians, ii. 73. 

Ino, daughter of Cadmus and Harmonia, and wife of Athamas a 
Theſſalian king, iv. 267. Accompanies her fitters to the orgies 

of Bacchus, iii. 119, 140. Aſfiſts in the murder of Pentheus,” 
iii. 160. Seized with frenzy, kills her ſons, and throws herſelf 
into the ſea, i. 305, Becomes a Sea-goddeſs by the name of 

Leucothea, iv. 270. Called, according to Dr. Muſgrave, the 
Iſthmian Goddeſs, ii. 184. 

Droe4wves, of Polymeſtor, againſt women, i. 52. Of Tyndarus, 

againſt Oreſtes, i. 85, Of Medea, againſt Jaſon, i. 270. Of [aſon, 

- againſt women, i. 274. Of Jaſon, againſt Medea, i. 307. Ot 
Hhippolyens, againit women, i. 347. Of Admetus, againſt Pheres, 
and his reply, 11. 35—37. Of Hermione, againſt Andromache, ji. 
72. Of Andromache, againſt Menelaus and Hermione, ii. 80. 

- Againſt the Spartans, ii. 85, Ot Pelens, againſt Menelaus and 
Helen, ii. 91. Of Theſeus, againſt Adraſtus, ii. 136. Of the 
Theban Herald, againſt a democracy, ii. 144. Of Theſeus, 
againſt kingly government, ii. 145. Of Menelaus, againſt 

: Agamemnon, and his reply, ii. 206—210. Of Achilles, againſt 
Prophets, ii. 243. Of Clyremneſtra, againit Agamemanon, ii. 
252. Of Hecuba, againſt Helen, iii. 93. Of Alcmena, againſt 
Euryſtheus, iii. 264. Of Creuſa, againſt Apollo, iv. 48. Of 
Lycus, againſt Hercules, iv. 96. Of Electra, againſt the ſlauiu 

- Egitthus, iv. 202. Againſt Clytemneftra, 207, 

Io, daughter of Inachus, beloved b Jupiter, and transformed into 
an heifer, ii. 155. Stung by fob and driven betwixt the 

* Symplegades into Aſia, ii. 299. The Theban and Phœnician 
kings deſcended from her, i. 169. 

Focaſia, wife to Laius king of Thebes, after her huſband's death 
unwittingly marries her fon Oedipus, i. 160. Their children, i. 
161. In vain attempts to reconcile her ſons Eteocles and Poly- 

nices, i. 179. Finds them dead, and ſtabs herſelf with one of 

+ their ſwords, i. 2 30. | 
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Tolaus, ſon of Iphicles, the comrade of Hercules, after that hero's 
death, protects his childreo, iii. 219. Entreats the ſupport of 
Dem phoon, iii. 227. Goes forth to battle, though in firm, iii. 
252—256, Is miraculouſly made young again, and takes 
Euryſtheus priſoner, iii. 261. 

Tolchos, a Theſſalian city, ſubjeR to Pelias, Jaſon's uncle, i. 249, 


273. 

18 to Eurytas king of Oechalia, ſorcibly carried off by 
Hercules, i. 343. 

Tn, the name derived from wv, participle of ua, ' who went,” 
iv. 45. Son of Apollo and Creuſa, expoſed by his mother, iv. 4. 
Nurtured in the temple at Delphi, where he becomes a Prieſt, 
iv. 5, Claimed by Xuthus as his fon, iv. 2g, Eretts a tent to 
entertain the citizens of Delphi, iv. 62. Dete&s Creuſa in 
having ſent poiſon to deſtroy him, iv, 66. The ſecret of his 
birth, and fortunes of his future children, dicloſed by Minerva, 
iv. 87. Colonies of Athenians in Aſia, from him named Ionians, 
iv. 6. 

Iphigenia, eldeſt daughter of Agamemnon and, Clytemneſtra, di- 
reted by Calchas to be ſacrificed to Diana, ii. 193. Brought 
to Aulis on + pretence of marrying Achilles, ii, 212. Entreats 
Agamemnon to ſpare her life, ii. 255. Declines the protection 
ottcred by Achilles, and reſolves to die for her country, ii, 265. 
Her ſacrifice and the hind ſubſtituted at the altar, ii. 276. 
Borne by Diana to Tauric Scythia, and there employed as her 
Prieſteſs in offering up human victims, ii. 282. Her dream, ii. 
23. Oreſtes and Pylades are brought to her in order to be ſa- 
criticed, ii. 299. Their mutual recognition, ii, 318—322. 
They all ehape, and bear off the ſtatue of Diana, 11. 339 — 360, 
Deuined fill ro remain Prieſteſs of Diana, and end her days at 
Brauronia, in the Athenian territories, ii. 358. 

Tþhis, a noble Argive, father of Eteoclus, ii. 173. And Evadne, 
ii. 174. Bewls the loſs of his children, ii, 178. 

Iris, ambaſſadreis of the Zods, ſends the Fiend againſt Hercules, 
iv. 125. 

Iſmenc, 8 daughter of Ocdipus and Jocaſta, i, 161. 

Jſmenos, a river near Thebes, i. 172, 200. iii. 111. 

1thmian, games, tirit celebrated by Siſyphus king of Corinth, iii. 
98. Goddeſs, ſuppoled to be Ino deiſied by the name of Leu- 
cothea, ii. 184. 

Jfhmus, that ſpoken of by Euripides is the neck of land which 
joins the Peloponeſus to the main continent of Greece, and ſe - 
parates the two bays of Corinth and Saron, iv. 219. 

1:haca, an iſland in the Jonian ſea, ſubject to Ulyſles thence fre- 

quently called Ithacus, iii. 180, 

Judgement of Paris, Cauſes the ruin ot his country, i. 28. iii. 91, 

Juno, wife of Jupiter, and daughter of Saturn, thence frequently 
called Saturnia, the Goddeſs who preſides over marriages, I 

7 | 228, 
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228, Forms a cloud in the ſemblance of Helen to deceice 
Paris, iii. 275. Diſpoſed to favor Helen. ili. 421, 

Jupiter, his amour with Io, i: 10 t. With Leda, iii. 323. With 
Alemena, iv. gr, 104, 145. With Danae, iv. 226, With 
Europa, iv. 308. Solemn invocation of Hecuba to him, iii. 
89. Kills A:fcul#pins with a thunderbolt, ii. 3. Aud Mimas 
one of the "Vitans, iv. 10. 

Fnftice, called the daughter of Jupiter, iv. 242. Fails not to 
puniſh offenders at laſt, iv. 307, 300. Does not coaſiſt in mere 
abſtaining from guilt, iv. 287. 

Laion, fon to Phlegyas king of the Lapithe, iv. 270. Bound on a 
wheel in the infernal regions, i. 218. iv. 147. 


K+y, borne by Diana as well as her Prieſteſs, ii. 287. 

Nirgh government applauded, ii. 86, 144. Cenſured, ii. 145. 

Kingly power tempting only to corrupt minds, i. 366. A bleſhng 
to the ſubjects when their ruler is virtuous, iv. 2 30. 

Kings, their happineſs hath no allay except death, iv. 249. Prone 

to cruelty from being unuſed to contradiction, i. 254. Wont 
to commit the greateſt enormities, iv. 254, 289. Grow wiſe 


* 


themſelves by taking wiſe counſellors, iv. 242, | 
L. | 
Labfacus, ſon of Polydorus, and father to Laius king of Thebes, 


l. 159. 

Labors of Hercules, iv. 105—108, 

Lacedemon and Laconia, See Sparta. 

Laertes king of Ithaca, father of Ulyſfes, i. 18. ii. 199. 

Laius king of Thebes, the curſe denounced againtt him by Pelope, 
i. 159, 235. Expoſes his ſon Oedipus, by whom he is after- 
wards killed, 1. 160, 161. 

Lake, of Lern. infeſted by the Hydra, iv. 107. At Trœzene, ſacred 
to Diana, i. 327. | 

L.amia, according to Barnes, daughter of Neptune, and by Ju- 
piter mother to the Sibyl Herophile, iv. 276. 

Lavdamia, duugkter of Acaſtus, widow to Protefilaus, iv. 292. 

Lavmedon king of Troy, ſlain by Heicules, whom he had de- 
frauded of the reward promiſed for delivering his daughter 
Heſione, 11. 87. 

* a Theilalian people expert in horſemanſhip, defeated by 

eleus, ii. 99. 

Lares, the houſehold Gods, diſregarded by Polypheme, who de- 
voured his gueſts, iii. 195. 

La, H, two cities of that name of Pherza in Theflaly, ii. 44. 


Latona, daughter ot Ceus, one of the Titans, raviſhed by Jupiter, 
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- delivered of Apollo and Diana in the iſland of n. 21. it, 
340. v. 49. Invoked by Creuſa, iv. 24. 

Lawer. U. 5 with water, placed before the door where any one lay 
dead, it 

Lane obter, a love of 1 it miſleads men into folly, 1 Iv. 277. 

Lov, direQs the actions of Gods as well as meu, i. 36. 

Law of Athens, directi ing earth to be ſtrewn over the dead, 11. 1 50. 

Lrarning, whether ſuited to the genius of um left undeter- 
mined, 1. 297. 

Leda, daughter of Theſtius, and wife of Tyndarus king of Sparta, 
her three daughters, ii. 191. Jupiter approaches her under the 
form of a Sw an, and is father, of Helen, iii. 333, and of Caſtor 
and Pollux, ut. 258. Nouriſhed her grandſon Oreſtes in his 
infancy, i. 83. Said to have put a diſgracetul end to her own 
life, iii. 281 

Leitus, a deſcendant of one of thoſe warriors who fprung from the 
Dragon's teeth jown by Cadmus, commands the Bœotian troops 
ſent to the ficge of Troy. ii. 202. 

L.emnos, an iſland in the Agean ſea, its male inhabitants deſtroyed 
by the women, i. 40. 

Lerna, a lake near Argos and Mycene, i. 167. Infeſted by the 
Hydra, iv. 107. 

Letter, of Phædra, to Theſeus, i. 358. Agamemnon to Clytem- 
neitra, ii. 190, 195. Iphigenia, io Oreltes, ii. 308, 317, 318, 
Prœtus, to lobates, {ent by Bellerophon, iv. 293. ; 

Letters, originally invented by Palamedes, iv. 286. 

Leuca, an iſland near the coalt of Sarmatia, at the mouth .of the 
Boriſthenes, ii. 121, 298. 

Leucade, an land near Acarnania, in the Ionian ſea, with a high 
rock where was the Lover's leap, iii. 186. 

Leucothea, the name ot Ino atter ſhe became a Sca-goddeſs, iv. 270. 

Lihation to Apollo, poured forth by Ion in his temple at Delphi, 
IV. 05. 

J. Fry. ſprinkled on the tombs of the dead, i. 66. ii. 288. iv. 180. 

Libya, daughter of Epaphus, antiently gave her name to the quar- 
ter of the world now called Atrica, i 191. 

L.icymnius, fon of Electcyon, accidentally killed, when far advanced 
in years, by his great nephew Tlepolemus, ſon of Hercules 
and Aſtyoche, iv. 276. 

Life, a ſtate of more happineſs than miſery, ii 135. On any 
Wr preferable to death, 11, 256. A ſtate of perpetual labor, 

+ 325, Ot ſhort duration, and ſhould be patied as agreeably 
as 8 11. 41, 172. A tate of conflict, 11. 150. Its loſs not 
to be repaired, ii. 162. Nothing more precious, ii. 17. Nei- 
ther wholly bleſt nor wholly wretched, iv, 125. 

Linus, ſome account of the poetical lamentrations for his death, i. 
128. iv. 104. 

Lion, ſlain by Hercules in the foreſt of Nemæa, iv. 64, 97, 105. 

0e, 
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Locris, 2 country bordering on Bœotia, its troops commanded by 
Ajax Olleus, ii. 202. 

Lord, a term antiently made uſe of to imply a deſpotic Prince, 
* 20. 

Long an herb. growing in meadows, ſuppoſed to be that now 
called melilot, i. 234. The wonderful effects aſcribed to it 
by Homer in his Odyſſey referred to, iii. 70. 

Love, the dangers of it when immoderate, i. 277, 342. ii. 218. 
Its influence univerſal, i. 337, 378, iv. 303. Slothful, iv. 228. 
A mighty God, iv. 251. Capable of inſpiring virtue, iv. 259, 
283, 319. 

Laus. See Pacchus. | 

e ſon of Neleus and brother to Neſtor, ſlain by Hereules, 
11. 2 

Beia, a country in Aſia between Pamphylia and Caria, Waben 
ing on the Mediterranean fea, its oracles, ii, 9. * troops 
aſſiſt in the defence of Troy, iii. 29. 

T,ycomedes, king of the iſland ot Scyros where Achilles was diſ- 
guiſed in female apparel, iv. 296. 

T1, 01 a Thracian king, worſhiped on mount Pangeum, iii. 


gn king of Thebes, huſband of Dirce, iv. 92. 

Lycur, the younger, his ſon, kills Creon and ſeizes the throne, 
iv. 92, 112. Commands Amphitryon and Megara to put an 
end to their on lives, iv. 120. Slain by Hercules, iv. 122. 

Lydia, an inland country of leſſer Aſia, celebrated for its great 
riches, iii. 111. Its matrons joined with thoſe of Phrygia in 

their captivity, ii. 233. 


Td a river dividing tome part of Beeotin from Macedon, — 


4; ce daughter of Pelops and wife to Eletryony i lit, 220. 
M. 


Macaria, daughter of Hercules, offers herſelf to be ſacrificed, iii, 
243. Is flain as a victim previous to the engagement between 
Hyllus and Euryltheus, iii. 259. 

Macra, a cave near the citadel of Athens where Erectheus was 
ſlain by Neptune, iv. 15. And Creuſa daughter ot that mo- 
narch raviſhed by Apollo, iv. 3. 

Menagdes. See Bacchanalians, | 

Mala, one of the I'leiades, _— to Atlas and mother of Mer- 
cury by Jupiter, ii. 78. iv. 


Malea, a ſea port in the — an territories, 1. 76. iii. 177. 193. 


Mau, indebted to the bounty of the Gods for numberleſs comforts, 
ii. 135. Subject to every ſpecies of miſery, i. 61, Better for 
him had he never been born, iv. 256. His fortunes changes 
able as ait, iv. 228. 

Manto, 
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Manto, daughter of the ſoothſayer Tireſias, attends her blind fa- 


ther, 1. 200. f ; 

Marathon, acity in the Athenian territories, iii. 220. 

Mariners, their outrages, i. 27. Bold in miſchief, but able to 
protect the opprett; ii. 241. Tempted by the love of gain to 
viſit the molt inhoſpitable regions, ii. 297. Their wandering 
lite, iv. 293. f W 1 

Maron, a * of Bacchus, iii. 184. | 

Mars, tried by the Gods for the murder of Halirrothius, and th 
court of — at Athens from him called Areopagus, ii. 
327. IV. 218. 5 a 

Meciſteus, ion of Talaus, and father to Euryalus commander of 

the Argi ve ſquadron ſent aguinſt Troy, ii. 201. 

Medea, daughter to etes king of Colchos, aids Jaſon by her 
enchantments in obtaining the golden fleece, i. 270. Mur- 
ders her brother Abſyrtes and flies with Jaſon into Lheſſaly, i. 

o8. Having perſuaded the daughters of Pelias to kill their 
cen tlie is forced to take refuge at Corinth, i. 249. Jaſon, 
after having two ſons by her, forſakes her to marry the dauph- 
ter of Creon, ib. She entreats Creon- to reſpite her baniſh- 
ment, i. 264, Reproaches Jaſon with his treachery, i. 270. 
Deſtroys Creon and his Daughter by her enchantments, i. 301. 
Kills her ſons, i. 305. Borne away in a chariot drawn by Dra- 
gons, i. 307. 0 | | | 

Mediocrity, its advantages over grandeur, i. 254. 

Megara, a city of Achaia between Athens and the iſthmus of Co- 
rinth, iv. 130. | LES 

Megara, daughter to Creon king of Thebes, married to Hercules, 
iv. 91. Welcomes her huſband on his return from the infernal 
regions, 1v. 111, Killed by him in his frenzy, iv. 132. 

Mages, fon of Phyleus, commands tlie Grecian troops from the 
iſlands called Taphiz and Echinades, ii. 203. 

Melanippe, daughter of Deſmontes, has two ſons in conſequence 
of an amour with Neptune, iv. 277. | 

Meleager, from weaxeo; inauſpicious, and ayes © prey,” iv. 280, 
ſon to Oeneus king of Calydon and Althza. Theftius' daughter, 
tb. Kills the wild boar which inteſted his country, iv. 282. 

Melon, ſon of Eteoclus, ſuppoſed to be the Boy introduced in the 
Suppliants, ii. 180. 

Menelaus, younger ſon of Atreus and tope, marries Helen, i. 62. 
ii. 192. On his Wife being taken from him by Paris, ſum- 
mons all Greece: to revenge the inſult, ii. 193. Prevails on 
Agamemnon to ſacrifice his daughter Iphigema, ii. 194. On 
Troy being taken, he recovers Helen, iii 54, 88. Purpoſes 
to- put her to death on his return to Greece, iii. 96. Lands 
with» her in Egypt, finds the real Helen in the palace of 
Theoclymenus, and is ſenſible of having been deluded by a 
phantom which vaniſhes into air, iii. 305. Acknowleges the 
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virtue of the rea] Helen, whom he receives with tranſport, iii. 
306. Eſcapes with her from Aigypt, iii. 332-353, Anchors 
at Malea a ſea port in the Spartan territories, and hearing of 
his brother Agamemnon's death, comes from thence to Argos, 
i. 76. Retuſes to aſſiſt Oreſtes, i, 92. Afhances Hermione 
to him, i. 143. Gives her in marriage to Neoptolemus with 
a large dower, ii. 72. Is going to kill Andromache and her 
ſon Moloſſus, who are 4— by. Peleus, ji. 79—99, Or- 
dained to live in the happy iſlands, 11. 359. 

Meneſtheus, ſon of Petæus, his uſurpation of the throne of Athens, 
and reign of 23 years between that of Theſeus and his ſon De- 
mophoon totally paſſed over by Euripides, i. 7, iii. 228, 

Menaceus, father of Creon and Jocaſta, i. 159. 


Menæceus, ſon of Crean, named after his grandfather, i. 197. Di- 


rected by Tireſias to be ſacrificed, i. 207. Commanded by his 
father to fly from Thebes, i. 208. Throws himſelf headlong 
from the battlements, and is celebrated as the ſaviour of his 
country, i. 214. 

Mercury, ſon ot Jupiter and Maia one of the Pleiades, meſſenger 
of the Gods, iv. 3. Conveys the infant Ion to the threſhold 
of Apollo's temple at Delphi, iv. 5. Sent to Danae, iv. 227, 
Avenges the death ot his fon Myrtilus on the houſe of Pelops, 
by ſending a ram with a golden fleece among the flocks of 
Atreus, i. 109. Conducts the three Goddeſſes ro mount Ida, 
for Paris to determine the prize of beauty, ii. 79, 259. Con- 
veys Helen through the air to Agypt, ii. 275, 286. 

Meriones, a Cretan chief, deſcended trom Mars, 11, 199. 


Mermerus, one of the ſons of Jaſon and Medea murdered by 


their mother, i. 304. | | 
Merope, widow of Creſphontes king of Meſſenia, and forcibly mar- 
_ ried by Polyphontes his murdexer, iv. 273. | 
Merops, huſband of Clymene, and the reputed father of Phaeton, 
iu. 303. | 1. 
Meſſenger, brings Electra an account of the Argive people having 
paſſed ſentence of death on her and Oreſtes, i. 103. Informs 
Jocaſla of the Thebans having repulſed the Argives, i. 213. And 
of her ſons having agreed to decide their claims to the throne 
by a ſingle combat. i. 219. Informs Creon of the deaths of 
Freocles and Polynices, i. 226. And of Jccaſta having killed 
herſelf, i. 229. Relates to Medea the deaths of Creon and bis 
daughter, i, 200. Acquaiuts the Chorus with Phædra's death, 

i. 304, Comes to Theſeus with tidings of Hippolytus' being 
thrown from his chariot, i. 372. Gives Peleus an account of 
his grandſon Neoptolemus' murder by the citizens of Delphi, 
ii. 111. Relates Theſeus' victory over Creon, ii. 157. In- 
forms Agamemnon of Clytemneitra's and Iphigenia's arrival at 
Aulis, it. 211. Comes to tell Thoas of Iphigenia's flight, ii. 
357, Deſcribes the Bacchanalian orgies, iii. 140. Relates 
the 
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the death of Pentheus, iii. 157. Conducts the captive Ru- 
ryſtheus to Alemena, iii. 263. Informs Menelaus of the ſup- 
. poſed Helen haviog vaniſhed, iii. 305. Informs Theocly- 
menus of the flight of Menelaus and Helen, iii. 352. Brings an 
account of Hercules having murdered his wife and ſons, iv. 1 29. 
Acquaints Electra with Oreſtes having flain AZgiſthus, iv. 196. 
- Ovught to return with the utmoſt ſpeed when he has delivered 
| his lord's commands, ii. 146. Ought to perform his lord's 
mandates with zeal, iv. 227. | 
Mefenta, a fruitful region in the ſouthern part of the Peloponeſus, 
. 274. | 
Minas, one of the Titans, flain by Jupiter with a thunderbolt, 
iv. 10. | 
Minerva, born from the head of Jupiter, Prometheus performin 
- the obſtetric part, iv. 27. Ho: — at Troy, i. 45. To 
rects the Argives to ſwear perpetual friendſhip with the Athe- 
nians, ii. 182. Commands Thoas to deſiſt from purſuing 
Oreſtes and Iphigenia, and relates the events that were to befall 
them, ii. 357. Dire&s Diomede and Ulyſſes to kill Rheſus, 
mii. 32. Appears to Paris under the form of Venus, iii. 34. 
Her conference with Neptune, iii. 55. Diſcloſes to Ton his 
birth and the fortunes ot his deſcendants, iv. 86. Contends 
with Venus and Juno tor the golden apple, ji. 79, 259. iii. 91. 
The truth'of' that hiſtory denied by Hecuba, ii, 93. Repre- 
- fented at the temple at Delphi warring againſt Enceladus, iv. 
10. Piles the mountain of Ætna on that vanquiſhed giant, iv. 
128. Athens, which derived its name from her, called her city, 
ii. 357. iv. 70. And in a number of other places. 
Minotaur, a monſter, ſprung from Paſiphae wile of Minos, flain 
by Theſeus, iv. 148. 266. h 
Ainyans, a people who dwelt at Orchomenum in Bœotia, ſubdued 
dy Hercules, iv. 99. | 
Inemeſyne, Goddeſs of Memory, danghter of Ouranus, and Mo- 
ther to the Muſes, iv, 118. 
Modeſiy, Clytemneſtra applauds the reverence expreſſed for it by 
Achilles, ii. 235. Praiſed by Hippolytus in the ſtrongeſt terms, 
i. 320, 349, 364. iv. 277. 
Molaſſtia, a region of Epirus in Greece, ii. 33, 120. 
Moleſſut, fon of Neoptole mus and Andromache, reſcued from Me- 
nelaus by Peleus, 1i. go. | 
Ifoon, borrows her light trom the ſun, i. 167. The time of pay- 
ing intereſt-money regulated by it, ii. 18. 
Mothers, their natural love for their children, ii. 242. iv. 260. 
 Mufzews, the Athenian poet, pupil of Orpheus, bis praiſes, ili. 48. 
Myje, the mother of Rheſus, iii. 21, 40—50. 
Myfes, attend the nuptial of Peleus and Thetis, ii. 47. 
Muſic, diverts the chearful, but cannot conſole the affficted, i. 256. 
Diſuſed in times of deep mourning, ii. 19, 24. 
Mycenc, 
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Alycene, an Argive city erected by the Cyclops, near Argos, and 
perpetually confounded with 1t by Euripides, i. 151. 

Mycone, one of the iſlands called Cyclades encircling Delos, in. 57, 

Mygdon, fon of Dymas, a Thracian king, and father to Chorcebus, 
iii. 28. 

Myrmidons, the ſoldiers of Achilles, the name derived from 
Mugpuog, * 2nd ant,” ii. 201, 262. 

Myrtilus, ſon of Mercury and charioteer of Oenomaus, bribed 
and afterwards murdered by Pelops, i. 146, 109. 

Mia, a country of the leſſer Aſia bordering on Phrygia, iii. 16. 


iv. 299. * 


Natives, much reſpected in Athens, iv. 36. 263. 

Nature, its various effects on the human mind, i. 66. Not liable 
to change, iv. 203. 

Nauplius, ſon of Neptune and father of Palamedes, ji. 199 
Avenges his ſon's death by kindling beacons on the rocks of 
Eubcea, and cauſing the ſhipwreck of gicat part of the Grecian 
fleet, iii. 313, 332. | 

Neceſſity, her temple never opened for the admiſſion of votaries, 
il. 50. Goverus both Gods and men, ii. 360. Is ſubmitted to 
patiently by the wiſe, iv. 323- k 

Nemæa, a foreſt between Argos and Corinth where Hercules flew 
a terrible lion, iv. 64, 97, 105. | 

Nemeſis, Goddeſs of vengeance, daughter of Jupiter and Neceſſity, 
i. 167, Ml. 20, 25. 

Neoptolemus, ſon of Achilles and Deidamia, ſtabs Priam at the 
altar of Herczan Jupiter, i. 4. Sacrifices Polyxena to appeaſe 
the manes of his father, i. 25. Deſtined to periſh at Delphi, 
i. 142. Selects Andromache widow of Hector from the Trojan 
captives, ii. 64, Has a ſon by her named Moloſſus, ii. 66, 
Marries Hermione daughter of Menelaus, ib. Goes to Delphi 
to deprecate the vengeance of Apollo, it, 67, Is murdered by 
the citizens of Delphi at the initigation of Oreſtes, ii. 113— 
116. 

Neptune, called the father of Theſeus, i. 373. Promiſes thrice 
to grant his prayer, i. 319, The monſter ſent by him to de- 
ſtroy Hippolytus, i. 360, 384. Favors the Trojans, ii. 386. 
His conference with Minerva, iii. 55. Erectheus ſlain by him, 
iv. 15. | | 

5 ſea God, fon of Oceanus and Tethys, his prophetic 
knowlege, iii. 274. His love f juſtice, iii. 326. bbs 

Nereuss fitty Daughters, ii, 298. iv. 66 Attend the nuptials of 
Peleus and their fitter Thetis, ji. 248. Furniſh Achilles with 
armour wrought by Vulcan, iv. 177. 

Neftor, fon of Neleus, commands the troops ſent againſt Troy 
trom Pylos, ii. 203, His honed tongue, iv. 311. Sa 
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Night, the giver of ſſeep, i. 68. Deſcribed on the Delphic tapeſ: 
E = in a — drawn by unyoked horſes, . 88. Mo- 
ther of the Furies, iv. 125. 

Nightingale, Aedon daughter of Pandarus, metamorphoſed into 
that bird, iii. 29. Its plaintive ſtrain, iii. 332, 

Nile, the river which waters Egypt, its current ſupplied by the 

melting of the ſnow, iii. 273. 

Niobe, daughter of Tantalus and wife of Amphion, her fourteen 
children ſlain by the ſhafts of Apollo, iv. 274. The tomb of 
her ſeven daughters within fight of the Theban bulwarks, i. 
166. — 

Nircus, king of Syma, the moſt beautiful of the Grecian chiefs, 
li. 199. 

Niſus, fon of Pandion and king of Megara, iv. 130. | 

Noble birth, of the utmoſt ſervice in adverſity, ii. 99. iii. 234. 
Induces children to emulate the virtues of their fathers, i. 17. 
iv. 228, 300. Conſidered as a frivolous diſtinction, iv. 234. 
Makes the unfortunate aſhamed of earning their livelihood by 
honeſt induſtry, iv. 256, Confers no real nobility on the 
wicked, iv. 260. 

Noman, the quibbles of Ulyſſes on that word to deceive Poly- 
pheme, iii. 205. 214. 

Nurſe, of Medea, laments the misfortunes of her miſtreſs, i. 249 
257. Of Phædra, endeavors to ſooth her, i. 325. Adviſes 
her not to reſiſt the power of Venus, i. 337. Makes diſhonor- 
able overtures to Hippolytus, which he rejects with indigna- 
tion, i. 347. 

Nympbs, a lazribce prepared for them by Egiſthus, iv. 187, 197. 

Nya, a mountain in India frequented by Bacchus, iii. 133. 


O. 


Oath of Egeus, i. 283. Of Helen's ſuitors, ii. 192. Of Iphi- 
genia and that of Pylades, ii. 316. 

Oaths, the equivocating diſtinction of Hippolytus in reſpect to 
them, 1. 346. The guilt of thoſe who take falſe ones to ſave 
their lives, extenuated, iv. 31 3. | 

Ocax, brother of Palamedes, an enemy to Oreſtes, i. $1; 

Occhalia, a city in Meſſenia ſacked by Hercules, i. 343. iv. 109. 

Oedipus, ſon of Laius and Jocaſta, the name derived from oa, 
da ſwelling,” and weg, “the foot,” i. 160. Expoſed on mount 
Cithzron, ib. Educated by Polybus, ib. Kills his father, i. 
161, Solves the ænigma of the Sphynx, obtains the Theban 
throne, and marries his mother, by whom he has four children, 
ib. Tears out his own eyes, ib, Is depoſed by his Sons and 
curſes them, i. 162. Baniſhed ſrom Thebes by Creon, i. 235. 
Foretold by an oracle that he ſhall die at Coloneus near Athens, 
1. 242. His daughter Antigone attends him in his exile, i. 
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243. Happy at firſt, but afterwards the moſt wretched of men, 
i. 212. iv. 242. A fragment of a Tragedy of that name, iv. 

282—284 | 

Ceneus, king of Calydon and grandfather of Diomede, ili. 46. 
iv. 284. 

Oenoe, a city of Argos where Diana had a temple, iv. 106. 

Oenomazs, ſon of Mars, king of Elis and Piſa, iv. 28 5. His daugh- 
ter H ippodamia won by Pelops, ii. 18 1. Slain by the ſpear of 
Pelops, ii. 321. 

Oenone, an iſland in the Saronian bay, afterwards called Zgina 
from Ægina daughter of Aſopus, ii. 226. 

Oeta, a mountain in Theſſaly, on which Hercules was burnt to 
death, iii. 263. 

Offerings to the dead, i. 66. ii. 288, iv. 180, 

Officer, perſuades Hippolytus to invoke Venus, j. 322. 

Otcleus, father of Am phiareus the Argive ſeer, 11. 169. 

Oileus, king of Locris and father of the Leſſer Ajax, ii. 198. 

iii. 12. 
Old- age, not without its advantages, i. 183, A heavy burden, iv. 
118. Weakens the mental tacuities, iv. 232. | 
Old. man, irritates Creuſa againſt Ion, iv. 47, 57. Sent to poiſon 
him, iv. 58. Fails in the attempt, iv. 66. One who had at- 
tended Agamemnon from his child hood, recognizes Orettes, iv, 
183. 

Olympus, a very high mountain between Theſſaly and Macedon, 

the ſeat of the Gods, ili. 57. 

Omen, evil, alarms Hercules on his entrance into Thebes, iv. r 1 5. 

Oracle, warns Laius againſt begetting a ſon, i. 159. Given to 
Egeus on the ſame ſubject, i. 279. Directs Agamemnon to ſa- 
crifice- his daughter 7 65 11.193. Directs Oreſtes to kill 
his mother, i. 68. An 
Diana from Tauric Scythia to Athens, ii. 285. Commands 
Demophoon to ſacrifice a virgin to Ceres, iv. 239, Of Apollo, 
given to Actiſius, iv. 225. 

Oracle of Apollo at Delphi, expounded on public days to each fo- 
reigner in the language of his own country, iv. 7, 25. 

Orcus. (See Pluto). | | 

Oreſtes, ſon of Agamemnon, brought to Aulis by his mother Cly- 
temneſtra, while yet an infant, ii. 221, Borne in the arms of his 
ſiſter Iphigenia, when ſhe implores her father to ſpare her life, 
ti. 2560—256. Conveyed from Argos by ſtealth, iv. 157, Re- 
turns, and is recognized by bis ſiſter Electra, iv. i80—184. 
Kills Egiſthus, iv. 198. And Clytemneſtra, iv. 214. Haunted 
by the Furies, i. 62, 72, 79. ii. 107, 192, 329. Tried and 
condemned by the Argive people, i. 10;—107. Afﬀtanced to 
Hermione, i. 143. Inſtigates the citizens of Delphi to murder 
Neoptolemus, ii. 113. Carries off Hermione, ii. 111. Ac- 
quitted at the Athenian Areopagus, ii. 328. Lands in Tauric 

Scythia, 


afterwards to convey the image of 
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Scythia, ii. 28 8. Is ſeized by the peaſants, it, 294. Brought 
to the temple in order to be ſacrificed, ii. 299. Recognized by 
his ſiſter Tphigenia, ii, 321. They eſcape with the ſtatue of 
Diana, ii. 351, 359. His long and happy. reign, iv. 219. 

Ore/teum, a City in Arcadia, ſo named from being the reſidence of 
Oreſtes during his exile, 1. 142. 

Org ies of Bacchus deſcribed, iii. 141, 

Orion, the conſtellation, formerly a famous hunter, who, accord- 
ing to the ſcholiaſt, was ſtung to death by a ſcorpion for attempt- 
ing to raviſh Diana, darts fire from his eyes, i. 49. Armed 
with a club, iii. 351. With a ſword, iv. 62. 

Orpheus, ſon of Oeagrus a Thracian king and the muſe Calliope, 
iii. 48, Brings back his wife Eurydice from the infernal . 
ons, ii. 20. His magic incantions, ii. 255, iii. 210. His 
vegetable diet, i. 362. 

Ys a mountain in Theſſaly, iv. 178. 
thryg, a Theſſalian mountain haunted by beaſts of prey, ii. 33. 

Ouranns, father of the Gods, depoſed by bis fon Saturn, iv. 125. 

Oxen, the Chariot of Cadmus and Harmonia drawn by them, iii. 


170. 
| P. 


Prans, from Pæan, a name of Apollo, ſongs of praiſe to him, and 
in a larger ſenſe to the Gods in general, ii. 289. 
Pæonians, a people of Macedon on the confines of Myſia, allies of 

the Trojans, iti. 28. 

Pal.cmon, the name of Melicerta ſon of Ino, after he became a 
Sea-god, ii. 292, iv. 270. 

Palamedis, fon of Nauplius, inventor of letters, iv. 286. One of 
the confederate Grecian «chiefs, ii. 199, his claim to the inven- 
tion of Chefs enquired into, ib. i. 251. Uniuſtly put to death, 
iv. 287, His murder ſtrongly reſented by his brother Oeax, 
3. 81. Avenged by Nauplius. who lights up beacons on the 
rocks of Eubca, and cauſes the ſhipwieck of part of the Gre- 
clan fleet, iii. 313, 332. 

Paliurus, a ſhrub now called chriſt-thorn, iii. 197. 

Pallas. See Minerva. 

Pallas, ſon of Pandion king of Athens, i. 318. 

Pallene, a ſmall town in Attica, where was a temple of Minerva, 
111. 260. 

Pan, the ſhepherds' God, conducts the Golden Ram to the ſtalls 
of Atreus, iv. 193. His flute often heard from mount Ci- 
theron, iii, 152. Loved by the Naiads, iii. 283, Iaſpires 
rhoſe ſudden fears from him called panic, iii. 5. 

Pandion, king of Athens, fon of Erectheus and father to Egeus, 

. I, 2378: | bo 

Pangeum, a Thiacian mountain on the confines of Macedon, 11. 


2 47» ys 
" / Panthtys, 


INDE xX. 367 
Pantheus, ſon of Otreus and prieſt of Apollo at Troy, his three 


ſons, iii. 4. 
apbos, a City of Cyprus where Venus was worſhiped, iii. 126. 

Paralians, a people of Attica, ii. 157. 

Paris, a ſon of Priam and Hecuba, before his birth called the 
Torch by the prophetic Caſſandra, iv. 235. Expoſed and bred 
up as a ſhepherd on mount Ida, ii. 219, 258. Adjudges 
the golden Apple to Venus, i. 28. ii. 79. Who beſtows Helen 
on him, ii. 198. He carries off that princeſs from Sparta in 
the abſence of Menelaus, iii. 92. Achilles flain by his ſhafts, 
i. 17. His death, iii. 92, ' 309. 

Parnaſſus, a mountain in Phocis ſacred to Apollo and Bacchus, 
its cloven ſummit, i. 169. The oracle eitabliſhed there by 
Apollo, after having flain the Python, ii. 347—349. Haunted 
by Bacchus, ii. 347. iii, 122. Too ſteep for human feet to 
aſcend, iv. 6. | 

Parrbaſia, a region in Arcadia, i. 141. 

Parricide, a crime unheard of among the Barbarians, ii. 340. 

Parthenius, one of the principal mountains in Arcadia, iv. 298. 

Pearthcnoþ4us, ſon of Meleager and Atalanta. one of the ſrven 
Chiefs who marched againſt Thebes, i, 165. His ſhield de- 
ſcribed, i. 214. Slain by Periclimenus, i. 217. Adraſtus's 
encomium on him, ii. 168, 

Paſſions, various, occupy the whole life of man, iv. 292. 

Peace, the beceiafreſs of mankind, ii. 147. Hymn to, iv. 273. 

Peaſant, the nominal Huſband of Electra, iv. 158. Receives 

Oreſtes and Pylades with the greateſt hoſpitality, iv. 174. Caſ- 

tor and Pollux direct his merits to be rewarded, iv. 219. 

Pegaſus, a winged horſe ſprung from the blood of Meduſa, given 

to Bellerophon by Neptune, iv. 10, 178. 

Pelaſgians, the Argives anciently fo called from Pelaſgus ſon of 
Jupiter and father-to Lycaon, i. 106, 

Peleus, ſon of acus, his heroic exploits, ii. 99. Marries Thetis 
daughter of Nereus, and his nuptials are honored with the 
preſence of the Gods, ii. 247. King of Phthia in Theſlaly, ii. 
66. Reſcues Andromache and Moloſſus from Menelaus, ii. $9, 
99. Deſtined to be a God, and teſide in the watery manſions 
ot Nereus, ii. 121. LO 

Pelias, a Theſſalian king, uncle to Jaſon, ſends his nephew in 
queſt of the golden flecce, i. 249. Slain by his own daughters 
at the inſtigation of Medea, i. 270. 

Pclion, a mountain in Theſſaly, its pines felled to build the Argo, 
i. 249, Inhabited by the Centaurs, it. 227. The nuptials of 
Peleus and Thetis there celebrated, ii. 247. | 

Peloponeſus, the large peninſula of Greece, firſt called Apia and 
Pelaſgia, receives that name from Pelops, i. 147. 

Pelops, fon of Tantalus, ſerved up by his father in a banquet to 
the Gods who reſtoze him to life, iti. 292. That hiſtory 
Vo. IV. Bb diſbelgved 
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diſbelieved by Tphigenia, ii. 297. Obtains ſor his wife Hippo- 
damia, daughter of Oenomaus, ii. 281, Kills that monarch, 
tt. 321. Murders Myrtillus, i. 109. Curſes Laius for having 
ſtolen away his ſpurious fon Chrybppus, i. 159, 235. Some 
account of his family, i. 147. 
Peneloge, wife of Ulyſſes, celebrated for her chaſtity, i. 88. iti, 
70. iv. 289. 


Penens, a river in Theſſaly near the foot of mount Olympus, iii. 


61. iv. 105. 


Peri beus, ſon of Echion and Agave, king of Thebes on the re- 


ſignation of his grandfather Cadmus, iii. 112. Orders Bacchus 
to be impriſoned, iii. 132. Becomes frantic, iii. 150, Goes 
diſguiſed in female apparel to view the orgies of the Mænades, 
Hi. 154. Is torn in pieces by Agave and her ſiſters, 111. 160. 

Pegamus. See Troy. 

Periclimenus, ſon of Neptune, kills Parthenopzus with a ſtone 
thrown from the walls of Thebes, i. 217. 

Periphetes, ſon of Vulcan, a robber ſlain by Theſeus near Epi- 
daurus, i. 159. 

Perſia, the heat of its climate, iii. 111. 

Feſtus, ſon of Jupiter and Danae, conquers the Gorgons in the 
weſtern regions of Africa, iii. 313. Borne through the air to- 
wards Argos with the Gorgon's head, iv. 239. Reſcues An- 
dromeda from a Sea-monſter, iv. 240, Builds Mycene with 
the aſliſlance of the Cyclops, ii. 272. 


Perſuaſion, the ſoul of man her only altar, iv. 242. The empreſs 


of the human ſoul, 1. 36. 

Phedra, daughter of Minos and wife of Theſeus, inſpired by Ve- 
nus with a paſſion for her ſon-in-law Hippolytus, i. 318. Pats 
an end to her own lite, 1. 354. Leaves a letter charging Hip- 
polytus with attempting to violate his father's hed, i. 358. 

Phaeton, fon of Apollo and Clymene wife of Merops, attempts to 
diive his father's chariot, | Iv. 302. Periſhes in the river Eri- 
danus or Po in Italy, i. | 

Pharos, an iſland at the mouth of the Nile, where was the palace 
of the kings of Egypt, iii. 273. 

Pheræa, a city of Theflaly, its pleaſant ſituation deſcribed, ii. 33. 

Phereclus, builder of the ſhip which conveyed Paris from Troy to 
Sparta, iii. 285. 

Pheres, ton of Cretheus and father of Admetus, founder of Phe- 
ræa in Theſſaly, retorts the invectives of his ſon, 11. 36. 

Pheres, one of the ſons of Jaſon and Medea whom their mother 
murdered, i. 304. 

Philammon, fon of Apollo and Chione, father of the minſtrel 
Thamyris, iti. 47. 

Philofetes, a Grecian hero who brought to Troy chi arrows of 
Hercules with which he flew Paris, iv, 304, The wound in his 
foot deſcribed, iv. 305. 

Philomcla, 
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Philomela, daughter of Pandion king of Athens, and raviſhed by 


Tereus her lifter Progne's huſband, her tranformation into a 
nightingale, and murdering her nephew Itys, alluded to, 

IV. 133. 

Phi bo or love potions, their different effects, i. 341. 

Phineus, brother to Cepheus king of Athiopia, changed by Per- 
ſeus into a rock, 11. 298. 

Phl:zra, a peninſula in Macedon where the battle was fought be- 
tween the Gods and Giants, 111. 260. iv. 54, 142. 

Phocis, a Grecian province to the north of the bay of Corinth, 
ii. 325. | 

Jorge Hoa of acus, murdered by his brother Peleus, ii. 95. 

Phabe, daughter of Tyndarus and Leda, ii. 191. 

Phenicia, ſubject to kings deſcended from Phenix, fon of Agenor 
and brother to Cadmus, i. 169, 171. Some captive daamſcls 
ſent from thence as votive offerings to Apollo, detained at 

Thebes in their paſſage to Delphi, ib. 

Phenix, ſon of Agenor, the founder of Phœnicia, iv. 308. 

Phenix, ſon of Amyntor, having rejected the vicious ſolicitations 
of Clytia, his father's harlot, was by her accuſed ro Amyntor 
of having defiled his bed: the credulous father cauſed the eyes of 
his ſon to be put out; but they were reſtored by Chiron to whom. 
Peleus conducted him: Peieus then made him king of the Dolo- 
pians, a people of Epirus, bordering on Phthia; he was the 
faithful friend and counſellor of Achilles, whom he accompanied 

to the fiege of Troy, iv. 305. 

Pholce, a foreſt in Arcadia where Hercules defeated the Centaurs, 
iv. 98. ä 

Phorbas, commands the Athenian cavalry in the engagement be+ 
tween Theſeus and Creon, ii. 158. 

Phryzia. See Troy. 

Phrygian captives attending Helen, a multitude of them defeated 
by Oreſtes and Pylades, 1. 131. 

Phryxus, ſon of Athamas and Nephele, being harraſſed by his ſtep- 
mother Ino, fled from his father's houſe, and was borne through 
the air on a golden Ram, the gift of Mercury, from Thetlaly to 
Colchos, where he married Calciope, one of the daughters of 
Aetes, he then ſacrificed the golden Ram to Jupiter, and be- 
ſtowed the fleece on Retes, from whom it was taken by the 
Argonauts, iv. 307. 

Phyleus, father of Meges who commanded the troops from the 
iſlands called Echinades at the ſiege of roy, ii. 203. 

Phyſicians, ought io adapt their remedies to the difeate, inſtead of 
being wholly guided by anticnt uſage, iv. 257, warned againit 
being too precipitate, iv. 316. 

Pictures, of later date than the ſige of Troy, though frequently 
zentioned by Euripides, i. 365. 

n | Pieria, 
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Pieria, a mountain in Theſſaly where the Muſes are ſaid to have 
been born, iii. 134. 

Pillar, the imagery of in Iphigenia's dream, ii. 283. 

Pillars of Hercules, the two mountains of Abyla in Africa and 
Calpe in Europe, the limits of the weſtern world, iv. 107. 

Pines of Pelion, felled for the conſtruction of the Argo, i. 249. 
Of * felled to build the ſhip which cartied Paris to Sparta, 

i. 28. iii. 28 5. | | | 

Pirithous, ſon % Izion and comrade of Theſeus, was ſlain by 
Cerberus when he went with that hero to the infernal regions 
to carry off Proſerpine, iv. 287. 

Piſa, a region of Elis near the banks of Alpheus, Pelops there 
won Hippodamia, and celebrated Olympic games, i. 146. ii. 

: 281, iii. 2 2a 

Pitane, a og.” od city near the banks of Eurotas, iii. 98. 

Pittheus, ſon of Pelops, grandfather of Theſeus and great grand- 
father of Hercules, iti. 229. Educates his great-grandſon 
Hippolytus at Trœzene, i. 318, Mentioned with the greateſt 

- reſpe& by Theſeus, i. 356. 

Pleiades, daughters of Atlas, changed into ſeven ſtars, iv. 3. 

Pleionc, wife of Atlas, and mother of the ſeven Pleiades, ib. 

Plifthines, fon of Pelops and brother of Atreus and Thyeſtes, iv. 


2090. 

Plata, wife of Tmolus a Lydian king, and, by Jupiter, mother 
to Tantalus, i. 144. 

Pluto, dwells in the infernal regions apart from all the other 
Gods, i. 3. Wedded to Proſerpine, who, for his ſake, deſerts 
the Heavens, iii. 345. | 

Plutus, the God of Riches, ſon of jaſion and Ceres, borne in a 
ſable chariot, iv. 123. Deſpicable becauſe every villain may 
poſſeſs him, iv. 231. 

Po, otherwiſe called Eridanus, a river of Italy, i. 352. 

Poetry, an unprofitable purſuit, iv. 245, 257. 

Pollux, one of the twin ſons of Jupiter and Leda, See Caſtor. 

Polylus, king of Corinth, breeds up Ocdipus, i. 160. Called 
his father by the ſervants of Laius, iv. 284. 

Polydore, fon of Priam and Hecuba, entruſted to the care of Fo- 
ivmeitor, i. 2, By whom he is murdered and thrown into the 

; fea, 1.4. His body found and brought to Hecuba for inter- 

ment, 1. 29. 


7 „ ſor of Cadmus and Harmonia, father to Labdacus, i. 

£ Thrace, ii. 7c, Cenſured, ii. 86. De- 

Pr dion Soorktaver and Phyſician who reſtored to liſe Glaucus, 
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phemous language, i. 42, His children are ſain, and he is 

. deprived of his eyes by Hecuba, i 46, Attempts to vindicate 
his conduct, i. 50. Foretels the metamorphoſis of Hecuba, i. 
55. And the death of Agamemnon, 1. 57. 

Polynices, younger ſon of Oedipus and Jocaſta, driven from Thebes 
by his brother Eteocles, i. 162. Fights with Tydeus, and mar- 
ries a daughter of Adraſtus, i. 177. Bribes Eriphile with a 

Iden necklace, iv. 237. Marches againſt Thebes with an 
Argive hoſt, i 178. Offers to divide the kingdom, i. 180. 

He and Eteocles ſlay each other in ſingle combat, i. 228. 
Praiſed by Theſeus, ii. 170. The name derived from wohv, 
© abundance,” and ywos, © contention,” i. 189, 231. 

Polypheme, the Cyclops, ſon of Neptune, his cave on mount 

Etna, iii. 178. Devonrs two of Ulyſſes* comrades, iii. 197. 

Intoxicated with wine, iii. 202-208, Deprived of his eye, 

iii. 212. | 

Polyxena, daughter of Priam and Hecuba, ſacrificed at the tomb 
of Achilles, i. 24. iii. 64. 

Pontus, % Nevlos,”” the Euxine ſea, ſo called by way of eminence, 
ii. 294. 

e violent in their reſentments, but ſoon cooled, i. 92. 

Porthaon, father to Oeneus king of Calydon, iv. 280. 


Poverty, trains up a hardy race, iv, 234, A Goddeſs to whom no | 


temple 1s erected, iv. 250, Hascertain advantages over wealth 
or noble birth, iv. 256, Prod uctive of wiſdom, iv. 291. 

Praxithea, wife of EreQheus, conſents to ſacrifice ber daughter, 
iv. 263. 

Priam, bn of Laomedon, and king of Troy, ſacrifices and con- 
ſults the ſeers previous to the birth of Paris, iv. 235. Slain 
by Neoptolemus at the altar of Hercæan Jupiter, i. iv. iii. 54, 

2. 

en daughter of Pandion king of Athens, and wife to Tereus 
a hracian king, murdered her own ſon Itys, and was trans- 
formed into a nightingale, iv. 133. 

Prometheus, ſon of Japetus one of the Titans, performed the ob- 
ſtetric part when Minerva was born from the head of Jupiter, 
iv. 27. Formed men out of clay, and ſtole fire from Heaven 
to animate them, iv. 271, 310. Tydeus brandiſhing a torch 
compared to him, 1. 215, 

Prophets, their credit depends wholly on good fortune, ii. 243. 
Not to be relied on, iii. 312. | 

Praſerpine, daughter of Jupiter and Ceres, and married to Pluto 
God of the infernal regions, i. 108. iii. 283, 345+ Iv. 136. 

Protefilaus, a Grecian chief, the firſt who leaped on the Trojan 
ſhore, and was immediately flain by Hector, ii. 116, His wi- 
dow, Laodamia, daughter of Acaſtus, reſolves not to ſurvive 


him, iv. 292. 
| B b 3 Proteus, 


Proteus, king of Egypt, conſidered by Mercury, who placed 
Helen under his protection, as the moſt virtuous of mankind, iii. 
276. Dies, and is ſucceeded by his ſon Theocly menus, ib. In- 
terred at the gate of his palace, iii. 33 3. 

P/zmathc, one of the daughters of Nereus, married to Proteus, 
Ht. 273. 

Pylates, fon to Strophius king of Phocis and Anaxzibia one of 
Pelops* daughters, ii. 325, Not born when Iphigenia was ſa- 

criſiced, ii. 283, His friendſhip for his kinſman Oreſtes, whom 
he accompanies on his return to the Argive territory, iv. 160. 
Aſſiſts him in ſlaying ZEgiſthus, iv. 199, and Clytemnettra, iv. 
214. Baniſhed from Phocis by his father, i. 96. Attends 
Oreſtes at his trial before the people of Argos, i. 104—107., 
He and Oreſtes defeat a numerous body of Phrygian captives, 
Helen's attendants, i. 131. Affianced to Electra, i. 142. 
Lands with Oreſtes in Tauric Scythia, ii. 284. They are ſeiged 
by the Peaſants, ii. 294. Brought to the temple in order to be 
ſacrificed, 11. 299, His life ſpared- on condition of his carry- 
ivy a letter to Oreſtes, ii. 308 - 318, Their eſcape, ii 351— 

59. 

Pylbs a city in Meſtenĩa, ſubject to Neſtor, ii. 203. 

Pythian altar at Athens, erected by the younger Piſiſtratus, ii. 183. 

Pythian Prieſteſs, lays open the myſtery ct Ion' birth by pro- 
ducing the cheſt in which he had been expoſed, iv. 75. 

Python, a ſerpent which infeſted mount Parnaſſus, flain by the 
ſhafts of Apollo, who was thence frequently called the Pythian 


God, i. 169. ii. 347. 
Q. 


Dugſtiuns, ought to be clear and diſtinc, ii. 303. iii. 313. 


R. 


Ram, golden, introduced by Pan among the flocks of Atre us, iv. 
193. Stolen from him by his wife rope, and borne into the 
ſtalls of Thyeſtes, iv. 194. The dreadtul conſequences ariſing 
from this theft, ib. and i. 101. For an account of that Golden 
Ram whoſe fleece was taken from etes by the Argonauts, 
ſce Phryxus. 

Rcecoonition ot, Admetus and Alceſtis, ii. 59. Iphigenia and Oreſtes, 
il. 319321, Menelaus and the real Helen, iii. 306. Creuſa 
and lon, iv. 79. Oreſtes and Electra, iv. 184. 

Neligion, invocatiop of, by the Chorus of Aſtatic dames, followers 
ot Bacchas, 111. 125. 

Rhadamanthus, fon of Jupiter and Europa, and brother ta Minos, 
a judge in the infernal regions, iii. 192. Iv. 292. 

Rhea, See Cybele. | 

Ri Jas, a Thracian king, ſon to the river Strymon and one of the 

Mules, 
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Muſes, comes with his troops to the aſſiſtance of the Trojans 
iii. 18. His boattful language, ii. 24. Slain by Diomede and 
Ulyſſes, iii. 36, 41. 

Rhium, a promontory of Peloponeſus, ſituated on the mouth of 
the Corinthian bay, iv. 87. | 

Rich and Poor, of ſervice to each other by living intermingled, iv, 
231. The ſame quantity of food will ſuffice for the one as the 
other, iv. 17 | | 

Riches, the ſource of human honors, i. 178. Make their owners 
cowards, i. 185, Their uſes, iv. 177. Extolled in the ſtrougeſt 
terms, Iv. 255, 287. i 


Sacrifice of Polyxena, i. 24. Of Iphigenia, ii. 273. Of Macaria, 
iii. 269. 

Salamis, an land in the Saronian bay between Attica and the Pe— 
loponeſus, 11. 203. iii. 86. A city named from theace, erected 
by Teucer in the iſle of Cyprus, ili. 282. 

Salmoucus, ſon of ZEolus, impiouſly imitated the thunder of Jupi— 
ter, and was thereupon deſtroyed with a real thunderbolt, iv. 233. 

Sardis, the chief city of Lydia, ſituated at the foot of mount 
Tmolus, iii. 127. 

Sarpedon, king of Lycia, fon of Jupiter and Europa, an ally of the 
Trojans, 111. 5. | 

Saronian bay, between Attica and Trœzene which was fituated 
at the extremity of the Argive territorities on the ſhore of the 
Peloponeſus, i. 318, 372, 375. Derived its name, according 
to Pauſanias, from Saron, an antient king of Trazene, i. 327 

Saturn, depoſes his father Ouranus, iv. 125. His amour with 
Philira daughter of Oce nus, the mother ot Chiron, ji. 228. 

Saturnia, or daughter of Saturn. See Juno, | 

Satyrs, obtain the timbrel from Cybele, otherwiſe called Rhea, the 
mother of the Gods, iii. 115. Followers of Bacchus, and fail- 
ing in queſt of him, are driven to Sicily, Hi. 117. Their 
dance at the gate cf Althaa, iii. 178. Welcome Ulyſſes on 
his coming to mount Atna. iii. 189. Their account of Sicily, 
iii. 182. Conſpire with Olyſſes to put out the eye of Pely- 
pheme, iii. 291, Their treſolution fails them, ili. 210. Re- 
Joice in their eſcape fiom the Cyclops, ili. 2 15. 

Scean gate, at Troy, the wooden horſe introduced through it, 
iii. 73. 

Scamander, a river near Troy, riling in mount Ida, and running 
into the Helleſpont, 54, 291. 

Sciron, a robber ſlain by Theſeus on the iſthmus, and thrown into 
the ſea, whole bones were changed into rocks, i. 304, ili. 261. 
iv. 295. 

Sulptures, on ſome of the Grecian ſhijs, 11, 201, 202. | 
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Scylla. daughter to Phorcus ſon of Neptune, transformed into a 
rock between Italy and Sicily, 1. 309. 

Seyros, an iſland in the Ægean ſea, ii. 65. iii. £7. iv. 296. 

Scythia, for the peninſula called Tauric Scythia, ſee Jauris. 


Seythians, make war on Rheſus and the Thracians, li. 23. Their 
heads cloſe ſhorn, 11, 


95 

Seaſons of the years, their diviſion, i iv. 321, 

Sea-water, ſalutary effects of bathing in it, it. 342. 

Secret, if communicated to one, ſoon ſpreads through a whole city, 
iv. 269. 

Scers, an ambitious and miſchievous race, 11, 217, 

Self-love, prevails over ſocial, i. 253. Univerſal, iv. 273. 

Semele, daughter of Cadinus, and, by Jupiter, mother 4 Bacchus, 
her death, and tomb etected for her at Thebes, ili. 111. 

Sepia, a promontory in Theſſaly, ij. 122, 

Servant of Hyllus, brings Alcmena an account of his maſter's 
victory over Euryſtheus, iii. 258, 

Servants, faithful ones grieved at any evil fortune that befalls their 
lords, i. 251. Capable of the moſt generous ſentiments, iii. 
311. Inferior to freemen only in name, iv. 47, 278, 3c7. 

Seyen Chiefs, attack the ſeven gates of Thebes, i. 195, 214. Re- 
pulſed and ſlain, i. 217—239. Their bodies not permitted by 
Creon to be removed for iaterment, 11. 126. Funereal rites 
performed for them by Theſeus, ii. 161—179. 

Sbame, two kinds of, 1. 335. An inactive Goddeſs, IV. 20, 
Sometimes needful, ſometimes pernicious, iv. 265. Virtuous, 
has left the world, and fled to Heaven, i. 269. 

Shepherd, comes to acquaiat HeQor with the arrival of Rheſus, 

iii. 16. 

Shietd, ot Achilles, deſcribed, iv. 178, Of Hector, Aſtyanax buried 
in it, ii. 100-103. 

Shields of the ſeven Chiefs who marched againſt Thebes, i. 165, 

214—216. 

Ships, firit conſtructed by Danaus, ii. 338. 

Sicily, the illand of, repieſented as barren while under the domi- 
nion of the Cy clope, i 1. 168. iii. 182. 

Sicinnides, dance of, peculiar to the Satyric fables, iii. 178. 

Sion, the antient mettopolis of Phoenicia, ili. 116, 1 56, 

Silence, one of the heſt female accompliſhments, iii. 242. A crown 
to the good man, iv. 245. Amo og his ſuperiors, becomes the 
wiſe man, iv. 231. 5 : 

Simots, a r1v er gowing from mount Ida near Troy, 11. 231. 

Sils, an Aſiatie city, the refidence of Tantalus, which was ſwal⸗ 
lowed vp by an earthquake, i j. 148. ii. 243. 

$/{iphns, ſon of Molus, iv. 233. Great uncle to Jafon, i. 267. 
Why called the father of Uly ſſes, il. 217. Puniſhed in the in- 
fernal regions, iv. 136. 
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Slavery, one of the greateſt miſeries, i. 16. iv. 249, 

Slaves attached to Keir maſters, diſliked by their * panions, iv. 
233. | 
St, medicine for every diſeaſe, i. 70. Brother to Death, and 

therefore an ill-omened word, ii. 196. | 

Soldiers, endure the toil of battle, though all the glory accrues to 
their general, 11. 96. 

Solitude, extends her dominion over the cities and temples of the 
vanquiſhed, iii. 54. 

Sons, the pillars of their father's houſe, ii. 283. 

Sorcerers, the ſpirits of the dead raiſed or laid by them, ii. 59. 

Sorrow, a ſevere but placable Goddeſs, i. 78, Doth not over- 
power the wiſe man, iv. 316. 

Souls of the dead, their immortality, ii. 34. Return to their na- 
tive Ether, ii. 149, 181, Retain an everlaſting conſciouſneſs, 
iii. 327. Repreſented by the antient Poets as viſible, i. 3, 4, 5. 
ii. 154. 

Soarte, the moſt powerful ſtate in the Peloponeſus, its inhabi- 
tants ferocious in their manners, ii. 134. Their treacherous 
diſpoſition, ii. 8 9. A mountainous country, iv. 274. Its wo- 
men rendered diſſolute by the manner in which they are bred 
up, ii. 92. | 

Spear of Pelope, with which he ſlew Oenomaus, carefully pre- 
ſerved in the palace of his deſcendants, ii. 320. 

S»ynx, a winged monſter with the face of a virgin, ſent by Pluto 
to harraſs Thebes, i. 198. Deſtroyed by Oedipus, who ſolves its 
riddle, i. 161, 245, 

ades, from c., ** to ſcatter,” ſeveral Grecian iſlands which 
lie diſperſed in the Ægean ſea, iii. 37. 

Spurious children, hated by thoſe who are legitimate, i. 363, Ex- 

| poſed to great calamities, i. 369. Their ſituation not happy 
even though their fathers were Gods, iv. 28, The laws un- 
favorable to them, iv. 240. Odious only in name, but by na- 
ture in every reſpect equal to the legitimate, iv. 243, 205. 

Stage, its great extent at Athens, ii. 237. 

Stars, two, ſuppoſed to be Hercules and Hebe, appear to Iolaus, 
iti. 261. Of Caftor and Pollux, iii. 281. 

Statue of Diana, deſcended from Heaven into her temple at Tauris, 

fi. 285, Taken away by Oreſtes and Iphigenia, ii. 351. Di- 
reged by Minerva to be carried 1ato Attica, ii. 358. 

Steþ-mother, her enmity to her huſband's children, ii. 17. iv. 37, 

D070 6005 | | 

Sthenelus, ſon of Perſeus and Andromeda, iii. 2 37. 

Sthenelus, ſon of Capaneus and Evadne, 11. 201. 

Sthenobæa, wife of Prœtus, her unlawful paſſion for Bellerophon, 


iv. 293. 5 


Strangers _ to conform to the manners of the country where 


they refide, i. 258. And not make to themſelves enemies by 
entering into diſputes, ii. 168. . | 
5 Strophius, 


Strophius, king of Phocis, and father of Pylades, baniſhes his ſon 
for aſſiſting Oreſtes in the murder of Clytemnettra, i. 96. 

$:r11201, a river dividing Thrace from Macedon, father of Rheſus, 

Mi. ae, 

Sale, conſidered as a mark of cowardice, iv. 149. Of courage, 
iv. 317. Some modes of it looked upon as peculiarly bale, 
iii. 288. The ideas of the antients on that ſubje& at leaſt 

equally chaſte with thoſe of the moderns, i. 354. 

Suitors of Helen, the oath by which they bound themſelves to Ty n- 
darus, ii. 192, 210. 

Sun, jocaſta's addreſs to, 1. 159. Grandfather of Medea, i. 267, 
304. Called the God by way of eminence, ii. 39, Drove his 
ſeeds back, to avoid beholding the banquet of Thyeſtes, i. 10g. 

ii. 320. iv. 194. | 

Suni um, a promontory in the Athenian territories, iii. 192. 

Saſpliaut Argive matrons, entreat Theſeus to obtain funeral rites 
for their ſons ſlain at the ſiege of "Thebes, ii. 125. 

Sar, Jupiter, under the form of one, approaches Leda, i. 127. 

111. 333. The truth of that hiſtory queltioncd, ii. 233. 

Swan, its tenderneſs to its decrepid parent, iii. 172. The ſweet- 
neſs of its voice, iv. 8. Its dying ſong, ii. 337. iv. 119. 

Hleus, fon of Neptune, flain by Hercules at the time that hero was 
reduced to a late of ſervitude, iv. 296. | 

Symplegades, ſo called from ov» and OIangow, on account of their 
being ſo near as ſeemingly to daſh againſt each other. Sec 


Cyancan rocks. 
$yrens, daughters of the Earth, invoked by Helen, iii. 283. 


T. 


Ta narus, a promontory in the Spartan territoriee, its haven ſacred 

to Neptune, iii. 192. Its cavern the patlage to the interral 
regions, iv 92. 

Talaus, father to Adraſtus king of Argos, and Meciſteus father of 
Euryalus, ii. 201. 

Talthybinr, the herald of Agamemnon, attends the ſacrifice of 
Iphigenia, ii. 275, Informs Hecuba to what lords ſhe and 
the other Trojan Captives are diſtributed, iii. 62. Conducts 
Caſſandra to Agamemnon, iii. 70. Acquaints Andromache 
with the determination of the Greeks to throw her ſon Aſtyanax 
ſrom the battlements of Troy, in. 82—86. Directs the body 
of Aſtyanax to be buried in the ſhield of Hector, iii. 100. Or- 
ders Troy to be burnt down, 111. 205. Brings Hecuba an ac- 
count of Polyxena's ſacrifice, i. 22—27, Favors the partizans 
of Agillhus at Oreiies* trial before the Argive people, i. 104+ 

Tens, a liver which flows through the Argive territories, iv. 170. 

Tan'alus, ſon of Jupiter and Pluta wife of 'I'molus a Lycian king, 

1. 144. Offends the Gods, who partook his banquet, by an un- 

bridled 
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bridled tongue, i. 61. His murdering his ſon Pelops, and 


—_ up to his celeſtial gueſts mentioned by Menelaus, iii. 
292, But the truth of that hiſtory diſbelieved by Iphigenia, it. 
297. Puniſhed by a ſtone of enormous ſize perpetually hanging 
over his head, i. 61, 108. 
Taphians, inhabitants of three ſmall iflands in the Tonian ſea, their 
rtreſſes ſacked by Amphitryon, iv. 93. Commanded by 
Meges, join the Grecian fleet aſſembled at Aulis, ii. 203. 

Tauris, or Tauric Scythia, a peninſula, formed by the river Boriſ- 
thenes, the Palus Mzotis, and Euxine fea, the ſavage diſpoſition 

of its inhabitants, ii. 282, 297. 

Tears, muſt not be ſhed by the Gods, 1. 382. Privileged in thoſe 
of meaner ſtations, ii. 213, But unbecomiag in an hero, iii. 
324. iv. 149. Owing to joy as well as ſorrow, ii. 32 f. iv. 
122. Afford a penſive pleaſure, iv. 251, 286. 

Telamon, ſon of Afacus, and king of the iſland of Salamis, iii. 86. 
Aſſiſts Hercules in taking Troy, iii. 87. One of the heroes who 
aſſembled at the hunting of the Calydonian boar, iv. 281. 
Father of Ajax, ii. 198. Baniſhes his ſon Teucer, iii. 278. 

Telephus, king of Myſia, fon of Hercules and Auge, was wounded 
by the ſpear of Achilles, the Delphic oracle intormed him, that 
he could only be cured by the ſpear which gave the wound, in 
conſequence of which he went diſguiſed as a beggar to the 
Grecian camp, iv. 298, 

Temenidæ, or the children of Temenus who was fon to Phegeus 
king of Pſophis an Arcadian city, according to Barnes and 
Apollodorus ; but Dr. Muſgrave thinks this fragment relates to 
the family oft Temenus, fon ct Ariftumachus, mentioned by 
Pauſanias, who obtained the kingdom of Argos, and gave his 
daughter Hyrnetho in marriage to Deiphontes fon of Antima- 
chus ; ſhe was deſtroyed by the violence of her brother Phalcis 

attempting forcibly to take her from her huſband, iv. 299. 

Temple of Minerva, at Troy, i. 45. Of Venus, ercQed by Phzdra 
on the ſhore of Attica, i. 318. Ot Neceſſity, always cloſed, ii. 
d. Of Apollo, at Delphi, ii. 113. iv. 1—88, Of Diana, in 
Tauric Scythia, ii. 284. Ot the Furies, at Athens, ii. 328. 
Ot Thetis, in 'l heflaly, ii. 66. 

Tennis, fon of Cygnus a Phrygian king, having rejected the in- 
ceſtuous advances of his mother-in-law Philonoma, was by her 
accuſed to his father of attempting to violate his bed, and ſen- 
tenced to baniſhment: he landed in the land Leucophrys, 
which from him received the name of Teredos, iv. 299. 

Yeut, erefted by Ion to entertain the inbabitants of Delphi, iv. 62. 

Tercer, ſon of Telamon, baniltcd from Salamis by his father, lands 
in Egypt, iii. 277. Deſtined by Apollo to tound a new Sa- 
lamis in the iſle of Cyprus, iii. 282. 

Teumaſſus, a Bœotian mountain within fight of Thebes, i. 214. 

Leuthrantium, a city in Myſia, founded by Teuthras, who married 

Auge, and adopted her ſon Telephus, iv. 277, 

| Thamyr;s, 
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Thamyris, ſon of Philammon, contended with the Muſes in ſong, 
and was by them overcome and deprived of his eyes, il. 47. 

Thaſus, one of Agenor's ſons, formed an eſtabliſhment in an iſland 
near Thrace, from him named Thaſos, iv. 308. 

Thebe, daughter of Aſopus, and wife of Zethus, i. 198. 

Thebes, the capital of Bœotia, its ſeven gates aſſaulted by the Ar- 

ive Chiefs, i. 214. Ordained to be jacked by their ſons called 
e Epigoni, 11. 185. | 

Thebes, a city in Cilicia a country of Aſia minor, ii. 65. 

Themis, caſt forth from her oracle by Apollo, 11. 348. 

Theoclymenus, ſon of Proteus, and king of Ægypt, the name derived 
from 955, ** God,” and xave, to obey,” on account of his 

eat piety, iii. 273. Suppoſing Menelaus to be dead, he ſol- 
fits Helen to marry him, iii. 276. Is deceived by the ſtra- 
tagems of her and Menelaus, iii. 334—3 50. 

Theonoe, daughter of Proteus king of Egypt, the name derived 
from deog, God,” and ww, ** to underſtand:“ her prophetic ſkill, 
274. Favours the eſcape of Helen, iii. 326. Her life threatened 
by her brother Theoclymenus, but ſaved by the interpoſition of 
Caſtor and Pollux, iii. 357—359. | 


Therapne, a Spartan city, iii. 61. 


Therapne, a town in Bœotia, between Thebes and the river Aſopus, 
lil. 157. 

Therimachus, the elder ſon of Hercules and Megara, iv. 109. Slain 
by his diſtracted father, iv. 132. 


Theſeus, king of Athens, ſon of AEgeus and ZXthra, the killing 


he robber Periphetes his earlieſt exploit, ii. 159, He then 
kills the Sow of Cromyon, ii. 140. On the entreaties of 
Adraſtus and the Argive matrons ſupported by thoſe of his mo- 
ther, he ſends to Creon to demand the bodies of the ſeven Chiefs 
flain at the ſiege of Thebes, ii. 142. His ſpeech againſt kingly 
government, ii. 145. He defeats Creon, ii. 159. And brings 
the bodies to Eleuline, ii. 161. Marries Hippolyta the Ama- 
zonian Captive, by whom he has a ſon named Hippolytus, i. 
317. and, after her death, Ph:zdra daughter to Minos Ling of 
Crete, i. 318. Having lain the ſons of Pallas, he retires for a 
year from Athens to Trœzene to expiate his guilt, ib. Return- 
ing from the oracle at Delphi, he finds Phædra dead, i. 356. 
Deceived by a letter ſhe left, he prays to Neptune io deſtroy 
Hippolytus, i. 360. His imprecation fulklled, i. 376. Laments 
his raſhneſs, on being aſſured by Diana that his ſon was innocent, 
1. 380. Conſoles Hercules after the frenzy which impelled him 
to kill his wife and children, iv. 147. Theſeus, a fragment, iv. 
260. 
Theſprotia, a diſtrict of Epirus, near the oracle of Jupiter at Dodona, 
i. 209. | | 
7 agel, famous for their ſtratagems in war, i. 228. Inured to 
live under kingly government, 11. 86. Expert in horſemanſhip, 
and the diſſection of victims, iv. 198. 
|; Theſtins, 
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Ptius, father of Leda and Althæa, ii. 191. iii. 28 . iv. 280. 

Thetis, daughter of Nereus, married to Peleus, and their nuptials 
attended by the Gods, ii. 247. Conſoles Peleus for the deaths 
of their ſon Achilles and grandſon Neoptolemus, ii. 119— 

122. Her temple, between Phthia and Pharſalia in Theſſaly, ii. 
66. 

Thoas, king of Tautic Scythia, the name derived from Sog, ſwift,” 
ii. 282. Commands Oreſtes and Pylades to be ſacrificed, ii. 
294. Deluded by them and Iphigenia, ii. 339—352., Com- 

manded by Minerva to deſiſt from purſuing them, and to releaſe 

| the other Grecian captives, ii. 357. 

Thrace overſpread with ſnow, i. 5. Its magic tablets, ii. go. Po- 
lygamy frequent there, ii. 75, Abounds with filver mines, iii. 
49. [ofelied by the Scythians, iii. 23. 

Thronium, a city of Locris, ii. 202. 

Thysftes, fon of Pelops, and brother of Atreus, iv. 267. Seduces 
ZErope his brother's'wife, and obtains the golden ram, iv. 194. 
His children murdered by Atreus, and placed before him at a 
banquet, 1 61, | 

Thymbra, a temple of Apollo near Troy, ſituated where the river 
Thymbrius flows into the Scamander, iii. 27. 

Thyrſus, a ſpear bound with ivy, borne by the votaries of Bacchus, 
iii. 112. 

Tigers, harneſſed to the chariot of Bacchus, iii. 133. 

Timbrel, account of its invention, iii. 115. 

Time, holds up his mirror, and expoſes the wicked, i. 337. Son of 
Saturn, iii. 262. Springs from no father, iv. 254, 288. Sees 
all things, iv. 280. The Heavens his workmanſhip, iv. 295. 

Tirefias, a ſouthſayer of Thebes, who loſt his ſight by deciding a 
diſpute between Jupiter and Juno in favor of the former, who re- 
warded him with the gift of propheſy ; he and Cadmus join the 
orgies of Bacchus, iii. 116. Reproves the impiety of Pentheus, 
iii. 120. Directs Creon to ſacrifice his ſon Menceceus, i. 205. 
His death, 1. 208. 

Tirynthians, the Argives ſo called from Tiryns a Peloponeſian city 
near Argos, iii. 227. | 

Titans, giants, ſons of the Earth, who warred againſt Jupiter and 
the Gods, i. 21. 

Tithonus, ſon to Laomedon king of Troy, beloved by Aurora, iii. 
88. | 

Tmolus, a Phrygian mountain on the confines of Lydia, iii. 113. 

Tomb, of Achilles, Polyxena ſacrificed there, i. 24. Ot Clytem- 

neſtra, offerings ſent thither by Helen, i. 66. Of Zethus, near 
Thebes, i. 165, Of Niobe's daughters, near Thebes, i. 165. 
Of Semele, in "Thebes, iii. 111. Of Yroteus, at the entrance of 
his palace in the iſle of Pharos, iii. 333. Of Agamemnon, 
viſited by Oreſtes, iv. 180. 

Torch, antiently kindled as the fignal for an engagement, i. 227. 

iv. 
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iv. 193. Alſo at marriages, i. 172. it. 230. iii. 311. Paris 
compared to one, iii. 283. iv. 1 
Trachis. a city of Theſſaly, built by Hercules, in. 228. 

Tragedirs, the names of which are unknown, fragments of, iv, 309. 

Freaſures of Apollo's temple at Delphi, it. 113, 349. 

Triglyphs, in the frize of Doric pillars, a ſpace left between them 
equal to their height, ii. 286. 

Triton, a lake in Africa, where Minerva firſt appeared, iv. 47. 

Trivia, daughter of Ceres, the patroneſs of public roads, iv. 58. 

Trezone, à ci y in the Arpive territories, founded by Trœzen fon 
of Pelops, i. 147. Theſeus retires thither for one year, to ex- 
piate the murder of the ſons of Pallas by voluntary exile, i. 
319. Its ſacred lake, i. 327. 

Trophies, devoted to the Gods, i. 184. Hung up in temples, ji. 
284. ii. 12. iv. 157. 

Tro)houius cave at Lebadia, a town near the river Cephiſus in 
Bœotia, iv. 16. 

Troy, the capital city of Phrygia in the leſſer Aſia, built by 
Neptune and Apollo, iii. 53. Firſt taken by Hercules and Te- 
lamon, in. 87. Afterwards by the confederate Grecian troops 
commanded by Agamemnon, 1. 40. iii. 73. Burnt down by 
the victors, i. 37. iii. 107. 

Trumpet, blown as a fignal for battle, i. 227. iii. co, 259. 

Td ns, ton of Oeneus, and father of Diomede, exiled from Caly- 
don for having involuntarily ſlain his own brother Menalippus, 
ii. 132. iv. 284. Flies to Argos, where he fights with Poly- 
ict, on which Adraſtus gives one of his daughters to lum in 
marriage, i. 177. One of the ſeven Chiefs who marched againſt 
Thebes, i. 164. Attacks the Homolæan gate, i. 215. The en- 
comium beftowed on him aſter his death by Adraſtus, ii. 108. 

Hudars king of Sparta, father of Clytemneſtra and Helen, 1. 95. 
The oath impoſzd by him on Helen's ſuitors, ii. 192. Re- 
proaches Oreſtes, i. 84. Stirs up the citizens of Argos againſt 
Oreites, i. 89, 106. His ſamily much reſpected in Greece, ii. 247. 

Jy fins, moniters of a triple form, ſlain by Hercules, iv. 146. 

Tyre, an iſland near the coaſt of Phcenicia, joined to the continent 
by Alexander the Great, i. 168. 


U and V. 


Venus, two Goddeſſes of that name, 11. 331. Her vengeance 
againſt Hippolyrus, i. 317. Againſt Iole and Dirce, 1. 343. 
A mild God6eis, ii. 42. Her conteſt with Juno aud Minerva, 
ji. 259. Obtains the golden apple from Paris, i. 28. ii. 79. 
On whom the beſtows Helen, ii. 198, Wiſhes to fruitrate the 
return of the real Helen from Ægypt, iii. 321, Her power 
abſolute and univerſal, i. 338, 377. iv. 310. 

Leia, Alceſtis pray er to her, ii. 11, | 

7 p Fiftory, 


Fifory, addreſs to, i. 143, 245. ii. 360. | 

Vindication, an Argive warrior's, of Oreſles for killing his Mo- 
ther, i. 106. Of the female ſex againſt the calumntes of men, 
i. 268, iv. 60, Hipppolyrus's, of himſelf from the accuſation 
in Phædra's letter, i. 364. Pheres's, of himſelf for not dying 
for his ſon, 11. 36. Andromache's, of herſelf againft Her- 
mione, ii. 73. Theſeus's, of himſelf againſt the Herald of 

reon, ii. 148. Rheſus's, of himſelf in anſwer to Hector, iii. 
2. The real Helen's, of herſelf, iii. 274, 308, 323. Minerva's, 
of Apollo's conduct in regard to Ton, iv. 86. Amphitryan's, 
of Hercules's courage, in reply to Lycus, iv. 97. 

Virgin, one claimed by the oracle as a ſacrifice to Ceres, iii. 2 39, 

Virtue, the greateſt of human bleſſings, iv. 310, Tranſmitted 
from parents to their children, i. 17. Remains unchanged 

When firmly rooted in the hreaſt by education, ii. 219. Flouriſhes 
when the body is no more, iv. 299. 

Uly/ies, king of Ithaca, one of the confederate Grecian chicfs, ii. 
199. Called the fon of Siſyphus, ii. 217, 264. iii. 181. The 
bringing Iphigenia to Aulis, his ſtratagem, ii. 282, He and 
Diomede kill Dolon, iii. 32, and Rheſus, ili. 35, Obtains 
Hecuba by lot for his captive, iii. 65. Perſuades the Greeks 
to ſacrifice Polyxena, i. 8, Comes to conduct her to the altar, 
1. 11. Reproached by Hecuba for his ingratitude, i. 12. Lands 
in Sicily, iii. 180. Puts out the eye of Polypheme, iii. 212. His 
tedious wanderings in his return from Troy, it 304. iii. 20. 

Unity of time groſsly violated in the Suppliants, il. 15 5. 

Fulcan, forges the armour of Achilles, ii. 249. iv. 177. Mount 
Etna ſacred to him, ni, 61, 208, 


W. 


War, ſent by Jove to rid the world of its unrighteous ſwarms, i. 
141. ii. 2756, Would be more ſtudiouſly avoided were the 
ſlaughter attending it preſent to men's eyes, ii. 147. A molt 
{triking inſtance of human frenzy, ili. 333. 

Ilealth, of Aſiatic kings, celebrated, iv. 118. But a mere name, i. 
183. The conſolation it affords, iv. 256. Takes away all 
temptations to diſhoneſty, but is frequently attended with pride 
and folly, iv. 250. | 

Widows, their ſecond marinages cenſured, iii. 89. 

Wife, the happineſs of him who obtains a good one, 11. 26. iv. 283, 
307, 314. The wretchedneſs of him who has a bad one, i. 68. 
Ought not to be choſen merely with a view to her wealth or 
rank, iv. 211, 278. 

Miinaſſs, when they contradict each other, how to find out the 
truth, iv. 306. 

Wolf's hide, uſed by Dolon for a diſguiſe, iii. 14. 
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Women, the diſadvantages they labor under, i. 249, iv. 278. In- 
vectives againſt, i. 857 347. iv. 132, 2 Fo 315. Vindication 
| of, i. 268. iv. 66. Some of them „E e of engaging in ab- 
| ſtruſe ſtudies, i. 297. Given as prizes at the games, ii. 5 2. 
| Skilful in framing ſtratagems, ii. 69. Stedfaſt in the cauſe of 
| | their ſex, ii. 335. iv. 239. Inſtances of their courage, i. 40. 
Reproached for their adulteries, while men are uncenſured, 

Iv. 208. 
Wooden horſe, conſtrufted by Epeus, iii. 53. Dragged into Troy 


through the Scæan gate, iii. 73, 74+ The Grecian warriors iſſue 
forth from it, and make great havoc through the city, iii. 75. 


X. 


Xuthus, ſon of Folus, iv. 5, 46. Marries Creuſa heireſs to the 
| Athenian throne, ib. Having no children comes to conſult the 
oracle of Apollo at Delphi, iv. 7. Receives Ion for his ſon, iv. 
| 29. The children to be born of him and Creuſa, iv. 87. 


— —— 
— — 


— - —— 


V. 


| | Yowng men thirſt after glory and promote unrighteous wars, ii. 136. 
| | Made contemptible through etfeminacy, iv. 314. | 
1 Youth, its advantages, iv. 118. 


| Zz. 


Zagreus, a name of Bacchus, iii. 15 f. iv. 276. 
Zethus, ſon of Jupiter and Antiope, the name derived from Sie, 
| | 4% to ſeek,” iv. 248. He and Amphion expel Lycus, and be- 


come kings of Thebes, iv. 92. Deſcribed as riding on milk- 
white ſeeds, i. 186. 
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